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Аннотация
Всю свою долгую жизнь Дункан Роарк, командир подразделения воинов СВ в Цинциннати, служил Совету вампиров и вместе с воинами – для него они были как братья – защищал невинных: как вампиров, так и людей. Но всё резко изменилось, когда ему и ещё нескольким воинам приказали обучить социальных работников самообороне, чтобы те смогли выжить рядом с вампирами в новом мире. Дункан никогда не думал, что может влюбиться в человеческую женщину, но это случилось. Его готовили быть безжалостным командиром, но теперь все его помыслы направлены только на то, чтобы найти женщину, которую он любил и отпустил.

По характеру Пэм Брэкстон общительная и любит работать с детьми. Но когда Пэм обнаруживает, что её сожитель, Кенни Лоуренс, использует её и её работу для своей нелегальной деятельности, она замыкается в себе. Весь мир оказывается перевернутым с ног на голову. Решив действовать на свой страх и риск, Пэм остаётся с Кенни в надежде больше узнать о его вероломных планах. Она добьётся, чтобы гад понёс наказание! За это решение несчастная дорого поплатилась. Кенни превратился в тирана и насильника. Случайно услышав о плане Кенни расправиться с её любимым и друзьями, Пэм отваживается на попытку остановить монстра. Теперь она ото всех скрывается, обладая тайной, которая может изменить всё в уже и так утратившим равновесие мире людей и вампиров.
Дункан занимается только поисками Пэм, и воины забеспокоились, что их командир может потерять свой пост. Но их верность Роарку непоколебима, и они стоят за него горой. Дункан же, подозревая, что не он один ищет Пэм, отдаёт все свои силы и время на её поиск. Ему плевать, что он может лишиться звания командира, и ставит всё на карту, чтобы найти единственную женщину, которую когда-либо любил. Дункан, понимая, что времени у него в обрез, отчаянно пытается найти Пэм, прежде чем ту настигнет прошлое. Цель воина ясна: найти любимую раньше, чем её найдут другие.
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Глава 1
Дункан Роарк сидел, уставившись невидящим взором на захламленный стол. Три месяца он её искал, и... ничего. Нет даже намёка на то, куда она исчезла. От низкого рычания, сорвавшегося с губ, зашелестели разбросанные по столу бумаги. Он облажался по полной программе и её не заслуживал. Руки лежали на краю стола, словно готовые приняться за неотложную работу, но потемневшие глаза и сжатые кулаки говорили совсем о другом.

Дункан медленно потянулся к правому ящику стола и осторожно его открыл, будто из него что-то может выскочить. Вампир коснулся шелковистых чёрных волос, всё ещё связанных простой резинкой. Внезапно на воина накатил гнев, и он захлопнул ящик. Взяв степлер – первое, что ему попалось под руку, – Роарк запулил его в стену.

Именно в эту секунду в кабинет заглянул Джаред Кинкейд. 

— Так вот чем ты тут занимаешься, — отметил он, выразительно посмотрев на степлер, торчавший из стены, и только потом перевёл взгляд на Дункана.

— Кинкейд, что тебе нужно? — прорычал тот и провёл рукой по светлым до плеч волосам, которые вырвались из-под кожаного шнурка. — Я не в настроении.

— Это видно, — бросил Джаред. 

А потом подошёл к одному из двух стульев перед столом Дункана и, не обращая никакого внимания на паршивое настроение командира, устроился в нём поудобнее, вытянув перед собой длинные, мускулистые ноги.

— Ты оторвал меня от работы. Выкладывай, что хотел, и уматывай.

Дункан перекладывал бумаги с места на место без понятия о чём они.

Вошли Деймон с Сидом и так же обратили внимание на степлер, торчавший из стены.

— Красиво. Ты собираешься оформить это в рамку? — съязвил Сид и сел на единственный пустой стул. 
Деймон же остался стоять, подпирая стену.

— Что здесь происходит? — спросил Дункан и откинулся на спинку стула, обводя взглядом воинов.

— Время пить чай, — эхом отозвался в комнате борзый ответ Сида.

Вампир нагло закинул ноги на стол командира.

— Женщины о тебе беспокоятся, — нарушил внезапно возникшее молчание низкий голос Деймона.

Дункан вздохнул, качая головой, и пригвоздил Сида взглядом. 

— Во-первых, убери длинные долбаные костыли со стола, пока я их тебе не пообломал. 

Он сбросил ноги наглеца, не дожидаясь его подчинения. 

— Во-вторых, я в порядке. Так что валите. Передайте женщинам мою благодарность и… впредь не суйте нос не в своё дело.

— Ты можешь сам им это сказать, — фыркнул Джаред.

— Ну, мы тут посовещались и решили: кончай корчить из себя придурка и возьми себя в руки, — без обиняков выдал Сид.

Он было подумал снова забросить ноги на стол, но взгляд Дункана его остановил.

— Я всегда был придурком и держу себя в руках, а теперь валите, мать вашу, из кабинета, — прорычал Дункан, устав от игр.

— Ходят слухи, что этот кабинет может в скором времени занять другой, — серьёзно заметил Джаред, выпрямившись на стуле.

Время игр и шуток прошло.

— Значит, так тому и быть, — пожал плечами Дункан. 

В принципе Роарк об этом догадывался. За те три месяца, что Пэм исчезла, многое произошло. Но ему было и правда плевать. Он отдал свою жизнь Совету, теперь она принадлежала ей.

— Значит, так тому и быть? — На этот раз Сид сел прямо. — Что за хрень ты несёшь? Мне потребовались месяцы, чтобы привыкнуть к работе под твоим началом, а ты, надо сказать, не подарок. Чертовски уверен, что не собираюсь привыкать к кому-нибудь ещё, кто займёт твоё место и начнёт всё тут менять.

— Я не напрашивался на эту работу, — ровно возразил Дункан.

— Ага, хорош пороть чушь. — Джаред ударил рукой по столу. — Мы все беспокоимся о Пэм, и мы её найдем, но до тех пор тебе нужно взять дело в свои руки и начать думать башкой. Чтобы покончить с этим дерьмом, нам нужен наш лидер. Приятель, без тебя мы терпим поражение в войне.

Дункан разочарованно прорычал. Конечно, они правы, но всё его внимание сосредоточено только на ней и ни на ком более. 

— Какого чёрта вы от меня хотите?

Все молча уставились на Дункана. Наконец, Сид встал и сказал: 

— Наверное, я буду выглядеть тряпкой в ваших глазах, когда это скажу, но всё же скажу. — Смотря командиру в глаза, он перегнулся через стол. — Я никогда не имел семьи, даже когда был смертным. Все в этой комнате для меня семья, братья, и я отдам жизнь за любого из вас. Я с тобой, чего бы ты не решил. Ты уйдёшь из Совета, я уйду вслед за тобой. Дункан, мы её найдём.

Все ошалело смотрели, как Сид со спокойным видом покинул комнату и даже на прощанье не хлопнул дверью.

— Тряпка, — фыркнул Джаред, потом усмехнулся, снял ногу с ноги и встал. — Хотя я согласен со вторым его утверждением. Если ты уйдёшь из Совета, я уйду вслед за тобой. 

Он перегнулся через стол и хлопнул Дункана по плечу, а потом последовал за Сидом.

Дункан взглянул на Деймона, который всё ещё подпирал стену, скрестив руки на груди. 

— Думаешь, Джаред всласть поиздевается над Сидом из-за этой маленькой речи?

— Без сомнения, — усмехнулся Деймон. — Никогда не слышал, чтобы Сид раньше так говорил. Вообще не знал, что у него это на душе.

Дункан вздохнул. 

— Ты должен меня сменить на посту командира, пока я её не найду.

— Нет, — твёрдо заявил Деймон. — Я помогу тебе, но не заняв твоё место. Ты наш командир, и этого не изменить.

На лице Дункана вспыхнул гнев. 

— Как я могу быть командиром, когда мне на всё плевать, кроме поиска Пэм? 

Посмотрев на стол, заваленный записками, папками и ещё бог знает чем, воин отодвинул этот хлам в сторону. 

— Чёрт! 

Столько боли и разочарования было в этом слове, что Деймона передёрнуло.

— Мы её найдём, — заверил он и не сдвинулся с места. — Но у меня есть к тебе один вопрос.

Дункан резко поднял голову, его настроение портилось на глазах. 

— Какой?

Деймон оттолкнулся от стены и опустил руки.
— Найдя её, как ты поступишь?

— Что, чёрт возьми, ты имеешь в виду под «как ты поступишь»? — Дункан изо всех сил старался оставаться спокойным. — Какая разница, мать твою, как я поступлю?

— Потому что Пэм – близкая подруга моей пары, и если ты собираешься найти Пэм, а потом разбить ей сердце, то тогда тебе нужно сесть за этот стол и позволить нам о ней позаботиться, — напрямую выразился Деймон.

На что Дункан прорычал и сжал руку в кулак до белых костяшек.

— Ответь на мой вопрос, — спокойно попросил Деймон. — Потому что, если мы нападём на след Пэм, от твоего ответа будет зависеть, сообщим мы тебе об этом или нет.

Дункан перепрыгнул через стол, приземлившись в нескольких сантиметрах от Деймона. 

— Тогда я выбью из тебя информацию, если дело дойдёт до этого.

Губы Деймона растянулись в лёгкой усмешке, которая не коснулась глаз. Они были воинами и навсегда останутся братьями, но характер альфа-самца всегда вырывался наружу: не в их натуре пасовать перед хорошей дракой. 

— В этом вопросе желания моей пары превыше твоих. — Глаза Деймона потемнели, как и у Дункана. — Надеюсь, сидя за столом, ты не размяк, потому что, если не ответишь на мой грёбаный вопрос, тебе ничего не скажут о Пэм.

Они взревели. Дункан повалил Деймона на пол. Хотя командир был самым подготовленным бойцом группы, но и Деймону далеко до нерасторопного увальня. Они дрались на равных.

— Прекратите! — заорала Николь, ворвавшись в кабинет, и попыталась разнять воинов. 

Подбежав к столу, она начала бросать в них всё что ни попадя. Теперь она может и вампир, но мозги не потеряла, и прекрасно понимала, что не следует вставать между двумя дравшимися воинами. Вошедшая Джил направилась к Николь, уклоняясь от перекатывавшихся по полу драчунов. 

— Я сказала, прекратите! — закричала приказным тоном Николь.

Вбежали Джаред с Сидом, отодвигая Джил подальше от драки. 

Заведя девчонку себе за спину, Джаред заявил:

— Ставлю сотню на Деймона.

— Пфф... Дункан его порвёт. Чёрт, я даже повышу ставку на сотню, — фыркнул Сид, наблюдая за вампирами.

В грудь Джареду ударила книга. 

— Джаред, разними их, — гаркнула Николь. — Что, чёрт возьми, с вами не так? Они же поубивают друг друга.

— Да ладно тебе, Николь, — вздохнул Сид. — Расслабься. Они просто выпускают пар. 

Он зарычал, когда книга отскочила от его плеча.

— Разнимите их! — потребовала Николь, для метания под рукой уже ничего не осталось. — Или клянусь, что расскажу всем, что ты смотрел на днях, — пригрозила она воину.

Джаред уставился на Сида. 

— Что ты смотрел?

Стрельнув в Николь полным ненависти взглядом, Сид направился растаскивать воинов. 

— Дерьмо! Девочки не дают даже повеселиться.

Воинов разняли, и теперь они, тяжело дыша, сидели и сверлили друг друга глазами. Первым залыбился Деймон, вслед за ним и Дункан. 

— Думаю, ты сломал мне челюсть, мудак. — Деймон подвигал рукой челюсть из стороны в сторону.

— Так тебе и надо, — парировал Дункан и потёр плечо. — Тебе ещё повезло, что я только челюсть тебе сломал.

Николь нахмурилась, наблюдая, как четыре воина смеются и хлопают друг друга по спине. 

— Вы издеваетесь? — возмутилась она и подбоченилась. — Вы выбиваете дерьмо друг из друга, а потом с этим себя поздравляете?

— Милая... — начал Деймон и попытался встать, но нога его не послушалась.

— Не «милкай» мне тут, Деймон Демастес, — Николь подошла к двери. — Парни, у меня в голове это не укладывается.

— Походу сегодня ты спишь в собачей конуре, — усмехнулся Сид. — Кому-то придётся изрядно попресмыкаться. Парни, меня от вас тошнит. Ни одна женщина никогда не будет водить меня за член.

Услышав это, Николь замерла.

— Я видела, как Сид смотрит Рэйчел Рэй
 по телевизору, — ухмыльнулась она нахалу.

— Кто такая эта Рэйчел Рэй? — недоумённо поинтересовался Джаред.

Николь положила руку на бедро и любовалась Сидом, которого, казалось, сейчас вывернет наизнанку. 

— Эта тёлочка ведёт ток-шоу.

— Чувак! — Джаред отступил от Сида на шаг и прищурился. — Ток-шоу тёлочки?

— Она повар, — прорычал Сид, глядя на Николь. — У неё хорошие рецепты. Меня заинтересовали идеи для...

Николь подошла к нему почти вплотную и не дала договорить. 

— Женщина, возможно, не сможет водить тебя за… — она взглянула вниз, а потом снова посмотрела ему в глаза, — член, но уверена, сможет заставить его скукожиться.

Расправив плечи и высоко подняв голову, вампирша с гордым видом  покинула комнату. Джил последовала за ней, прикрыв рот рукой, чтобы не рассмеяться в голос. Николь не волновало, что Сид на самом деле записывал рецепты, так как готовка в основном была именно на нём. Парень отличный повар, но всегда при удобных случаях, она ставила гордеца на место.

Сид сердито посмотрел на Деймона, указывая пальцем в спину Николь. 

— Она злая.

Деймон с гордостью усмехнулся, глядя вслед своей паре.

— Нет, она просто поставила тебя на место, и у неё это хорошо получилось.

Три воина расхохотались.
— Какого чёрта ты ржёшь? — Сид ударил Джареда в плечо. — Ты должен мне двести баксов. Дункан надрал Деймону задницу.

— Фуфло. — Джаред последовал за Сидом к двери. — Деймон дрался на равных.

— Плати, сука, — прорычал Сид.

— Не в этой жизни, — засмеялся Джаред. — Да ладно тебе. Думаю, сегодня есть марафон Марты Стюарт
.

— Да пошёл ты, — огрызнулся Сид и выбежал из кабинета под хохот Джареда.

Когда они с Деймоном остались одни, Дункан, поднимаясь с пола, ругнулся. Он протянул другу руку и помог встать. 

— Я люблю её, брат, — не моргнув глазом, признался Дункан.

— Знаю, — кивнул Деймон. — Просто хотел убедиться, что мы заодно. Только не отпускай её на этот раз.

— Я наломал с Пэм много дров, — продолжил Дункан, взяв на себя ответственность за своё бездействие. — Но такого больше не случится. Она моя.

Деймон снова кивнул, полностью его понимая. 

— Мы найдём её, брат, — заверил он и, утешая, взял Дункана за плечо. — Мы её найдём.
Глава 2
Джаред застал Тессу и Николь на кухне. Они о чём-то между собой перешёптывались. Определённо его с Деймоном в скором времени ожидают неприятности.

Воин обнял любимую со спины и поцеловал в нежную щёчку. 

— И что это вы тут затеваете? — поинтересовался он и нахмурился, когда подруги с виноватым видом вздрогнули. 

Вампир внимательно изучал их лица, потом, выгнув бровь, спросил:
— Нет, правда, в какие неприятности на этот раз вы ввязываетесь?

— Ни в какие. — В свою очередь выгнула бровь Николь. — Ну что, мальчики, вы закончили колошматить друг друга?

Джаред разглядывал их с секунду, после чего крепче обнял Тессу за талию.

— Николь, тебе нужно привыкнуть, что мы иногда можем... — усмехнулся он, подбирая правильное выражение, — выпустить пар, но в конце концов это всегда хорошо заканчивается.

Николь закатила глаза и пошла к двери. 

— Выпустить пар, ага, как же, — фыркнула она на ходу.

Потом обратилась к подруге:

— Встретимся через полчаса.

Тесса в ответ кивнула.

— Что произойдёт через полчаса? ― развернув любимую в своих руках, поинтересовался Джаред.
Та промолчала, продолжая глядеть вслед покидавшей кухню вампирше. Тогда воин приподнял её лицо.

Замешкавшись на секунду, Тесса привстала на цыпочки и поцеловала воина в подбородок, избегая смотреть ему в глаза. 

— Просто девчачьи дела.

Джаред на это не купился, прекрасно зная свою пару, и когда она лжёт.

— И что это за девчачьи дела? — не унимался он. 
Она притянула воина за затылок, чтобы поцеловать. И он ей позволил. Если честно, ему нравились её поцелуи… и не только в рот. Он и не подозревал, что способен так любить, но проказница вила из него верёвки. Не мешкая, воин прижал Тессу к стене и запустил руку ей под блузку.
— Господи, не хотите прерваться? — застонал, входя, Сид. — Куда бы я ни пошёл, вы везде слюнявите друг друга. Полный отврат.

Джаред вытащил руку из-под блузки любимой и рявкнул: 

— Сид, вали отсюда.

— Нет, это вы валите к чёртовой матери отсюда, — прорычал тот в ответ. — Это моя территория, и отныне на этой кухне можно только есть, всё остальное запрещено кухонным законом. 

— Кухонным законом?

Джаред приподнял лицо Тессы для ещё одного поцелуя и только потом повернулся к Сиду.

— Да, кухонный закон Сида будет опубликован к концу этого чёртового дня. А теперь, вон из моей кухни и где-нибудь уединитесь. — Воин со стуком стал переставлять кастрюли. — Но сначала сходи к Дункану. Он хочет, чтобы ты сегодня провёл тренировку.

— Твою мать, — расстроился Джаред. — У нас были планы на вечер.

— Всё в порядке, — поправляя одежду, заверила раскрасневшаяся от поцелуя и смущения Тесса. — Мы можем в другой раз поужинать и сходить в кино. Я собираюсь навестить дедулю. Встретимся позже сегодня вечером. 

Она чмокнула любимого в щёку и выбежала с кухни под пристальные взгляды воинов.
— Кажется, она не сильно расстроилась, — хохотнул Сид.

Джаред нахмурился. 

— Я нашёл её с Николь здесь на кухне. Они о чём-то шушукались. Обычно после этого они вляпываются в неприятности.

— Бедненькие ублюдки, — съязвил Сид, подлив масло на сковороду.

— Сид. — Джаред бросил на него свирепый взгляд. — Заткнись.

Тот принялся резать лук и хмыкнул:
— Просто сказал. От женщин одни неприятности. 

Его замечание повисло в воздухе, так как Джаред, с грохотом хлопнув дверью, выбежал вон.
***
Николь припарковалась на заднем дворе старого многоквартирного дома Пэм. Погасив фары, она выключила двигатель и глубоко вздохнула. 

— Готова?

Тесса накинула капюшон чёрного худи.

— Показывай дорогу.

Оглядываясь по сторонам, они пересекли парковку. Николь подошла к раздвижной стеклянной двери и, хотя знала, что та будет заперта, на всякий случай дёрнула за ручку. Потом проверила окно. Оно открылось, как и пообещала Пэм.

— Надеюсь, моя задница пролезет, — прошептала Тесса, уставившись на окно.

— Ты и твоя пятая точка пролезут. — Николь сцепила пальцы. — Давай, пока нас никто не застукал.

Поставив ногу на соединённые ладони вампирши, Тесса ухватилась за подоконник, распахнула окно и за один приём в него наполовину влезла, выставив наружу задницу. Слава Богу, под ним в доме была раковина. Опёршись руками на барную стойку, Тесса стала протискиваться внутрь, но ей не хватило поверхности стола, и она свалилась на пол словно мешок картошки.

Николь с легкостью сиганула в окно и изящно приземлилась.

— Ты в порядке? — прошептала она подруге.

— Как же красиво ты запрыгнула. Да, я в порядке. — Отряхнув штаны, Тесса помрачнела. — Иногда мне кажется, что быть вампиром очень удобно.

— Ага, сверхспособности очень пригождаются, — усмехнулась Николь и передала подруге мини-фонарик. 

Николь он был ни к чему: она и так прекрасно видела в темноте. 

— Давай займёмся делом.

— Что именно мы ищем? — тихо поинтересовалась Тесса.

Она включила фонарик, стараясь не светить в окна.

— Пузырёк, — на ходу пояснила Николь, выходя из кухоньки. — Я поищу в спальне. На тебе ванная.

— Звучит знакомо, — закатила глаза Тесса. 

Именно пузырёк свёл её с Джаредом.

— Прости, я об этом забыла, — хохотнула Николь. — Значит, тебе не нужно его описывать.

Тесса последовала за вампиршей и остановилась у двери ванной. 

— Почему ты не сказала парням, что Пэм тебе звонила?

Сама же она об этом узнала только сегодня, перед тем, как Джаред застукал их на кухне.

Остановившись, Николь обернулась. Выражение лица не скрывало её волнение и стресс. 

— Вообще-то, собиралась, хотя и обещала Пэм хранить молчание, но Деймон и Дункан были слишком заняты, колошматя друг друга. — Вампирша пожала плечами. — Знаю, что следовало рассказать, но меня взбесила их драка. Теперь же чем дольше я об этом думаю, тем сильнее уверяюсь во мнении, что никогда не нарушу обещание, данное Пэм. С её слов, она в безопасности, но кое с чем столкнулась и нуждается в этом пузырьке, если, конечно, я смогу его найти.

Тесса понимающе кивнула, не меньше Николь желая помочь подруге.

— Ну, так давай найдём этот пузырёк.

Тесса юркнула в ванную и начала рыться в ящиках и шкафах.

Николь же вошла в спальню и замерла от запаха застарелой крови, который ударил ей в нос. Оглядевшись, она уставилась на кровать и, подойдя ближе, заметила две цепи, прикрепленные к изголовью. Живот от увиденного скрутило тугим узлом.

На кровати в беспорядке валялись покрывала и одежда… одежда Пэм. Николь ужасно не хотелось лицезреть, что скрывалось под этим ворохом, хотя и прекрасно знала, что там. Но всё же откинула покрывало. На глаза накатили слёзы от вида коричневых пятен засохшей крови, говоривших яснее ясного о содеянном злодеянии. 

— О боже! — воскликнула она, ощущая, как стены спальни начали на неё давить. 

Ей срочно нужно отсюда валить.

— Не двигаться, — гулко раздался в тишине комнаты мужской голос и щелчок пистолета.
***

— Если ты знал, что они что-то замышляют, какого лешего оставил их одних? — спросил Деймон Джареда, когда они ворвались в полицейское управление Цинциннати.

— Я их не оставлял, — защищался Джаред, проходя мимо напарника. — Я застал их шептавшимися на кухне. При этом они выглядели чертовски виноватыми. Николь ушла, а потом...

Деймон остановился и подозрительно поджал губы. 

— И что потом?

«А потом, — подумал Джаред, — случился сладкий поцелуй Тессы.»

— Сотри с лица идиотское выражение и двигай ластами, — с отвращением пророкотал Деймон и подошёл к стойке регистрации.

— О, как будто твой мозг не превращается в желе от сексуальной маленькой... 

Джаред хохотнул, когда друг показал ему через плечо средний палец.

Деймон навис над стойкой и сердито уставился на копа. Тому явно не повезло работать в эту смену.

— Чем могу помочь? — спросил полицейский, переводя взгляд между воинами-амбалами.

— Пропусти их, — приказал ему офицер Пит Роузен, не дав Деймону открыть рот.

Воины вошли в дверь.

— Пит, где они?

Нахмурившись, Роузен кивнул, чтобы они следовали за ним. Войдя в кабинет, он прикрыл дверь. Пит Роузен работал в полиции Цинциннати с двадцати одного года. Ему оставалось шесть месяцев до выхода на пенсию в возрасте пятидесяти пяти. За всю службу он повидал много всякого дерьма, но ничто не подготовило его к работе с вампирами. Удивительно, но ему понравилось иметь с ними дело, и за тот короткий срок, что они общались, он проникся к ним глубоким уважением. Поэтому увидев, как Николь с незнакомкой в наручниках привели в управление, он сразу же позвонил Деймону. В полицейском участке Николь хорошо знали, а Пит всегда ей симпатизировал. Лучше неё никто так не работал с детьми, и вампирша всегда обращалась в полицейское управление за благотворительностью.

Пит прислонился к закрытой двери и со вздохом проговорил: 

— Их допрашивает детектив Фергюсон.

— Кто, чёрт возьми, это такой, и почему допрашивает мою жену? — прорычал Деймон, шагнув к двери.
— Что, мать твою, они на этот раз натворили? 
Джаред скрестил руки на груди, не уверенный, что хочет услышать ответ. 
По телефону Пит только сообщил, что у них под стражей находится Николь с незнакомой ему женщиной, по предположению Джареда – Тессой.

— Они ворвались в квартиру Пэм Брэкстон, — пояснил Роузен. — А Том Фергюсон – ведущий детектив по делу об убийстве шерифа Боумена.

— Проклятье! — ругнулся Джаред и потёр лицо рукой.

— Да, вот именно проклятье, — нахмурившись, согласился Пит. — Фергюсон – мудак и сделает всё, чтобы закрыть дело. По слухам, он планирует баллотироваться на пост мэра, поэтому, чем больше плохих парней он посадит за решётку, тем больше голосов получит на выборах.

— Иными словами, он заключил бы сделку и с дьяволом, — отметил Джаред.

Он слишком хорошо знал такого рода людей.

— Если он уже этого не сделал, — согласился Роузен и, открыв дверь, направился по коридору в другое помещение, где двое мужчин сидели за монитором.

Воины посмотрели на экран и увидели Николь с Тессой, сидевших за прикреплённым к стене столиком. По середине комнаты стоял, сложив руки за спину, высокий лысеющий мужчина в костюме.

Николь поморщилась. Деймон понял почему, только придвинувшись ближе к монитору. Её руки, лежавшие на коленях, были в наручниках.

— Надеюсь, наручники не серебряные.

— Она грёбаный вампир, конечно же, они серебряные, — фыркнул один из копов. 

Но повернувшись, быстро умолк, когда встретился взглядом с чёрными глазами Деймона Демастеса.

Джаред встал перед другом.

— Ну, раз по словам мудака она вампир, мы обладаем всеми полномочиями, — заявил он, потом кивнул в сторону Роузена и двери. — Пит, показывай дорогу.

Деймон зарычал, сверкая большими клыками на копа, который заметно дрожал от испуга. Его партнер быстро отодвинул от него стул, давая ясно понять, что тут ни причём. 

— Пошли, братишка. — Джаред подтолкнул напарника к двери. — Ты можешь оторвать мудаку башку и позже. Давай попробуем вытащить наших женщин из передряги.

Через две двери Пит постучал костяшкой пальца и вошёл. Он направился прямиком к Николь и снял наручники. За ним в комнатушку прошагали воины, заполняя собой всё пространство.

— Какого чёрта вы творите? — возмутился детектив Фергюсон, подойдя к Питу, прежде чем тот смог освободить от пут Тессу.

— Здесь воины СВ, поэтому нет необходимости держать в наручниках их женщин. — Пит с полуулыбкой на обветренном лице не сдвинулся с места. — Уверен, они вас защитят.

— Я бы не был столь уверен, — пробормотал Джаред и перевёл злобный взгляд с рук Тессы в наручниках на детектива.

Фергюсон быстро отвёл глаза от Джареда и обратился к Питу: 

— Офицер Роузен, вы не имеете права здесь находиться. За это я могу лишить вас значка.

— Саржент у себя в кабинете. — Пожилой полицейский кивнул в сторону двери. — Извольте.

Наградив всех тяжёлым взглядом, детектив, хлопнув дверью, выбежал из комнаты для допросов.

— До его возвращения у вас десять минут, — пояснил Пит и направился на выход.

— Спасибо, приятель. — поблагодарил Джаред и хлопнул копа по плечу.

— Да, ну, с тебя должок, — усмехнулся Роузен и закрыл за собой дверь.

Как только они остались одни, Джаред повернулся к Тессе с Николь. 

— Итак, кто начнёт первым?

— Нам не нужны зрители, — кивнул Деймон на камеру, спрятанную под имитатором дымового детектора.

Джаред изучающе посмотрел на прибор и снял с него крышку. С поворотом провода красный индикатор записи потух.

— Безопасно, — сообщил вампир и повернулся снова к женщинам, которые сверлили глазами воинов. 

— Что? — прервала Николь сердитые молчаливые гляделки.

— Ты прекрасно знаешь, что, — прорычал Деймон, нависая над суженой.

— Не рычи на меня, Деймон Демастес, — вскочив со стула и встав перед воином,  прошипела она.

— Что вы делали в квартире Пэм? — спросил Джаред Тессу, давая время напарнику со своей парой немного поостыть.

— Мы собирали одежду для... — ответила за подругу Николь, все ещё поедая взглядом любимого.

— Фуфло, — прервал её Джаред.

— Если потребуется, я позвоню Адаму, — сообщил Деймон и вытащил телефон.

Адам был братом Тессы, которого обратили в полукровку. Коснувшись, парень мог прочитать мысли любого, как бы сильно тот их не блокировал. 

Николь сморщила носик и плюхнулась обратно на стул. 

— Мы искали пузырёк.

— Зачем? 

Тон Деймона не изменился. 

По тому, как вампир держался и говорил, а также по хмурому выражению его красивого лица, было понятно: он в бешенстве.

— Не могу сказать точно, — ответила Николь, потом нахмурилась, когда воины продолжили сверлить её глазами. — Я не знаю.

Деймон провёл рукой по лицу, явно раздражённый. 

— Почему ты мне не рассказала? Дункан повсюду её искал, а ты, оказывается, с ней общаешься. 

Он разочарованно покачал головой.

Николь на секунду отвела взгляд. 

— Она моя подруга и просила держать язык за зубами.

— Где она? — прищурившись и понизив тон голоса, продолжил допрос Деймон.
— У меня всё под контролем, — упрямствовала Николь. — Она в порядке.

— Я требую, чтобы ты мне сказала, где она, — с каждым словом подымая голос, гнул свою линию Деймон.

— Ладно, почему бы нам просто не успокоиться, — попробовал разрядить обстановку Джаред, но Николь снова вскочила, на этот раз опрокинув стул.

— Ты требуешь? — Она вздёрнула голову, буравя глазами суженого. — Ты требуешь? — взвизгнула она дрожавшим от гнева голосом.

— Твою мать, — буркнул Джаред, шагнув к Тессе, которая тоже встала.

— Николь, ты не имеешь права утаивать это от Дункана, — заорал в ответ Деймон. Он никогда раньше не повышал голоса и уж точно не на свою пару. — И ты это прекрасно знаешь!

Вампирша бросила на воина убийственный взгляд. 

— Вот, что я точно знаю: подруга мне доверяет, и я не предам её доверия.

— Звони Адаму, — прорычал Деймон Джареду, прикипев глазами к Николь. — И Дункану.

— Да пошёл ты, — ругнулась вампирша.
Она подчеркнула каждое слово тычком пальца в грудь Деймона и его обошла.

— Куда это ты собралась? 

Воин схватил любимую за руку, но Николь её вырвала. Потом медленно развернулась.

— От тебя подальше.

— Вот уж нет!

Деймон снова её схватил, но та ударила его по руке.

— Деймон Демастес, если ты ещё раз меня коснешься, то огребёшь по полной, — прошипела Николь.

— Ты никуда не пойдёшь. 

Слегка нагнувшись, он навис над нею, сверля глазами.

— Это приказ? 

Она привстала на цыпочки, так чтобы оказаться с ним нос к носу.

Прежде чем Деймон смог ответить, Тесса крикнула: 

— Прекратите. Заткнитесь, вы оба. — Расталкивая спорщиков, она встала между ними. — Я знаю, где Пэм. Николь, прекрасно понимаю, почему ты не рассказала Дункану, но я ничего не обещала Пэм. Ты можешь остаться здесь или уйти, но я с ними поделюсь известной мне информацией.

Вампирша несколько секунд смотрела на Тессу, потом кивнула. Не глядя на суженого, она покинула комнату допросов, тихо закрыв за собой дверь.

Деймон смотрел вслед любимой. По менявшемуся на глазах выражению лица становилось ясно: он корил себя за ссору с Николь. Тесса почти его пожалела... почти.

— Ты придурок, — указала она на Деймона пальцем и прежде, чем тот смог ответить, продолжила:

— Ты лучше всех должен понимать Николь. Она верна до безобразия.

— Она должна быть верна мне. Её паре... мужу, — сердито возразил Деймон. — Она не должна была от меня ничего скрывать.

— Дело не в тебе, — вздохнула Тесса, — а в Дункане.  Согласно твоим же словам.

— Но вы обе подвергали себя опасности, — нахмурившись, встрял Джаред. — Поэтому это касается и нас.

Тесса фыркнула. 

— Я лишь могла сломать себе шею. Вот и вся опасность. — Она решила не обращать внимание на беспокойство любимого. Ей не следовало упоминать о своём неуклюжем падении из окна. — Я и правда до сегодняшнего дня ничего не знала о том, что Николь общается с подругой, но случайно оказалась на кухне, когда позвонила Пэм. Она попросила найти пузырёк в её квартире. Разговор был короткий. Николь собиралась с ней встретиться и передать находку.

— Где? — нетерпеливо спросил Деймон и достал телефон.

— Ты извинишься перед Николь? — ответила вопросом на вопрос Тесса и скрестила на груди руки: упрямства ей не занимать.

Громкий вздох слетел с губ Деймона. 

— Сид прав. Женщины сведут нас с ума, — прорычал он. — Да, я извинюсь.

— Хорошо, потому что вёл ты себя как козёл.

Когда рычание Деймона стало громче, Джаред приобнял любимую. 

— Тесса, скажи ему. Чем быстрее он позвонит Дункану, тем скорее сможет извиниться перед Николь.

Тесса бросила на Деймона сердитый предупреждающий взгляд и выдала на одном дыхании информацию о месте встречи.

Деймон набрал номер на телефоне. После секундного молчания его голос эхом раздался в комнатушке. 

— Мы её нашли.
Глава 3
Пэм родилась и выросла в Ньюпорте, штат Кентукки, на реке Огайо. Ньюпорт на Дамбе, несмотря на прохладную ноябрьскую ночь, кишел народом. Рестораны заполнены до отказа, как и магазины, работавшие всю ночь. Накинув на голову капюшон лёгкой куртки, Пэм всматривалась в толпу людей, искавших на свою голову приключений. В каждом она ожидала увидеть злобное лицо Кенни. Беглянка понимала, что сама себя этим накручивает, но ей нужно ко всему быть готовой. Он где-то рядом и, вне всякого сомнения, её искал.

К ней приблизились две женщины. Их весёлый разговор напомнил Пэм то счастливое время, когда они с Николь так же бродили по Дамбе, по дороге в ресторанчик «Пицца Дьюи», обсуждали события прошедшего дня. Потом шли в клуб «Зероу» выпить пива и потанцевать. Выбросив из головы мысли о прошлом, она ускорилась. Сейчас не до воспоминаний.

Пэм пришла на место встречи с Николь и села на скамейку, скукожившись под безразмерной курткой. Хотя ноябрь стоял не слишком холодный, но в Кентукки погода всегда капризничала. Беглянка уставилась на быстрое течение реки. Рябь от проплывавших коряг размывала очертания отражавшихся в воде небоскрёбов Цинциннати. Пэм устремила вдаль взор. Внутри всё затрепетало. Где-то там, в нескольких минутах езды с противоположного берега, был Дункан Роарк, но воин мог с таким же успехом находиться и за миллион километров отсюда. Она, не переставая, о нём думала. Возможно, он теперь её ненавидел. 
«Всё, хватит будоражить прошлое», — с раздражением оборвала себя Пэм и встала.

Даже разговаривая с Николь, она не позволяла себе затрагивать личные темы.

От ощущения, что за ней наблюдают, по телу пробежали мурашки. Осматриваясь, Пэм медленно повернулась. 

― Давай, Николь, ― прошептала она себе.

Нервничая сильнее обычного, Пэм переступала с ноги на ногу. Что-то здесь не так, а в последнее время внутреннее чутьё её не подводило.

Проверив снова телефон, она оглянулась и заметила высокого мужчину с длинными волосами. Пэм знала только одного такого. 

― Проклятье!

Она зашагала от него в противоположном направлении, но остановилась.

«Так и знала, что Николь проболтается».

К ней направлялся Джаред Кинкейд, а со спины приближался Деймон Демастес. Все пути отрезаны, если, конечно, не захочется искупаться в холодной воде. И тогда Пэм решила пройти между воинами, пока они не подошли совсем близко.

Не сделала она и два шага, как увидела его. Не сводя с неё пристального взгляда золотистых глаз, он приближался к ней широким шагом. Ощутив себя загнанной в угол и запаниковав, она стала быстро искать пути отступления, но всё бесполезно. Хотя разум ей кричал бежать, душа и тело потянулись к Дункану.

Словно в оцепенении, Пэм двигалась к мужчине, которого любила больше всего на свете, но выражение его лица её остановило. Воин, предупреждая, раскрыл рот и резко выбросил вперед руку. Она пришла в себя и осмотрелась. Её с вампирами окружила с оружием на изготовку толпа полицейских в форме.

К Пэм подошёл высокий мужчина и показал значок. 

― Пэм Брэкстон. ― Он убрал значок в карман пальто и кивнул копу, чтобы тот надел ей наручники. ― Я детектив Фергюсон. Вас вызывают на допрос по делу об убийстве шерифа Боумана.

― Чушь собачья. Вы что, надеваете на женщин наручники? ― прорычал Джаред, подходя к Пэм. ― Она не представляет никакой угрозы.

― На этот раз это не сфера ваших полномочий, ― ухмыльнулся Фергюсон. ― Занимайтесь своими делами, пока вас не арестовали и вместе с ней не отвезли в участок.

― Звоните Слоуну, ― велел Дункан воинам.

Не успели они спросить зачем, как он врезал детективу по физиономии. 
***

Когда Пэм повели к патрульной машине, Дункан последовал за ней, потащив за собой полицейского, надевшего на него наручники. Посадив осторожно Пэм на заднее сиденье, коп захлопнул дверцу.

Офицер полиции, держась за руку Дункана, нервно прочистил горло.

― Э-э, сэр. Вам нужно пройти к моей машине.

Вампир с высоты своего роста посмотрел на копа и нахмурился. 

― Я поеду в этой машине, ― кивнул он на автомобиль, где сидела Пэм.

― Не думаю, что детектив Фергюсон будет доволен этим решением. ― Полицейский покачал головой, стараясь казаться не слишком напуганным. ― Пожалуйста, мне не нужны неприятности. Я просто делаю свою работу.

Черты лица воина слегка смягчились, когда он бросил взгляд на детектива. Тот стоял, запрокинув голову назад, пытаясь остановить кровь из носа. Ублюдку повезло, что вовсе не лишился носа. 

― Сомневаюсь, что ему сейчас есть дело, кто где поедет.

Понимая, что ему не переубедить вампира, коп глянул на напарника. Тот в ответ пожал плечами. 

― Хорошо, только не создавайте проблем.

Кивнув, Дункан без видимого усилия сломал наручники на запястье и вручил их ошарашенному полицейскому. 

― Не хотел, чтобы выглядело так, словно ты снял их с меня, да они и не серебряные.

Похлопав копа по плечу, вампир обошёл машину, открыл дверцу и забрался внутрь.

― Совсем спятил? ― сердито пробурчала Пэм, когда Дункан захлопнул дверцу. ― Ты только что ударил детектива.

― После трёх месяцев это всё, что ты хочешь мне сказать? ― в свою очередь мрачно поинтересовался воин.

― В данную минуту... да, ― согласилась Пэм и отвела взгляд.

― Наклонись вперед, ― попросил Дункан.

Когда она не вняла его просьбе, он сам за плечи наклонил строптивицу, сломал её наручники и бросил их на пол.

Пэм потёрла запястья.

― Спасибо.

― Не за что. 

Золотистые глаза Дункана блуждали по лицу любимой. Как же ему хотелось коснуться мягкой кожи её щеки.

― Почему ты сбежала? 
Глубокий голос вампира заполнил салон патрульной машины.

Пэм вздрогнула, завернувшись сильнее, словно в защитный кокон, в слишком большую куртку. 

― Дункан, сейчас не время и не место.

― Как раз место, а время истекло ещё три месяца назад. ― Гнев вибрировал в его голосе. ― Я повсюду тебя искал, не останавливался ни на секунду.

Пэм перевела взгляд на офицера полиции, шедшего к их машине.

― Тогда зря потратил время, потому что как только появится такая возможность, я снова исчезну, ― высказав жестокую правду, она зажмурилась.

― Ни хрена ты не уйдёшь, ― прорычал Дункан ей в затылок. ― Ты моя, и на этот раз я тебя не отпущу.

Пэм грустно улыбнулась.

― Скоро ты сам от меня отвернёшься.

Она с такой убежденностью это сказала, что воин удивился. 

Коп сел в машину, и Дункан, прежде чем отодвинуться от любимой, тихо, но твёрдо её заверил:

― Никогда! 

***
Пэм проследовала за полицейским, который и словом не обмолвился об отсутствии наручников на её руках, в комнату для допросов. Там она села на стул, который для неё выдвинул Дункан.

― Мистер Роарк, вы не можете здесь остаться, ― заявил коп, смотря в камеру в надежде получить хоть какую-то поддержку в создавшейся ситуации.

Дункан из-под столика выдвинул для себя стул и сел напротив Пэм, чувствуя себя как дома.

― Я никуда не уйду.

― Послушайте, сэр, мне не нужны проблемы, но вы не можете здесь находиться, при всём моём уважении к вам и воинам. Таковы правила. Вы ударили офицера полиции и должны быть привлечены к суду, ― заявил коп.

Пот катил с него градом, и он, сняв фуражку, вытер его рукой.

― Что он здесь делает? ― потребовал ответа детектив Фергюсон смешным голосом из-за торчавших из носа салфеток. ― Сейчас же выпроводи воина отсюда. Я выдвигаю против него обвинение о нападении.

― Тогда тебе следует призвать армию, потому что сам я и с места не сдвинусь, ― вставая, ответил за копа Дункан и поиграл мышцами плеч.

Тут в комнату ворвались полицейские с оружием в руках. 

Наконец, поняв, что происходит, Пэм встала и шагнула к Дункану. 

― Снимите с него все обвинения и отпустите. Тогда я расскажу всё, что вы захотите узнать, ― потребовала она.

― Вернись на место, ― велел ей воин и слегка подтолкнул к стулу, предостерегая взглядом любого, кто посмеет шевельнуться.

― Роарк, заткнись, ― прорычала Пэм и снова встала перед ним. 

― Ты сошла с ума, ― презрительно усмехнулся детектив Фергюсон. ― Я не сниму обвинения с этого маньяка. Он на меня напал.

― Нет, он ударил тебя по лицу, ― возразила Пэм. ― Если бы он напал, ты бы уже валялся мёртвым.

― Выведите его к чёртовой матери отсюда, ― приказал детектив, уступая дорогу полицейским. ― Меня не волнует, как вы это сделаете, но сею же минуту упрячьте его за решётку.

С протянутыми руками Пэм выступила вперед. 

― Так поступишь, и я унесу в могилу то, что знаю. И поверь, кроме меня тебе никто ничего не расскажет.

У Фергюсона загорелись глаза. Он собирался баллотироваться на пост мэра, и что-то вроде этого могло поднять ему рейтинг. Детектив хотел засадить сукина сына, убившего шерифа Боумена, за решётку, но ему нужна любая дополнительная информация, которая бы позволила ему занять желанный пост.

― Мы можем заставить тебя заговорить.

Пэм хмуро покачала головой. 

― Почти год надо мной издевался человек, которого ты ищешь. Ничто не заставит меня заговорить.

Полицейские чуть опустили оружие и ждали очередного приказа.

― Сними с него все обвинения и отпусти, ― приказал Фергюсон копу, который их привёл.

― Хочу увидеть это на бумаге, ― не отступала Пэм. ― И ещё, воин должен покинуть помещение, но только после того, как я увижу доказательства, что с него сняты все обвинения.

― Так, минуточку, ― встрял Дункан.

С одной стороны, видя, как лихо Пэм раздавала приказы, он ею гордился, с другой же – его страшно бесило, что она выдвигала ему условия. 

― Я никуда не пойду, — заявил вампир.
― Тогда я буду держать рот на замке, ― бросила она ему через плечо. ― Да и ещё, воины также должны услышать мой рассказ. Таковы условия. 

― Откуда мне знать, что ты не лжёшь? ― с подозрением спросил детектив.

Пэм напряглась, потом бросила на Дункана через плечо извиняющий взгляд и медленно потупила глаза. После этого повернулась лицом вперед, стаскивая куртку дрожавшими руками. И осталась стоять, склонив голову и держа куртку в руке. 

Через минуту Пэм глубоко вздохнула и гордо выпрямилась.

Фергюсон посмотрел на её живот, а потом ей в глаза. 

― При чём тут твоя беременность?

Нахмурившись, потому что со спины Пэм выглядела как обычно, Дункан шагнул в сторону и увидел её округлившийся живот. Воин наблюдал, как она поднесла руку к лицу, а после её уронила. Что она сделала, он не понял, но все, кроме него, ахнули и отступил назад, даже Фергюсон.

Когда Дункан развернул Пэм к себе лицом, она прикрыла глаза, а через секунду медленно открыла и встретилась с ним взглядом.

― Прости. Я никогда не хотела причинить тебе боль. 

С одного золотистого глаза скатилась кровавая слеза.
Глава 4
― Повтори ещё раз, ― попросил Сид Джареда, когда они вслед за Деймоном и Слоуном шли в полицейский участок. ― У меня просто в голове не укладывается, как мистер Правильность врезал детективу по личику. Вот правда, после этого просто влюблюсь в мужика.

― Сид, ты, твою мать, когда-нибудь заткнёшься? ― прорычал Слоун, остановившись у окна приёмной, и грохнул кулаком по стойке. ― Где, чёрт возьми, здесь старший? 

Испугавшись его рыка, дежурная бросилась искать главного по смене.

― Между прочим, парни, если вы и дальше будете так ко мне относиться, я подам заявление на перевод, ― подал голос Сид, прислонившись к стене и скрестив руки на груди. ― Вы меня достали своими «Сид, заткнись к чёртовой матери» репликами. Мы же должны испытывать друг к другу братскую любовь. Лично я её совершенно не ощущаю.

― Он когда-нибудь уймётся? ― спросил Слоун у Деймона с Джаредом, еле сдерживая свой легендарный темперамент.

― Нет, ― ответил Джаред.

Даже не глядя на Сида, он знал: тот лыбился, как идиот.

Тут вбежала, тяжело дыша, дежурная.

― Извините, я нигде не могу его найти. Могу ли я чем-нибудь вам помочь?

Слоун раздражённо вздохнул. 

― Один из моих воинов был арестован…

― Да, но с Дункана Роарка сняты все обвинения, ― поспешно сообщила она.

― Сняты? ― сердито уточнил Мерфи.

― Да, детектив Фергюсон снял все обвинения, ― подтвердила дежурная, немного успокоившись.

― Тогда где же Дункан Роарк? ― потребовал Слоун.

― Клянусь, сегодня я увидел больше воинов, чем за всё время работы с вами, ― заметил офицер Роузен, подойдя со спины к дежурной, и впустил в полицейский участок вампиров. ― Слоун, как дела?

― Если честно, Пит, бывало и лучше, ― ответил Мерфи и последовал за ним. ― Какого чёрта здесь происходит?

Роузен открыто хохотнул.

― О, это всем интересно.

Пожилой полицейский провёл воинов в комнату, где, упершись руками о стол и уставившись в монитор, стоял Дункан.

Все проглотили языки, увидев выражение лица вампира. Дела явно не к чёрту. Окружив друга, воины воззрились через его плечо на экран и увидели сидевшую за столом Пэм с округлившимся животом.

Сид, конечно же, не смог удержаться:

― Твою ж мать. Кто папочка? 

Джаред и Деймон поморщились, ожидая взрыва Дункана. Но когда тот промолчал, игнорируя их присутствие, Сид решил продолжить: 

― Ну теперь ты, по крайней мере, знаешь, что она за штучка. Ты потратил три месяца своей вечной жизни на поиски женщины, которая кувыркалась с…

Неожиданно для всех Дункан молниеносно пригвоздил наглеца к стене и приставил к его горлу нож. 

― Не смей никогда больше говорить о Пэм в таком неуважительном тоне, — с почерневшими глазами предупредил он и чуть надрезал кожу придурка. ― Я без колебаний полосну тебя от уха до уха. И отвечая на твой вопрос: отец ребёнка приставил нож к твоему грёбаному горлу. Ещё есть вопросы? ― прошипел Дункан, сильнее прижимая лезвие ножа к шее воина.

― Нет, думаю, ответ исчерпывающий, ― хотя глаза Сида почернели, ответил он спокойно. ― Теперь ты можешь убрать нож?

Ещё раз бросив на наглеца предупреждающий взгляд, Дункан отработанным движением крутанул нож в руке и убрал от горла нахала. Роарку не было равных в обращении с ножами и мечами. И если он их доставал – не жди ничего хорошего.

Деймон стоял у монитора, не обращая внимания на разборки за спиной. Он знал, что Слоун и Джаред не позволят Дункану убить Сида, пусть даже придурок этого заслуживал. Наклонившись ближе к экрану, Деймон нахмурился. 

― Господи! ― воскликнул он и перевёл взгляд на Дункана. ― Она полукровка.

Слоун отодвинул Деймона в сторону.

― Этого не может быть.

В эту секунду Пэм, словно его услышав, глянула в камеру, и Мерфи увидел до какой степени это действительно возможно.
***

Пэм отвела взгляд от ложной пожарной сигнализации, в которой скрыли камеру, и отстранённо подумала, зачем они это сделали? Ни для кого не секрет, что допросы записываются. Боже, как же ей было плохо, но она силой воли подавила это ощущение. Как пить дать, Дункан за ней наблюдает. Как же Пэм хотелось скрыть от него, через что ей пришлось пройти. Конечно, она не виновата, но стыдилась своего прошлого и не желала видеть жалость в его глазах. Пэм любила Дункана. Воин о ней заботился во время её восстановления после автокатастрофы, в которую угодила вместе с Николь. Тогда-то она в него и влюбилась. Это произошло так быстро, что застало Пэм врасплох. Вообще-то Дункан был не в её вкусе. Да, он великолепен, но уж слишком сдержанный, или ей это только казалось. Они полная противоположность: воин – спокойный и ответственный, она же – шумная и задиристая… или была такой, пока всё не пошло наперекосяк.

― Можешь это отключить? ― кивнула Пэм в сторону камеры.

― Нет, мисс Брэкстон, ― высокомерно заявил детектив Фергюсон, ― не могу. И с этой минуты вопросы буду задавать я.

Ей стало не по себе от такого отношения, и она крепко сцепила пальцы рук. Прежняя Пэм велела бы высокомерному ублюдку обуздать свой нрав, но та Пэм похоронена глубоко в душе. Она снова вытащит на поверхность ту часть себя, но не сегодня. Слишком уж чувствовала себя беззащитной.

― Кто отец? ― нависал над ней детектив, запугивая. ― Кенни Лоуренс?

― Какое это имеет отношение к шерифу Боуману? ― сердито поинтересовалась Пэм, непроизвольно опуская руку на живот.

― Отвечайте на вопрос, мисс Брэкстон, ― потребовал Фергюсон, смерив её уничижающим взглядом.

― Я отказываюсь отвечать на этот вопрос, поскольку он не имеет никакого отношения к шерифу Боуману, ― стояла на своём Пэм и вздрогнула, когда детектив ударил кулаком по столу.

― У вас нет никаких прав отказываться от чего-либо. 

От его громкого голоса Пэм съёжилась.

― Вот здесь вы ошибаетесь, детектив, ― возразил Слоун Мерфи, по-хозяйски входя в комнату для допросов. ― Она имеет полное право отказаться отвечать на любой вопрос. Пэм – полукровка, поэтому находится под защитой Совета вампиров. Я буду присутствовать на остальной части допроса и предлагаю вам придерживаться в ваших вопросах темы убийства шерифа Боумена. В противном случае допрос будет прекращён.

Фергюсон с презрением прищурился. 

― Вы не имеете права сюда врываться. Я занимаюсь официальной деятельностью, которая не связана с Советом вампиров.

― Как уже было сказано, она полукровка и находится под нашей защитой, поэтому задавайте свои вопросы, но будьте очень осторожны с их содержанием, ― предупредил Слоун, тоже прищурившись.

― Воины, я и правда начинаю вас ненавидеть, ― с отвращением выплюнул детектив.

― Взаимно, ― скривил губы Слоун. ― В эту самую секунду три воина сдерживают одного страшно расстроенного собрата, который хочет порвать вас на части. Полагаю, вы с ним уже встречались, когда он вам врезал. Поэтому, задавая вопросы, советую быть более вежливым и почтительным к мисс Брэкстон.

Фергюсон дотронулся до опухшего носа и только потом задал вопрос:

― Когда вы в последний раз видели Кенни Лоуренса?

― В ночь убийства шерифа Боумена, ― ответила Пэм, чувствуя себя немного спокойнее в присутствии Слоуна.

― Вы не общались с ним с той ночи? ― продолжил детектив, при этом его брови взлетели неестественно высоко. ― Даже не сообщили ему о ребёнке?

― Допрос окончен, ― отрезал Мерфи и подошёл к Пэм, чтобы отодвинуть ей стул.

― Если я узнаю, что вы лжёте и встречались с Кенни Лоуренсом, то упрячу вас за решётку, где вы ещё долго не увидите солнечного света, ― указал на неё пальцем Фергюсон.

Пэм встала перед детективом. 

― Если я встречусь с ублюдком, ты первым об этом узнаешь, ― заявила она и, шагнув ещё ближе к мерзавцу, прошипела: 

― Потому что принесу его окровавленный труп к твоему порогу.

Она почувствовала, как Слоун потянул её за руку, и позволила ему увести себя из комнаты для допросов. Повернув за угол, Пэм столкнулась лицом к лицу с Дунканом. Обхватив руками живот, она непроизвольно потупила глаза и стыдливо покраснела.

― Отвези её в штаб-квартиру… срочно, ― велел Слоун за спиной Пэм и удалился.

Когда Дункан нежно взял её за подбородок, она вздрогнула. 

― Никогда стыдливо от меня не отворачивайся, ― глубоким голосом пробормотал он и, его слова её успокоили. ― Знай, я лучше отрублю себе руки, чем причиню тебе боль. 

Подняв на него разноцветные глаза, Пэм расплакалась. Потом сердито смахнула ненавистные слёзы. Как же она от них устала. Устала от всего происходящего. 

― Ты собираешься меня спасти? Потому что, если честно, я на пределе.

От её слов глаза Дункана слегка потемнели. 

― Я уйду, если когда-нибудь причиню тебе боль. 

Он слегка отступил, словно ожидая её окончательного решения – впустить ли его в свою жизнь.

За то короткое время, что Пэм знала Дункана Роарка, она для себя усвоила: он чрезвычайно честный и благородный мужчина. Если кому и можно доверять, так только ему. Есть только один способ вернуть себя прежнюю и исцелиться – самой сделать первый шаг. Сдерживая слёзы, вызванные страхом, гневом, желанием и болью, она крепко его обняла и выкинула всё из головы.

Дункан прижал любимую к себе, давая ей выплакать своё горе. Он, как мог, старался держать собственные эмоции в узде. А ему так хотелось грохнуть сукина сына, сломившего эту женщину. 

― Я с тобой, ― прошептал воин. ― Я тебя не оставлю.
***

Дункан не знал, как долго простоял, обнимая Пэм. Время словно остановилось. Вампир прижал одной рукой голову любимой к груди, другой, утешая, круговыми движениями водил по её спине. Он никогда не отличался особой чувствительностью, но с ней всё было по-другому. Она находилась там, где ей и место, в его объятиях. 

Ощутив чьё-то присутствие, он посмотрел Сиду в глаза. 

― Что тебе нужно?

Тот стоял словно язык проглотил и переминался с ноги на ногу, засунув руки в карманы джинсов. 

― Я просто хотел извиниться. ― Вампир перевел взгляд с Дункана на Пэм. ― Иногда, не подумав, я могу сболтнуть лишнего. Я не имел в виду ничего...

― Проехали, ― кивнул Дункан, но нахмурился, когда любимая начала от него отстраняться. Он не был к этому готов. ― Можешь отогнать мою машину? Мы поедем с Джаредом.

― Без проблем. 

Сид поймал ключи, которые ему бросили. Взглянув в последний раз на Пэм, словно хотел что-то добавить, но, промолчав, удалился.

Дункан пристально смотрел на любимою. Та, уставившись ему в грудь, вытирала слёзы. Воин дал ей минуту, чтобы прийти в себя. Но как только появился Джаред, она напряглась, и её самообладание рухнуло.

― Привет, Сид сказал, что вы хотите, чтобы я вас подбросил, ― сказал Джаред собрату, но его взгляд был прикован к спине подруги.

Не успел Дункан ответить, как Пэм, к удивлению воинов, крепко обняла Джареда. 

― Мне так жаль, ― пробормотала она. ― Пожалуйста, не сердись.

Переглянувшись с другом, Джаред притянул Пэм к себе и посмотрел ей в глаза.

― Я никогда не смогу на тебя рассердиться, Пэмчик. 

Услышав прозвище, данное ей воином во времена, когда ещё не полетело всё к чертям собачьим, она фыркнула, а Джаред на это улыбнулся.

― Той ночью в «Сэнд Трэп» ты спасла нам жизнь, спасла мою суженную. Спасибо тебе за это.

Дункан наблюдал, как любимая борется с эмоциями.

― Ну же, ― обнял он её. ― Давай мотать отсюда.

Пэм кивнула, не глядя ни одному из воинов в глаза.

― Ты хочешь, чтобы я отвёз тебя домой? ― спросил Джаред, пропуская их вперед.

― Да, ― ответил за неё Дункан и открыл дверь полицейского участка.

Когда Пэм замотала головой, он замер.

― Нет, ― возразила она. ― Я слышала, что Слоун хочет видеть меня в штаб-квартире, и чем скорее я покончу с этим, тем быстрее вернусь к преж… ― Пэм глянула на свою руку, лежавшую на округлившемся животе, ― смогу начать всё сначала.

― Ты уверена? ― с беспокойством в голосе одновременно спросили воины.

Дункан бросил сердитый взгляд на собрата.

― Да, уверена, ― твёрдо, почти как прежняя Пэм, ответила она. ― Пришло время взглянуть правде в глаза. Я устала убегать.

Как только они вышли из полицейского участка, их ослепили яркие вспышки и толпа кричавших репортеров с камерами и микрофонами устремилась вперед.

― Это правда, что вы полукровка и беременны? ― спросил мужчина.

Он протискивал микрофон сквозь стену газетчиков и чуть не въехал им Пэм по лицу.

― Мисс Брэкстон, ― заорал другой мужик, стараясь перекричать толпу. ― Вы сохраните ребёнка? Это будет человек?

― Кто отец? Он человек? ― рвала глотку женщина, не заботясь о том, что её толкают и пихают.

Дункан, прикрыв собой любимую, потащил её через сборище оголтелых репортёров. Позади них он заметил стоявшего в стороне детектива Фергюсона. Их взгляды встретились. Ублюдок махнул ему рукой и с самодовольной ухмылкой сел в машину. Воин дал себе зарок в скором времени стереть эту усмешку с лица мерзавца.
Глава 5
Наконец они добрались до штаб-квартиры. Стараясь оторваться от журналистов, Джаред на полной скорости гнал на красный свет и нарушал всевозможные правила дорожного движения. 

Припарковавшись,  вампир глянул в зеркало заднего вида на Пэм с Дунканом и заметил:  

— Думаю, мы от них ушли. Что за хрень там произошла?

— Детектив Фергюсон. Он пытается выманить Кенни, — подала голос Пэм и спросила Дункана:

— Так ведь?

Тот ругнулся, но кивнул. 

— Ты права, именно этого ублюдок и добивается.

— Мне нужно отсюда валить, — бросила она и с силой рванула дверцу автомобиля, но Дункан остановил любимую. 

— Он меня здесь найдёт. Я должна уйти.

— Ты никуда не уйдёшь. — Пэм стала вырываться, и вампир крепче прижал её к себе. — Ты в безопасности. Он и близко к тебе не и на шаг не приблизиться.

— Нет, ты не понимаешь. Подонок поклялся, что если я к тебе обращусь за помощью, он тебя убьёт.

Дрожа всем телом, она перевела широко распахнутые от страха глаза с Дункана на Джареда. 

— Всех вас.

— Чертовски надеюсь, этот сукин сын так и поступит, — хмыкнул Джаред, но улыбка не коснулась его глаз.

— Почему ты меня не слушаешь? — взмолилась Пэм, обращаясь к любимому. — Он может и грохнет тебя.

Лицо Дункана исказилось от гнева. Неужели она так мало ему доверяла, что не верила в его способность её защитить?

— Пэм, ты не права, — возразил вампир, пытаясь скрыть ярость в голосе. — Если Кенни к тебе приблизится, считай – он труп.

— Я не о себе забочусь. — Она в отчаянии  стиснула зубы. — Сейчас, когда я беременна, он меня и пальцем не тронет, но убьёт любого, кто мне поможет.

― Почему ты так уверена, что ублюдок способен нас прикончить? ― рассердился Джаред и обернулся.

Пэм отвела взгляд и с трудом сглотнула.

― Потому что он почти это сделал.

― Что? 

Джаред переглянулся с командиром.

Потирая живот, Пэм обеспокоенно выглянула в заднее окно. 

― Узнав, что творил Кенни, я от него сбежала, но он меня поймал. Я шла к тебе, чтобы поделиться информацией. ― Она глядела на Дункана ласковым взором. ― Он предупредил меня, что если я когда-либо его предам, то уничтожит всех воинов и их суженных. У него были ваши фотографии.

Оглушающая тишина воцарилась в машине.

― Милая, что это были за фотографии? ― поинтересовался Дункан, нежно сжав ей руку.

Со страдальческим выражением лица та поведала:

― Фото всех вас с красной лазерной меткой на лбу. Он сказал: если я от него уйду или обмолвлюсь хоть словом о том, что обнаружила, то всех вас сотрёт с лица земли. Я не могла этого допустить. ― Она, наконец, встретилась с воином взглядом. ― Я не могла этого допустить. Я вынуждена была остаться.

Джаред потемневшим взором снова переглянулся с Дунканом и вылез из машины, хлопнув дверцей.

От резкого звука Пэм вздрогнула.

― Прости. ― Она склонила к любимому голову. ― Я так сильно хотела к тебе прийти, но…

Дункан за подбородок приподнял к себе её лицо. 

― Послушай. ― Он ждал, пока она не поднимет на него глаза. ― Ничего с нами не случится. Мы его найдём, но до тех пор ты в безопасности и никуда не уйдёшь.

― Но… 

Пэм в ужасе снова распахнула глаза.

― Ты защитила нас, даже однажды спасла нам жизнь, ― прервал её воин и с лёгкой улыбкой погладил подбородок суженой.  ― Теперь пришло время вернуть тебе долг.

― Зачем ты это делаешь? ― недоверчиво покачала головой Пэм. ― После всего, что случилось, как ты вообще можешь на меня смотреть?

― Ты навсегда запечатлена в моей памяти. Куда бы ни посмотрел, я вижу тебя. ― Дункан медленно, чтобы не напугать, склонился к ней ближе. ― Даже ослепнув, я буду видеть твой образ. Я люблю и всегда любил тебя, Пэм Брэкстон. Я был дураком, что позволил тебе уйти.

Пэм протянула руку к лицу воина, но не коснулась.

― Я уже не та. ― Она убрала руку. ― Я другая. Не знаю, смогу ли я снова полюбить.

Пэм подавила рыдание, рвавшееся с её дрожавших губ.

Вампир взял ладошку любимой и положил её себе на щёку.

― Мне всё равно.

― Я не хочу тебя ранить, ― умоляла та. ― Я так боюсь. Я не хочу больше бояться.

― Ты моя, ― повторил он клятву и большой ладонью прижал её голову к своей груди.
***

Пэм едва держала себя в руках. Эмоции сотрясали тело, а ноги дрожали. Она ненавидела мучавшее её чувство беспомощности. Металась между желанием быть сильной и стремлением убежать, спрятаться, чтобы всё просто закончилось. Очень надеялась, что все забудут о случившемся, и никто не узнает, какую слабость проявила она в отношениях с ублюдком. Что бы только Пэм ни отдала за возможность повернуть время вспять, и её первое свидание с Кенни Лоуренсом не состоялась. Скоро всё выплывет наружу, и она страшилась с этим не справиться, её силы и так были на исходе. Но, взглянув на округлившийся живот, твёрдо решила, что ей нужно выдержать. Она должна быть сильной... у неё нет другого выбора. Просто обязана с этим справиться. Теперь это касалось не только её.

Ощущение сильной большой руки на своей пояснице вызывало у Пэм смешанные чувства. Возненавидит ли он её, когда узнает, какой слабой она была? Посмотрит ли на неё с отвращением? Сможет ли она перенести его неприятие? Вскоре будут известны все ответы. От этой мысли желудок болезненно сжался. Схватившись за живот, Пэм тихо простонала.

― Ты в порядке? ― спросил Дункан и, остановив, развернул к себе.

Увидев беспокойство в его золотистых глазах, Пэм смогла только кивнуть. Ком в горле помешал ей солгать. Она была далеко не в порядке.

― У тебя что-то болит? ― тревога отразилась в глубоком рокоте его голоса. 

Заметно сглотнув, Пэм покачала головой.

― Не лги мне, ― нахмурившись, но без гнева в голосе тихо велел воин.  

Понимая, что ей нужно что-то сказать, она прокашлялась и, наконец, ответила:

― Просто слегка проголодалась.

Пэм солгала лишь частично. В животе ощущалась пустота, а это плохо. Ей совсем не хотелось обычной пищи, но нуждалась в еде.

Вампир ещё с секунду внимательно её изучал и кивнул. 

― Если тебе что-то нужно, не стесняйся, проси. ― Он нежно сжал ей ладони, а потом взял за руку. ― Давай перед разговором со Слоуном ты перекусишь. Уверен, у Сида найдётся что-нибудь на кухне.

В штаб-квартире Совета вампиров Пэм была всего лишь два раза, поэтому сейчас полностью потерялась в лабиринте коридоров. Она следовала за Дунканом, но перед входом на кухню и столовую замерла. Там могли находиться люди, которым она лгала. Глубоко вздохнула и шагнула внутрь судьбе навстречу.

Наступила тишина, и все устремили на вошедшую взоры. Пэм уже начала опускать глаза в пол, как заметила Николь и не смогла отвести от подруги взгляда. Несмотря на то, что последние три месяца она перебрасывалась парой слов с ней по телефону, многое осталось невысказанным. Вампирша поднялась со стула, обошла стол и встала в метре от Пэм. Сначала Николь посмотрела на золотистый глаз подруги, потом на округлившийся живот.

― А все думали, что я первая залечу, ― нарушила молчание вампирша. ― Похоже, ты заимела, наконец, буфера, которые так хотела.

― Ага, теперь спортивные лифчики не для меня, ― ответила Пэм, смех и рыдание сорвались с её дрожавших губ, а крошечный кусочек сердца оттаял.

Николь приблизилась к подруге и раскрыла объятия. 

― Если ты не подойдёшь и не обнимешь меня, я надеру тебе задницу, полукровка.

Пэм бросилась к подруге и крепко её обняла. Она была так долго одинока, что радовалась любому проявлению доброты.

― Мне очень жаль, ― прошептала Пэм. 

Думая, что затянула с объятиями, она неохотно отпустила подругу и отступила.

― Тебе не о чем сожалеть, ― сердито возразила Николь, но тут же восторженно улыбнулась. ― Когда тебе рожать?

Пэм снова захотелось обнять подругу. До сих пор никто не заводил речь о её беременности. Словно боялись раскрыть некрасивую, позорную тайну. Если о ней умалчивать, то всё само собой рассосётся. А Пэм хотела этого ребёнка вне зависимости от того, поддержат её в этом или нет.

― Не знаю. Я не смогла найти врача, который бы меня посмотрел. 

Дункан положил руку на плечо любимой. 

― Мы найдем тебе доктора, ― кивнул он, словно дело решённое.

― Я сделаю несколько звонков. ― Николь ей подмигнула и хлопнула в ладоши. ― Боже мой, я стану тётей. Что мне больше подойдёт: тётушка Николь или просто тётя Николь?

Дункан закатил глаза, а потом обратился к Пэм:

― Давай узнаем, что Сид может тебе предложить поесть. 

И повёл суженую к воину, колдовавшему у плиты. Сида она едва знала, поэтому разволновалась, когда тот на неё уставился.

― Чего бы ты сейчас очень хотела съесть? ― бесстрастно поинтересовался вампир. ― Если у меня этого нет, то достану. Если не знаю, как приготовить – научусь.

― Зачем? Разве у Рэйчел Рэй нет телепередачи о еде, которую предпочитают беременные? ― фыркнула Николь, возвращаясь на своё место за большим кухонным столом.

― Извини, ― сказал Сид Пэм и поверх её головы сердито воззрился на Николь. ―  Заткнись, вампирша.

На лице Пэм засияла улыбка. Как же она по всему этому скучала, по всем им. Невероятно, но они приняли её после всего случившегося. Никто не тыкал в неё пальцем, все вели себя так, словно ничего не произошло.

― Мне, что и всем. 

Пэм отвела взгляд, чувствуя себя неловко под взглядом Сида. Она для себя ещё не решила, как относится к этому воину.

― Как насчёт стейка? ― спросил воин-повар и направился к холодильнику.

Желудок голодной свело судорогой. 

― С кровью? ― облизываясь, уточнила она.

Сид, нахмурившись, кивнул и взял кусок мяса.

― Я его мигом сварганю. Садись.

Разместив Пэм с Николь, Дункан остался стоять рядом. 

― А где Деймон? ― удивлённо справилась Тесса, не увидев воина-амбала.

― Понятия не имею, ― пожала плечами Николь. ― Да и мне без разницы.

― Он подменяет меня на складе, ― подал голос Дункан. ― Когда Тессу с Николь арестовали за проникновение в твою квартиру, мы поменялись сменами.

― Шутишь? ― распахнула глаза потрясённая Пэм. ― Боже мой. Я об этом не подумала. Мне жаль.

― Ничего страшного, ― покачала головой Николь. ― Не велика важность, ты же мне дала разрешение. А муженёк слегка расстроился, потому что я никому не сказала, что с тобой связывалась.

― Но это же я виновата. Я заставила тебя пообещать, ― возмутилась Пэм и обратилась к Дункану:

― Он не имеет никакого права на неё злиться.

Не успел воин ответить, как подошёл Сид. Поставив перед Пэм большой стейк с кровью, он отступил назад, пристально за ней наблюдая.

― Достаточно сырой?

От вида огромного куска мяса, сочившегося кровью, рот Пэм наполнился слюной. 

― Превосходный, ― похвалила она.

От жажды её голос охрип, а золотистый глаз почернел от голода. 

Не в силах сдержаться, она схватила стейк руками, запихнула в рот и стала высасывать из мяса так необходимую ей кровь. Алая слезинка из одного глаза и прозрачная из другого скатились по её щекам. Она умирала от голода, но не нуждалась в обычной еде.

― Эй, милая, не спеши. 

Не успел Дункан коснуться её руки, как та прорычала. Воин удивлённо на неё уставился. 

― Пэм, не спеши. Ты подавишься.

― Довольно сложно без клыков получить кровь, ― заметил Сид. ― Пэм, что случилось с твоими клыками?

― Что за хрень? ― ругнулся Дункан, убирая руки суженой и стейк от её рта.

Кровь окрасила полные губы Пэм. Воин медленно провёл большим пальцем по её верхней губе и слегка приподнял. А потом бросил ошарашенный взгляд на возлюбленную. 

― Ты пила только такого вида кровь? Что случилось? Разве у тебя не выросли клыки, когда ты стала полукровкой?

Глядя вампиру в глаза, Пэм хотела солгать. А как она могла сказать ему правду? Посмотрят ли они на неё иначе? Будут ли считать слабачкой? Отпрянув от Дункана, она вытерла рот.

― Нет, они выросли. ― Пэм отодвинулась от него на стуле и встала. ― Но Кенни не хотел, чтобы кто-то узнал, что я полукровка, поэтому заставил носить контактные линзы и отпилил клыки.

Однако не упомянула, что гад это сделал без анестезии.

― Сукин сын! 

Дункан в гневе долбанул кулаком по столу так резко, что Пэм вздрогнула и прикрыла лицо руками.

Поняв, что натворила, и, увидев выражение лиц присутствующих, она решила: ей здесь не место. Пока она не победит свои страхи, ей нужно побыть одной, подальше от людей.

― Я не могу здесь оставаться. ― Пэм попятилась к двери. ― Я действительно не могу здесь оставаться.

Развернулась и выбежала из помещения.

Последовав за ней, Дункан легко её поймал.

― Ты прекратишь от меня убегать.

Он осторожно поднял её на руки и стал подниматься по лестнице. 

― Дункан, я слишком запуталась. ― Пэм слегка толкнула его в грудь. ― Просто дай мне уйти.

Посмотрев на любимую сверху вниз, воин остановился перед дверью. 

― Я никогда тебя не отпущу. ― Держа её одной рукой, другой он открыл и пинком распахнул дверь. ― Ты больше не одинока. Ты моя, а я всегда буду твоим.

Глава 6
Дункан усадил Пэм на кровать, которой так ни разу и не воспользовался. В этой комнате вампир хранил только чистую одежду и принимал душ. Его дом находился в нескольких километрах от штаб-квартиры, и воин в скором времени собирался отвезти туда любимую. Дункан взял в ванной полотенце, опустившись на колени, положил его на ноги Пэм и прокусил, блеснув клыками, кожу на запястье. В глазах возлюбленной воин увидел бушевавшую в ней внутреннюю борьбу. Кровь текла по руке, капала на полотенце, но он терпеливо ждал решения Пэм и не принуждал её взять кровь.
Она медленно протянула руку и коснулась ладошки вампира кончиками пальцев. Потом отвела глаза от запястья, посмотрев на любимого. 

― Спасибо.

Дункан свободной рукой коснулся щеки Пэм и стал поглаживать нежную кожу большим пальцем. Не торопил. В конце концов, она поднесла его окровавленное запястье ко рту. Воин сдержал стон, когда любимая слизнула каплю крови. Когда же она сомкнула губы на ранках и стала пить столь необходимую ей кровь, в нём взыграло мужское начало. Желание её защитить утроилось. Никто больше не причинит вреда его женщине.

Дункан утратил всякое представление о времени, наблюдая, как она пьёт кровь. От этого их связь становилась всё крепче. Пэм захотела отстраниться, но он её остановил:
― Пей досыта.

Она полотенцем вытерла рот и его запястье, ранки на котором уже зажили.

― Я в порядке. Не хочу взять слишком много.

― Ты можешь выпить меня досуха, ― улыбнулся ей Дункан.

― Тогда ты станешь скукоженым воином, ― хмыкнула Пэм.

Как же давно она не чувствовала себя так хорошо.

Увидев зазубренные края спиленных клыков, вампир нахмурился. Заметив это, Пэм прикрыла рот рукой. 

― Не делай этого. ― Он убрал её руку. ― Не нужно от меня ничего прятать.

― Мои клыки безобразны, ― поморщилась она. ― Как только найду работу и получу медицинскую страховку, вставлю новые.

― Если ты хочешь нормальные клыки – они у тебя будут, ― заверил Дункан и швырнул окровавленное полотенце в ванную комнату.

Пэм покачала головой. 

― Дункан, не нужно для меня расшибаться в лепёшку. Я этого от тебя не жду. ― Она потёрла округлившийся живот. — Собираюсь сама встать на ноги.

― Конечно, но не в одиночку, ― согласился вампир, наблюдая, как она круговыми движениями поглаживает живот.

― Я сохраню ребёнка.

Воин посмотрел ей в глаза.

― Ничего другого я и не ожидал, ― сказал он и увидел облегчение, промелькнувшее на лице любимой.

Пэм, глубоко вздохнув, кивнула. 

― Я знаю, просто… ― отчаянно пробормотала она и сжала руки в кулаки.

― Слушай. ― Дункан взял её за руки и заставил посмотреть на себя. ― Ты больше не одна. Не хочу врать: догадываюсь, через что ты прошла. И поддержу тебя и твоего ребёнка при любых обстоятельствах. Это не просто слова.

― Значит, тебе всё равно, если ублюдок – отец ребёнка? ― спросила Пэм, собираясь расплакаться.

Вампир опустил дрожавшую руку любимой ей на колени и положил огромную ладонь на большой живот. И тут его окатило тепло, которого он не чувствовал уже слишком давно.

― Маленькое чудо, которое ты носишь, – часть тебя. Как я могу не любить этого ребенка? ― улыбаясь, подмигнул он ей и взял другой рукой её за подбородок. ― В жизни я многое повидал, Пэм Брэкстон, но могу заверить: ты, несущая драгоценное дитя, – прекрасна. Смотря на твой округлившийся живот, я вижу только прекрасную маму, которой ты станешь. Всё остальное мишура. А мнения остальных пошли к чёрту. Ты меня поняла?

― С тобой мне кажется, я смогу снова стать нормальной, ― грустно улыбнулась она. ― Спасибо.

― Детка, в тебе нет ничего нормального. ― Стараясь её не напугать, воин медленно к ней склонился. Ему ни в коей мере нельзя ускорять события. ― Ты – особенная.

Дункан нежно поцеловал её в щёку и чуть не издал победный клич, когда любимая от него не отпрянула.

Она всё же вздрогнула, однако не от поцелуя. 

― Ты это почувствовал? ― улыбнулась Пэм и прижала ладонь вампира к животу.

На красивом лице воина засияла широкая улыбка.

― Думаю, в тебе растёт боец.

Он рассмеялся, почувствовав очередной пинок малыша. 

― Тебе больно?

― Нет, ― хихикнула Пэм вместе с ним. ― Чертовски приятно. Мне нравится ощущать, как он брыкается.

― Он? ― удивился Дункан и провёл рукой по животу, желая снова почувствовать толчок драчуна.

Она покраснела от смущения. 

― Не знаю, почему продолжаю обращаться к плоду «он».

Боже, как же ему нравилось видеть её такой.

― Ты уже подобрала ему имена? 

Его голос стал глубже. Вампир до сих пор не мог поверить, что нашёл Пэм. Ещё несколько часов назад он даже не знал, где она.

― Пока нет. Я даже понятия не имею, когда мне нужно рожать. ― Она нахмурилась. ― Для трёх месяцев живот довольно большой, поэтому я немного волнуюсь. Он делал мне укол, когда…

Пэм внутренне от него отдалилась, и до Дункана – его словно ударили кувалдой по голове – дошло почему. Он не позволит ей замкнуться. 

― Когда что? ― спросил воин, еле сдерживая гнев. 

От осознания того, что она собиралась сказать, его выворачивало наизнанку от ярости.

Пэм молчала несколько минут, а потом прошептала, хотя ей следовало произнести это громко:

― Меня насиловал.

Она сказала это с такой болью в голосе, что Дункана разорвало на части.  

― Сочувствую тебе. ― Он не отвёл взгляд. ― Безмерно.

Пэм кивнула, спешно отвернувшись. 

― Мне необходим этот пузырёк. Можешь отвезти меня завтра на мою старую квартиру?

― Я сам его найду, ― уверил её он.

― Нет, мне нужно самой это сделать. Должна сама встретиться со своими страхами. Если не справлюсь сейчас – никогда не смогу.

Дункан кивнул, хотя хотел возразить. Как бы внутренняя потребность ни требовала её защитить, желание помочь ей исцелиться было сильнее. 

― Я тебя отвезу.

Их прервал стук в дверь. Дункан встал и неохотно отозвался.

― Слоун хочет нас видеть, ― входя в комнату вместе со своей парой, сказал Джаред. ― Тесса останется с Пэм, чтобы они смогли наверстать упущенное.

Он подмигнул подруге.

― Но я думала, что Слоун хочет со мной переговорить, ― заметила Пэм и, держась за спину, встала.

― Отдохни, ― бросил Дункан, направляясь в ванную.

Появившись через секунду, добавил:

― На случай, если захочешь принять ванну, я положил полотенце на раковину. Решишь во что-то переодеться – во втором ящике комода хранятся рубашки.

Дункан хотел заключить её в объятия и утешить, заверяя, что всё будет хорошо, что она будет в порядке. Но ему нельзя торопить события. Он не мог на неё давить, не мог оттолкнуть. Бросив на Пэм в последний раз взгляд, воин последовал за собратом. 
***

Вампиры направились по коридору к кабинету Слоуна. Чем дальше Дункан удалялся от возлюбленной, тем сильнее его охватывала ярость.

― Братишка, ты в порядке? ― поинтересовался Джаред.

― Нет, ― стиснув зубы, отрезал тот. ― И не буду, пока этот сукин сын не сдохнет.

― Она рассказала тебе, что случилось? ― рискнул продолжить Джаред, но сильно сомневался, что хочет это услышать.

― Ей и не нужно было. Я вижу это всякий раз, когда смотрю ей в глаза, ― ответил Дункан и распахнул дверь кабинета Слоуна сильнее, чем намеревался. 

Сид и Деймон стояли позади Мерфи и уставились на огромный экран на противоположной стене комнаты.

Вошедшие воины замерли. В это мгновение как раз крупным планом показывали, как Дункан, приобняв Пэм в защитном жесте, заводит её себе за спину.

― Дерьмо, ― вырвалось у Дункана.

― Ага. ― Сид вздёрнул бровь. ― Камера добавляет лишних четыре килограмма. Выглядишь дерьмово.

Слоун пропустил мимо ушей умничанье воина. 

― Дерьмо? Дерьмо – это единственное, что ты можешь сказать? ― взревел старейшина и с такой силой швырнул на стол пульт, что тот слетел на пол. ― Чёрт подери! Неужели ни у одного из вас не хватило ума меня об этом уведомить?

― Я был слегка занят, ― бросил Дункан.

В отличие от остальных, он привык к темпераменту Мерфи.

― О, ты был слегка занят. Что ж, я расскажу тебе, как люди бывают заняты. ― Слоун с чёрными, как смоль, глазами грохнул кулаком по столу так, что картина на стене задребезжала. ― Вернувшись в штаб-квартиру, я беспрестанно говорю по телефону. Мне звонили напуганные до смерти правительственные чиновники, думая, что мы будем плодиться, как кролики.

Сид хмыкнул и собрался уже ответить, но Деймон, качая головой, сильно ткнул его локтем.

― Как, чёрт возьми, прессе удалось так быстро пронюхать? ― обратился Мерфи ко всем.

― Детектив Фергюсон пытается выманить Кенни Лоуренса, ― прорычал Дункан, вспоминая, как мудак махнул ему рукой.

― То есть он использует беременную Пэм в качестве приманки, ― кивнул Слоун, быстро сообразив, что к чему. ― Грёбаный ублюдок.

Раздался стук. Сид, стоявший ближе всех к двери, её открыл.

Вошёл Адам и, сильно хмурясь, спросил:

― Что случилось? Когда в последний раз вы проверяли камеры у входа? Репортёры повсюду разбивают лагерь.

― Позволь мне с этим разобраться, ― попросил Сид, проведя рукой по светлым волосам.

Слоун оглядел всех с протяжным стоном. 

― Удивительно, но в данную секунду ты, пожалуй, единственный, кто может подойти.

― Какого хрена это значит? ―  выступил вперед Джаред.

— А то и значит, — выгнул бровь Мерфи. — Мне что, позволить Деймону снести башку любому, кто его взбесит? У меня и так забот полон рот. Ты же только что обрёл свою пару и не управляешь эмоциями. Ну и думаю, мне не нужно разжёвывать, почему не могу отправить туда Дункана.

— Я весь твой, — залыбился Сид, сверкнув клыком. — Клянусь, ты об этом не пожалеешь.

Поправляя рубашку и волосы на ходу, он покинул помещение. Вслед за ним вышел Адам.

— Он сводит меня с ума, — смотря вампиру вслед, заметил Слоун, и все согласно с ним кивнули. — Надеюсь, я не совершил ошибку.

— Вероятно, она будет самой большой в твоей жизни, —  фыркнул Джаред и вперился в экран телевизора, ожидая появления уродливой рожи пройдохи Сида.

— Где сейчас Пэм? — вернулся Мерфи к насущной проблеме.

— В моей комнате с Тессой. — Дункан посмотрел на Деймона. — А где Николь?

― Не знаю, — отвёл взгляд тот, мрачнея на глазах.

― После ареста ты с ней так и не разговариваешь, ― укорил друга Джаред.  ― Да что с тобой не так, чёрт возьми?

― Джаред, увянь, ― с издёвкой прорычал Деймон.

―  Почему ты такой мудак? ― прорычал тот в ответ.

― Пошёл на хрен. ― Деймон шагнул вперед, сверля напарника глазами. ― Беспокойся о собственной женщине, а мою не трогай.

― Мужик, мне бы не пришлось беспокоиться, если бы ты не вёл себя как придурок, ― принял вызов Джаред и тоже шагнул к другу.

― Вы оба, поумерьте свой пыл! ― Сердитого голоса Слоуна было достаточно, чтобы помешать вампирам начать потасовку. ― Какого чёрта здесь происходит? Эта хрень меня уже достала. У всех вас только одно на уме: порвать друг другу глотку. Кроме шуток, мне совершенно не нужно, чтобы мои воины дрались как старшеклассницы с эрекцией.

― Виноват, ― кивнул Джаред Деймону.

Воины продолжали сверлить друг друга глазами.

― Ага, ― кивнул Деймон в ответ.

Слоун закатил глаза и посмотрел на Дункана.

― Я кое-кому позвонил. Он может помочь Пэм. Чертовски хороший доктор. Он также заинтересовался полукровками.

― Хорошо, ― почувствовал облегчение Дункан. ― Теперь, если это всё, я бы хотел вернуться к Пэм.

― Это правда, что сукин сын подпилил ей клыки? 

Радужки Слоуна потемнели, когда он задавал вопрос. Увидев, как глаза Дункана вспыхнули чёрным пламенем, старейшина ругнулся – это ему всё сказало. 

― Она кормилась?

― Я о ней позаботился.  

Решив, что этого ответа достаточно, Дункан направился к двери и походу сообщил:

― Завтра я отвезу Пэм на её старую квартиру. Надеюсь, мы сможем кое-что прояснить.

― Там уже всё прошерстили, ― напомнил ему Слоун.

― По её словам, она знает, где он хранил вещи. Пэм там не появлялась с момента своего побега – что мы и так знаем, – он тоже. ― Дункан открыл дверь. ― Он ввёл ей какое-то вещество, и нужно найти пузырёк. Возможно, это то же самое, что собирались вколоть Тессе, чтобы она стала фертильной. Я мало разбираюсь в женщинах и беременности, но живот у Пэм ужасно большой для трёх месяцев.

― Она сильная, ― отметил Джаред, хотя по золотистым глазам было видно его беспокойство. ― С ней всё будет хорошо.

― Хорошо бы, ― прорычал Дункан и вышел, хлопнув дверью.

Слоун повернулся к Деймону с Джаредом, но прежде чем он успел что-то сказать, его взгляд упал на экран телевизора. 

― Твою мать! ― матюгнулся Мерфи, наблюдая, как Сид выносит репортёра на улицу.
***

― У вас есть ровно пять минут, чтобы отсюда убраться, ― заорал Сид, всматриваясь каждому журналисту в лицо.

― Пэм Брэкстон здесь? ― крикнул один из репортёров, и все протянули микрофоны. ― Может ли она сделать заявление о своём положении и кто отец?

Стиснув зубы, Сид подался вперед.

― Не заставляй меня повторять. ― Он впился взглядом в мудака, проигнорировавшего его приказ, и перевёл взор на толпу. ― Я действительно не люблю повторять.

― Отец – один из воинов? ― не унимался мужчина, перекрикивая толпу и задавая почти тот же вопрос, только перефразировав.

Сид зарычал, сграбастал журналиста за грудки и поднял его до уровня своих глаз.

― Адам, разве я не говорил, что не люблю повторять?

― Ага, говорил.

Адам с Сидом усмехнулись, оскалив большие клыки.

Репортёр в руках воина побледнел, остальные отступили на значительное расстояние. 

― Если они не будут расходиться, тащи этих остолопов силком с нашей территории.

Адам потёр руки, глядя на тех, кто собирался попытать счастья. 

― Да, сэр.

Одной рукой Сид оттащил брызгавшего слюной газетчика и выбросил его на улицу.

― Не попадайся мне больше здесь на глаза, ― предупредил воин и, обернувшись, увидел, как Адам идёт позади толпы репортёров, которые по собственному желанию покидали территорию штаб-квартиры.

― Ты это снял? ― спросил журналист у оператора и обратился к Сиду:

― Мой адвокат с тобой свяжется.

― И услышит от наших адвокатов, что ты вторгся в частные владения, ― парировал воин, не оборачиваясь. 

Сид уставился на Слоуна, Джареда и Деймона, стоявших от него в нескольких метрах.

― Что? ― Он развёл руками. ― Я никого не укусил, не обезглавил и не пинал по заднице. Только проводил придурка на улицу. Я вежливо попросил их разойтись, но они не прислушались к просьбе, а повторять я не люблю.

― Это и в самом деле так, ― с усмешкой согласился Джаред. 

Слоун выглядел так, словно хотел кого-то прибить.

― Нужно ли мне звонить адвокату? ― прорычал старейшина, глядя на камеры, которые с улицы направили в их сторону.

― Возможно, ― ответил Сид, проходя мимо воинов.

― Чёрт возьми, Сид. ― Слоун схватил вампира за руку. ― Ты хоть чуть-чуть владеешь собой? Я доверил тебе решить проблему.

― Именно это я и сделал. Решил проблему. Они подвергли одного из нас опасности, и имели дело со мной. Я милый только до поры до времени. Репортёры угрожают Пэм, которую обожает Дункан, а это никуда не годится. Ты же знаешь, я прав. ― Он резко вырвал руку из хватки Мерфи. ― И этот грёбаный репортёр всё ещё жив. Это должно тебе сказать, насколько я владею собой.

― Думаю, наш мальчик вырос, ― покачал головой Джаред и ухмыльнулся, смотря в спину Сиду.

― Заткнись, Кинкейд, ― рыкнул Слоун и мрачнее тучи влетел в здание.
Глава 7
Дункана задержали, и он боялся, что Пэм снова от него улизнёт. Воин только её обрёл, и нутром чувствовал необходимость поторопиться. 
Распахнув дверь в свою комнату, вампир увидел, как Тесса от испуга слетела со стула.

― Где она? ― потребовал Дункан, обшаривая комнату потемневшими глазами, прежде чем снова воззриться на Тессу.

― Она принимает ванну, ― сердито ответила та. ― Что случилось?

― Ничего, ― бросил воин, чувствуя себя глупо.

Он прикрыл дверь и посмотрел в сторону ванной комнаты.

― Она в порядке?

― Ну, была, пока не увидела это, ― кивнула Тесса на экран телевизора.

Показывали журналистов, окруживших здание штаб-квартиры. Изображение сместилось от репортёра к стоявшим на страже, как изваяния, Слоуну, Джареду и Деймону. Ну хоть громкость выключили. 

― Чёрт, ― ругнулся воин, схватив пульт и выключив телевизор.

― Она расстроилась и хотела уйти, не желая больше доставлять нам неприятностей, но я уговорила её принять ванну и расслабиться.

Тесса подошла к двери, собираясь покинуть комнату.

― У неё нет одежды, — заметила она.
― Пэм хочет, чтобы я завтра отвез её на старую квартиру, ― подал голос Дункан, в очередной раз метнув взгляд в сторону ванной комнаты. ― Там она сможет забрать всё необходимое.

― Ей ничего не подойдёт. Нужна одежда для беременных.

Тесса сочувственно похлопала воина по руке. Тот провёл рукой по лицу. 

― Мне нужно было догадаться, ― вздохнул вампир.

― Дункан, успокойся. Конечно, радость найти Пэм была безграничной, но её беременность повергла всех в шок. ― Тесса склонилась к нему ближе. ― Сейчас она нуждается в тебе больше, чем когда-либо, поэтому иди к ней. Она уже там довольно долго.

Дункан кивнул. Уходя, подруга Джареда тихо прикрыла за собой дверь. Взгляд вампира самопроизвольно переместился к двери, отделявшей его от любимой. Приблизившись к ванной, воин от волнения потёр руки. Хотел постучать, но замер. Чертыхнулся. Что с ним не так! Он же, блин, воин, а не какой-то робкий паренёк, втрескавшийся в свою первую девчонку. Закатив глаза, Дункан постучал и стал ждать. Когда Пэм не откликнулась, он нахмурился и заколотил.

― Пэм?

Не задумываясь, вампир повернул ручку и распахнул дверь. Пэм мирно спала в ванне, развернувшись к нему лицом. Все признаки напряжения исчезли. Он перевёл взгляд на округлости груди цвета сливок, исчезавшие в прохладной воде, потом на возвышавшийся над её поверхностью живот. И улыбнулся. Совершенная красавица. Изящные руки покрылись мурашками. Коснувшись нежной кожи, воин понял, что любимая замёрзла. 

―  Пэм, ― тихо, чтобы не напугать, позвал её Дункан. ― Пэм, милая.

И слегка потряс за руку.
― Нет, ― закричала Пэм и, расплёскивая воду, стала с ним бороться.

Взору воина открылась нежная грудь. Стараясь на неё не пялиться, он чуть сильнее затряс любимую. 

― Пэм, проснись, ― в попытке разбудить немного громче позвал её вампир. 

Отходя от сна, Пэм стала сильнее отбиваться. Размахивала руками, пиналась и ненароком ударила Дункана по голове. 

― Нет! Прочь! 
От её криков у воина защемило сердце. 
― Только не это, пожалуйста! Нет! 

Пытаясь сесть, она поскользнулась и стукнулась головой о бордюр ванны.

Усмирить скользкую, страшно напуганную Пэм и при этом ей не навредить оказалось труднее, чем он мог себе вообразить. 

― Пэм! ― гаркнул Дункан, пытаясь её успокоить.

Она куда ни попадя колошматила воина кулаками, когда он обхватил её лицо ладонями и вынудил на себя посмотреть. Увидев затуманенный взгляд, вампир понял: Пэм находилась под действием кошмара, который повторялся снова и снова. Если он когда-нибудь встретит сукиного сына, то заставит его страдать и умолять о смерти. 

― Посмотри на меня! Это Дункан! Это я! Прекрати, пока не поранилась!

Казалось, прошла вечность, прежде чем Пэм устремила на воина ясный взор и перестала размахивать кулаками. Дрожа от страха и холода, она старалась встретиться с ним глазами. Дункан, удержав за плечи, не дал ей соскользнуть в воду.

― Это я, ― повторил вампир, смягчив голос. ― Ты в безопасности.

Раненным взглядом Пэм посмотрела на щёку воина. И, не сдержавшись, тихо вскрикнула. Прикрыла рот рукой, а другой потянулась к длинной кровавой царапине на щеке любимого. 

― Мне очень жаль.

Она опустила руку, так и не коснувшись Дункана.

― Всё в порядке, ― заверил её воин, но выражение её глаз подсказывало, что это не так. 

Взяв с раковины полотенце, вампир протянул его Пэм, но она оставила без внимания этот жест.

― Нет, не в порядке. ― Её лицо исказилось от внутренних терзаний. ― Я не в порядке. И это, мать твою, ужасно!

― Давай, ты замерзаешь.

Дункан осторожно поднял Пэм, обмотал её полотенцем и, не сводя глаз с её раненного взгляда, помог вылезти из ванны.
Бедолага дрожала, держась за полотенце, как за спасательный круг. 

― Я не могу этого сделать. ― Она покачала головой, выглядя так, словно смертельно чего-то боялась. ― Я никогда не смогу этого сделать.

― Сделать что, милая? 

Дункан не понял, о чём она говорит, пока её взгляд и рука не упали на живот.

― Стать хорошей матерью. ― Слёзы потекли по бледным щекам Пэм. ― А что, если каждый раз, смотря на ребёнка, я буду видеть этого мудака? Что, если мои чувства изменятся, как только родится ребёнок, и я вознегодую... ― не смогла закончить она. 

― Ты когда-нибудь смотрела на детей, с которыми работала, по-другому только потому, что они были от отца-наркоторговца или от матери-обалдуйки? ― Дункан приподнял её лицо за подбородок. ― Ты когда-нибудь отворачивалась от ребёнка, нуждавшегося в помощи?

Смахивая слезы, Пэм покачала головой. 

― Нет.

― У тебя золотое сердце. Твоя забота о чужих детях – беспрецедентна. ― Губ воина коснулась лёгкая улыбка, когда он положил руку ей на живот. ― Пэм, этот маленький комочек – твоя плоть и кровь. Ты будешь любить его или её, как никто другой. А что касается того, станешь ли ты хорошей матерью, милая, ты уже ею стала.

― Спасибо, ― прошептала Пэм, не отрывая взгляда от его руки, и положила поверх неё свои ладошки.

― Просто говорю правду. ― Свободной рукой он коснулся её щеки, радуясь, что она не вздрогнула. ― Не нужно за это меня благодарить.

― Я хочу вернуть себя прежнюю. ― Пэм прижалась к его ладони. ― Я так устала от страха, слабости и неуверенности.

― Милая, ты никуда и не уходила. Ты всё ещё здесь, просто слегка в растерянности. Я никогда не встречал никого храбрее тебя, ― сильным, искренним голосом заверил он. ― Дай себе немного времени с этим разобраться. Я никуда не уйду и буду рядом.

― Ты хороший человек, Дункан Роарк, ― вздохнула Пэм, чувствуя себя немного лучше.

― Ага, только давай это останется между нами, потому что, если Сид или Джаред узнают, я никогда не смогу их приструнить, ― подмигнул он и взял предназначенную для неё рубашку. ― Если тебе не нужно помочь одеться, то я пойду.

Зардевшись, она покачала головой. 

― Нет, я в порядке. Выйду сразу за тобой.

Дункан уже собрался было уходить, но Пэм его остановила и осторожно вытерла влажной мочалкой кровь с щеки вампира, устремив пристальный взгляд на его губы. 

Тот замер. Боже, ему так хотелось её поцеловать, но именно она должна сделать первый шаг. Как бы ни мучительно это было, Пэм управляла ситуацией. Он стоял не шелохнувшись. Когда она склонилась к нему ближе, воин ощутил на своих губах хриплое дыхание возлюбленной. В её прекрасных разноцветных глазах отразились бушевавшие в ней противоречивые эмоции. Вот она коснулась его лёгким поцелуем, и вампир почувствовал себя победителем. Он выиграл разразившееся в её душе сражение, а губы Пэм стали ему наградой. 
***
Николь пробиралась сквозь огромную толпу репортёров. Если ещё один газетчик ткнёт микрофоном ей в лицо, она засунет его ему в задницу. Ей сейчас совсем не до этого. Наконец, добравшись до парадного входа в штаб-квартиру, вампирша остановилась при виде Деймона, прислонившегося к столбу. Он стоял так, что с улицы его невозможно было увидеть.

― Где ты была? ― спросил воин, не шелохнувшись.

Он окинул взглядом золотистых глаз тело суженой.

― Деймон, я не в настроении выслушивать очередную галиматью мачо-защитника, ― встав в позу, огрызнулась Николь.

― Я задал тебе вопрос, ― рявкнул тот.

― А я тебе ответила, ― парировала она.

― Это не ответ, ― фыркнул Деймон. ― А умничанье.

― Всего лишь с тобой честна, ― шагнула к нему Николь и вызывающе вскинула голову. ― Твоя проблема, если ты не можешь его принять.

― Ты – моя чёртова проблема, ― прорычал он. 

Николь хотела отодвинуться, но вампир ей не позволил, прижав к столбу. И поцелуем смял губы строптивицы. Зарывшись рукой в волосы, воин за затылок притягивал её ближе. Та не колебалась и не сопротивлялась. А также яростно поцеловала его в ответ. Наконец отстранившись, Деймон посмотрел на свою пару почерневшими от желания глазами.

― Ты сожалеешь?

― Сожалею о чём? ― тяжело дыша, спросила Николь и уставилась на него затуманенным страстью взором.

― Что вышла за меня замуж? ― пояснил Деймон.

 Он на долю секунды отвёл взгляд. Всё произошло так быстро, что она засомневалась, не привиделось ли ей это.

― Нет, Деймон. Я не жалею, что вышла за тебя замуж, ― ответила она ему сильным и уверенным голосом. ― А сожалею только об одном: ты мне не доверяешь. Я могу сама о себе позаботиться. Справлялась же со всем сама до того, как ты вошёл в мою жизнь. Знаю, тебе трудно это понять, но иногда твоя забота меня душит.

― Ты сводишь меня с ума. ― Он поцеловал её в шею. ― Прямо крышу сносишь.

Николь в ответ лизнула его в шею и быстро укусила. 

― Давай зайдём внутрь, пока нас не показали в шестичасовых новостях. Уверена, эти проклятые репортёры не упустят эпизод о спаривании вампиров.

Вздёрнув бровь, – выглядя при этом чертовски привлекательным, – Деймон прошептал:

― А именно этим мы собираемся заняться?

― Примирение – лучшая часть ссоры. ― Николь одарила его сексуальной улыбкой. ― И тебе многое нужно наверстать.

― О, правда? ― Деймон сжал её обтянутую джинсами попку. ― Думаю, у тебя есть кое-что для примирения.

Николь застонала и стала извиваться, когда вампир потёр большим пальцем её сладкое местечко между ног.

Медленно облизав губы и дерзко подмигнув, она положила ладонь ему на ширинку и улыбнулась, когда член под её рукой стал твердеть. 

― О, у меня есть план, воин.

Ни один из них не услышал щелчок фотоаппарата.
***

Кенни Лоуренс уставился в телевизор, его плечи мерно поднимались и опускались. Чёртова сучка беременна. Он не знал, издать ли ему победный клич или врезать по грёбаной стене кулаком. Наклонившись ближе, он увидел, как Пэм потрясённо смотрит в камеру. Чёрт, а она хороша и всегда была потрясной любовницей. Жаль, что эта дрянь его предала. Кенни глянул на шалаву, лежавшую поперёк замусоленной кровати в номере отеля, который он еженедельно снимал. Как же его достала эта захудалая дыра у чёрта на куличках, в штате Кентукки, хотя и с кучей шлюх. Кенни страшно много работал, чтобы оказаться в глухомани. А из-за этой сучки он ещё и в бегах, но ненадолго.

Один из обращённых Кенни полукровок, используемый им в качестве мальчика на побегушках, вышел голым из ванной, явно готовый к очередному траху со шлюхой. Тупой, как пробка, Рэй делал всё, что ему говорили. Девятнадцатилетний малец боготворил своего создателя. Отлично, именно так и намечалось. Доверие тупицы необходимо для больших планов Кенни, которые не могли провалиться. 

Полукровка остановился и уставился в телевизор.

― Эй, да это Пэм и тот воин. Она просто охрененно горячая штучка. 

У Рэя Джонса определённо не все дома.

Кенни завёл руку за спину, чтобы не врезать сосунку. С парнем нужно сохранять спокойствие. Хитрая усмешка тронула губы Лоуренса.

― Ты считаешь её горячей, да?

Поняв, что секунду назад назвал бывшую подружку Кенни горячей штучкой, Рэй попятился. 

― Я ничего такого не имел в виду.

― Она горячая. 

«И это ненадолго», ― подумал Кенни про себя, а вслух спросил:

― Как бы ты хотел её трахнуть?

Глаза мальца вылезли из орбит.

― Что?

― Ага, с ней покончено, а потом, ей нравятся молодые парни, ― ухмыльнулся Кенни. ― Она хорошо трахается. Чёрт, мы оба можем её поиметь. Ты ведь этого хочешь? 

Кувыркаясь со шлюхой, Кенни обратил внимание на то, как Рэй возбуждался от этой сцены и определённо хотел к ним присоединиться.

Порочный блеск зажёгся в глазах парня. 

― Чёрт, да. ― По стояку между ног было видно, что малец распалился. ― Когда?

Озабоченный сосунок. 

― Скоро. ― Кенни уставился в телевизор. ― Иди трахни шваль, а я сделаю пару звонков.

На экране показывали Пэм с воином-ублюдком, но звук заглушали стоны Рэя и шалавы в дальнем углу комнаты. Схватив сотовый, Кенни набрал номер справочной. Получив то, что хотел, Кенни расстегнул ширинку, наблюдая, как подопечный брал девицу сзади.

Не отнимая гаджет от уха, Лоуренс встал перед курвой. Вытащил затвердевший член и замер в ожидании.

― Да, мне нужно поговорить с детективом Фергюсоном. 

Кенни схватил девку за голову и поднес пенис к её губам. Он выбрал эту шлюху из-за коротких тёмных волос, в точности как у Пэм. 

― У меня есть важная информация об убийстве шерифа Боумена. 

Встретившись глазами с Рэем, он подмигнул. Малец с широкой ухмылкой подмигнул в ответ. О, это было слишком просто. Кенни расплылся в торжествующей улыбке.
Глава 8
Резко проснувшись, Пэм в замешательстве села на кровати. Положив руку на живот, она стала осматриваться в поисках чего-нибудь знакомого. И только встретившись глазами с Дунканом, почувствовала облегчение. Он сидел на стуле, закинув скрещённые ноги в тяжёлых ботинках на кровать.

― Ты в порядке? ― встревожился вампир.
Весь его вид говорил о беспокойстве. 

Она кивнула, а потом нахмурилась. 

― Ты что, всю ночь сидел и смотрел, как я сплю? 

Пэм едва помнила, как легла в постель после ванны. И зарделась, вспомнив их поцелуй. Дункан медленно расплылся в улыбке, словно зная её мысли. 

― Да, я просидел здесь всю ночь, ―  ответил он, но не упомянул о том, смотрел на неё или нет. 

Пэм решила проверить, не обслюнявила ли она подушку. Какое счастье, та оказалась сухой. Со слов Кенни, Пэм храпела во сне, как паровоз. И теперь она волновалась, не стал ли воин этому свидетелем.  

― Пожалуйста, больше так не делай. ― От смущения Пэм смотрела куда угодно, только не на вампира. ― Разве тебе не нужно отдыхать?

― Я не сплю. ― Дункан убрал ноги с кровати и сел прямо. ― Хочешь есть?

Пэм решила сменить щекотливую для неё тему и кивнула. 

― Ужасно.

― Тогда тебя ждёт приятный сюрприз, ― ухмыльнулся он, взяв одежду любимой. ― Я её выстирал. Сегодня мы пройдёмся по магазинам и купим тебе обновку.

Пэм взяла свои шмотки и прижала их к груди.

― Спасибо.

Она поспешила в ванную и быстро оделась. Ей пришлось оставить джинсы расстёгнутыми. Ещё вчера они застёгивались полностью. Возможно, конечно, ткань после стирки села. Но глядя на округлый живот, Пэм знала, что это не так. С каждым днём он становился всё больше и больше, и это беспокоило. По виду она была на шестом месяце беременности, а не на третьем.

― Давай перед уходом перекусим, ― предложил Дункан, когда Пэм вышла из ванной.

Он взял её за руку. Она ему позволила, но остановила словами:

― Я действительно хочу с этим покончить. 

Пэм вглядывалась в его лицо. У неё пропал аппетит от того, что её сегодня ожидает. 

― Можем ли мы просто пойти?

― Тебе нужно поесть, ― покачал Дункан головой. ― И мне нужно вытащить тебя отсюда так, чтобы за нами не увязались все репортёры Цинциннати.

― Я и забыла об этом, ― простонала она, давая ему вывести себя из комнаты. 

Из кухни доносились восхитительные ароматы, и Пэм обрадовалась, что согласилась всё-таки перед уходом перекусить.

― Наконец-то, ― недовольно буркнул Сид. ― Я уж думал, что вы ждёте завтрак в постель. Ага, разбежались. 

Взяв тарелку, Дункан нагрузил на неё всякой всячины и передал Пэм. 

― Держи.

― Мне это не осилить, ― распахнула глаза та. ― Я сама могу взять, что мне хочется, но всё равно спасибо.

Смотря на гору еды перед ней, она старалась подавить приступ тошноты.

― Тебе нужно есть.

― Я и буду, но если съем это всё, мне станет плохо. 

Пэм отвела протянутую ей тарелку и взяла другую.

Дункан с грохотом швырнул посудину на стол.

― Ты в порядке? Почему не сказала мне, что больна?

― Я в порядке, ― улыбнулась Пэм. ― Просто по утрам не ем много. От некоторых продуктов меня тошнит, поэтому мне следует с осторожностью подходить к еде. 

Дункан нахмурился, оглядывая всю снедь. 

― Из этого ты можешь что-нибудь съесть? Если нет, я отвезу тебя куда-нибудь ещё.

― Господи! Братишка, да уймись ты наконец. ― Сид оттолкнул его с дороги. ― Дай ей самой выбрать то, что ей хочется. Она беременна, а не умирает. Если ничего не найдёт, приготовлю ей что-нибудь другое.

― Но… ― Дункан сдвинул Сида, чтобы подойти к Пэм.

― Но… ― усмехнулся тот, закатив глаза, и велел:

― Садись и ешь, чёрт подери.

― С кем, по-твоему, ты разговариваешь? ― рявкнул в ответ Дункан.

― Если честно, для меня это полная загадка, потому что сейчас ты, я чертовски уверен, говоришь, не как крутяка парень, ― фыркнул воин и покачал головой, ― а скорее, как курица-наседка, кудахчешь над девчонкой.

― Да пошёл ты! ― набросился Дункан на нахала, сжав кулаки.

— Эй, парни, — окликнула Пэм вампиров, прижимая пустую тарелку к груди и наблюдая за началом потасовки.

— Нет. — Сид шагнул вперед и ткнул Дункана пальцем в грудь. — Сам вали к чёртовой матери!

— Парни, — чуть громче снова попыталась остановить Пэм воинов.

— У тебя проблемы? — взревел Дункан.

— Да, в виде мордоворота, — прорычал в ответ Сид.

Пэм сдалась, закатив глаза. Она взяла тост и села за стол. Как раз в эту минуту в кухню вошёл Джаред.

— И что они не поделили? — приблизившись к подруге и глядя на спорщиков, поинтересовался он.

 — Честно говоря, не знаю, — ответила она и пожала плечами.

Джаред усмехнулся.

— Не обращай внимания. В последнее время здесь было довольно напряжённо. — Он сел напротив неё. — Как дела, пончик?

Пэм ни капельки не обиделась на «пончика» и улыбнулась. Она скучала по дружбе и чувству юмора друга. 

— Хорошо. 

Пэм откусила кусочек тоста, избегая его взгляда, так как чувствовала себя отвратно. Просто клубок нервов и эмоций, которые едва могла сдерживать.

— Чёрт, Пэмчик, ты никогда не умела лгать.

Джаред хмуро посмотрел на неё, но позволил уйти от ответа, когда Дункан с Сидом закончили выяснять отношения.

― Это всё, что ты ешь? ― одновременно спросили они.

― Я бы не отказалась от апельсинового сока, если он у вас есть. 

И два вампира пошли выполнять её просьбу.

Сид поднял руки, останавливая Дункана. 

― Я сам принесу.

Взяв тарелку, которую изначально приготовил для Пэм, Дункан рыкнул на задиру и сел рядом с Пэм. 

― У тебя на сегодня есть планы? ― спросил Дункан Джареда, принимаясь за еду.

― Да нет. ― Джаред своровал кусок бекона у собрата. ― Тесса сейчас с дедом, а потом пойдёт на работу. А почему ты спрашиваешь?

― Сегодня мы собираемся на старую квартиру Пэм, и нам понадобится помощь, чтобы выбраться отсюда без ватаги репортёров у нас на хвосте, ― нахмурившись, проворчал Дункан.

― Уверен, что она к этому готова? ― спросил Джаред, даже не взглянув на подругу.

― Ну, раз уж она сидит здесь, почему бы тебе не спросить её? ― возмутилась та, отодвигая тарелку.

Джаред, подмигнув ей, залыбился. 

― Извини, но ты же знаешь, какие инстинкты защитника у воинов.

― И ценю это, однако имею право выразить своё мнение. Возможно, порой я дёрганная, но намерена вернуться к прежней острячке Пэм, которую вы имели удовольствие ненавидеть, ― усмехнулась в ответ она, чувствуя себя почти в норме.

― Никакой ненависти, детка. 

Джаред стащил ещё один кусок бекона у Дункана и чуть не потерял руку.

― Возьми себе чёртову тарелку, и её зовут Пэм, а не детка, ― прошипел воин и обратился к Пэм. ― Все тебя любили, но ты была ещё той занозой в заднице. 

Он неожиданно улыбнулся от собственной остроты.

― О, хо-хо, ― рассмеялась Пэм. ― У великого предводителя есть чувство юмора.

Дункан поднял чашку с кофе, но так и не донёс её к губам, завороженный искренней улыбкой и мелодичным смехом любимой. 

― Ты безумно красива.

От этих слов она зарделась, а Джаред откашлялся.  И тут Сид поставил на стол огромный стакан апельсинового сока. 

― Спасибо, ― поблагодарила Пэм, но никто так и не понял, к кому это относилось.

Дункан отпил большой глоток кофе, стараясь ни с кем не встречаться взглядом.

Джаред уставился на огромный стакан с соком. 

― Господи, братишка, почему бы тебе не принести ей чёртово ведро?

Пэм попыталась поднять стакан одной рукой, но после неудачной попытки поднесла к губам двумя руками и захихикала. 

― Немного великоват. 

Увидев разочарование в глазах Сида, быстро отпила глоток. 

― Но сок прям нечто. Спасибо.

Тот засиял и, показав Джареду средний палец, вернулся к плите.

― Придурок, ― расхохотался воин и потом уже серьёзно обратился к Дункану:
― У меня есть план, который, думаю, сработает. Вернусь через пару минут. 

Встав из-за стола, он стащил ещё бекона.

― Твою мать, — ругнулся Дункан и попытался выхватить у наглеца кусок мяса, но не успел.

― У тебя бекона с пол поросёнка, ― хмыкнула Пэм. ― Пара кусочков тебя не обеднят.

― Я голоден. 

Вампир откусил от яичницы огромный кусок.

― Это потому, что ты голодал три месяца, ― подал голос Сид у плиты. ― Он не прикасался к еде, чтобы я ни приготовил.

― Сид, заткнись, ― прорычал Дункан и глотнул ещё кофе.

Пэм помрачнела, осознав, через что прошёл воин по её вине.

― Мне жаль.

Воин бросил на Сида злобный взгляд, но не успел ему ответить, так как Джаред вернулся с Деймоном и Джил. 

― Каков план? ― поинтересовался Дункан у Джареда, отодвинув пустую тарелку.

― Издали Джил может сойти за Пэм, — ответил тот, выдвинув перед собой девчонку. 

Джаред напялил на неё бейсболку и вручил маленькую подушку. Джил засунула её себе под рубашку, которая явно была ей великовата и взяла у Деймона безразмерное пальто.

― Адам подаст машину к парадному входу штаб-квартиры. И мы, окружив Джил, посадим её в машину. Вы же поедете с чёрного хода. Мы проследуем за вами до квартиры на случай, если папарацци не клюнут и сядут на хвост.

― Дружище, в этом плане есть два недостатка, ― возразил Дункан. ― Во-первых, репортёры окружили здание, а во-вторых, чёрный ход для наших байков. Она не поедет на мотоцикле.

― Как только репортёры увидят Пэм, она же Джил, они все бросятся к парадному входу. Поверь, у них есть наблюдатели, которые дадут им знать. И какого лешего она не может поехать на мотоцикле? ― огрызнулся Джаред, недовольный, что его план поставили под сомнение.

― Потому что не может, ― решительно отрезал Дункан.

― А почему бы и нет? ― встряла Пэм. ― Я бы с удовольствием проехалась на мотоцикле.

― Беременные не должны ездить на мотоциклах, ― возразил Дункан тоном, словно это само собой разумеется.

― И кто же это говорит? ― возмутилась Пэм.

― Все.

― Я этого не говорил, ― хмыкнул Джаред. ― На самом деле я сам это предложил.

― Ага, и я не усёк, в чём проблема, ― подал голос Сид.

― Среди всех, кого я знаю, ты единственный, кто следует всем правилам безопасного вождения мотоцикла, ― пожал плечами Деймон.

― Дункан, всё будет хорошо, ― заверила любимого Пэм. ― Я очень хочу…

― Я сказал, нет, чёрт побери, ― заорал тот.

Слегка побледнев, Пэм откинула голову назад. Живот скрутило тугим узлом, но она не отвела взгляда от воина. Дункан никогда не причинит ей вреда, он просто кричал. Крик не причинит боли. 

«Дункан никогда не сделает мне больно», ― мысленно повторяла она себе.

― Ну, хорошо. У тебя есть другой план? ― спросила Пэм, удивляясь твёрдости своего голоса.

― Дай мне минутку, ― нахмурившись, попросил Дункан.

― Почему бы тебе не пойти с ними через парадный вход, а я поеду на квартиру с одним из этих парней, ― предложила она, кивая в сторону воинов. 

Пэм отшатнулась, увидев выражение лица Дункана. Оно пугало сильнее крика.

― Только через мой труп. 

Тихий тон его голоса предупредил её, что, возможно, она перегнула палку. 

― Деймон… оторви ему башку, ― по обыкновению сострил Сид, нарушая тишину. ― Мне есть чем заняться, и я устал ждать.

― Заткнись…

― … к чёртовой матери, Сид, ― закончил за Дункана остряк. ― Парни, вам определённо нужно придумать что-нибудь новенькое.

― Если с ней что-нибудь случится, я всех вас убью.

Дункан схватил Пэм за руку и, не обращая ни на кого внимания, вывел из комнаты.

― Не думаю, что он имел в виду тебя. ― Джаред положил руку на плечо Джил. ― С другой стороны, если дела пойдут плохо, я на время где-нибудь отсижусь. 

Проходя мимо неё, он постучал пальцем ей по козырьку бейсболки.
***
Дункан проводил Пэм в гараж с мотоциклами. Это была плохая идея. Воин об этом знал, однако согласился, потому что мысль о том, что любимая поедет с кем-то ещё, сводила его с ума. Он даже за это только что пригрозил убить своих товарищей по оружию. Бедная Джил, вероятно, подумала, что включена в его расстрельный список. Боже, он должен взять себя в руки.

― Этот? ― указала Пэм и, когда вампир кивнул, попыталась закинуть ногу на байк, но помешал живот. ― Подожди минутку.

Её попытки выяснить, как усадить своё красивое беременное тело на заднюю часть мотоцикла, его доконали. Пэм выглядела удручённой, изо всех сил стараясь доказать свою правоту.
― Ничего не получится. ― Она подняла на него полные разочарования глаза. ― Но я хочу поехать с тобой. Всегда хотела. Я так завидовала Николь, когда Деймон брал её с собой. Потом ты подъезжал к складу на мотоцикле. Как же мне хотелось попроситься тебя меня прокатить, но не могла. Теперь же, когда появилась такая возможность, я… я слишком толстая! 
Она широко раскинула руки с видом отвращения на лице.

Не удержавшись, Дункан расхохотался и притянул к себе любимую. Пэм понятия не имела, что значили для него её слова. Уже тогда он ей нравился, и от этих мыслей душа его воспарила. 

― Ты не толстая, а великолепная. 

Воин, обняв, поцеловал её в макушку. Потом сел на мотоцикл и его завёл. Мотор заурчал, и Дункан поманил пальцем Пэм. 

С широкой радостной улыбкой на лице та встала перед ним. 

― Правда?

― Да… ― подмигнул он, ― это так.

Чего скрывать, Дункан и сам желал прокатиться с ней на байке. Он испытывал те же самые чувства, когда смотрел, как Деймон с Николь надолго уезжали на мотоцикле. Ему тогда страшно хотелось покатать Пэм. И сейчас испытывал то же волнение, что и она, несмотря на беспокойство и желание её защитить. Воины при езде на байках не носили шлемов, тем более в Огайо закон это позволял. Поэтому он поедет очень осторожно. Ни при каких обстоятельствах Пэм не подвергнется опасности.  Никогда.  

Пэм захлопала в ладоши и рассмеялась. 

― Как ты меня хочешь?

От возникшей в голове фантазии, Дункан застонал. Вместо ответа он за бёдра развернул возлюбленную к себе лицом и с лёгкостью усадил боком перед собой на байк так, что её ноги лежали поверх его ног. Взяв руки Пэм, он обвил их вокруг себя.

― Держись крепко.

― Хорошо. 

Она пристально посмотрела ему в глаза, словно ответ касался не только езды на байке, но и доверия к нему. Несколько минут они просто глядели друг на друга. Их глаза говорили лучше любых слов. Потом Пэм положила голову туда, где раньше билось его сердце.
Глава 9
Пэм сознавала: ей не стоило сейчас посещать эту квартиру. Она ещё не готова, но её уже достало, что все носились с ней как с беспомощным дитём. До рождения малыша ей нужно взять себя в руки. Другого варианта просто нет.

Пэм с Дунканом подъехали к уже поджидавшим их Сиду и Джареду. Заприметив их, воины невозмутимо сошли с мотоциклов. Это надо было видеть! Любая женщина от этой картинки расплылась бы лужицей. Когда Дункан припарковался, Джаред осторожно поднял подругу и поставил на землю, дав возможность командиру сойти с байка.

Никто не проронил ни слова. Словно понимали, что должно произойти что-то важное, по крайней мере, для неё. Неосознанно Пэм крепко сжала ладонь Дункана. Её поглотил страх перед предстоящей встречей с ужасным прошлым. 
В двери она уставилась перед собой, сглатывая подступившую к горлу желчь. Ненавистный запах коридора совсем не изменился. Пахло её болью, страхом и поражением.

Дункан встал рядом с ней, а неподалёку за ними замерли Джаред с Сидом, ожидая сигнала командира. 

― Ты можешь забить на эту затею, ― предложил он, пытаясь по выражению её лица понять, хочет ли она ретироваться.

Переполненная благодарностью, Пэм всё же покачала головой. 

― Дункан, я должна. Мне необходимо вернуть свою жизнь. Это просто квартира... верно? 

Она выдавила из себя слабую улыбку, но воин остался серьёзным. Только нежно сжал её ладошку.

Они остановились перед квартирой номер три. Даже не попытавшись открыть дверь, Пэм прокашлялась и отпустила руку Дункана. 

― У меня нет ключа. 

К счастью, все промолчали – иначе у неё не хватило бы духу продолжить, – но она чувствовала на себе их взгляды. 

― Он мне его не давал. Если Кенни не было в квартире, я ждала его снаружи. 

Воины на разные лады прорычали, потом Дункан осторожно отодвинул её в сторону и одним точным ударом выбил дверь.

― Кому нужен ключ, когда есть мы? ― подмигнул он, ожидая, когда Пэм пройдёт внутрь.

Глубоко вздохнув, она медленно двинулась вперед. Дункан шёл прямо за ней. Переступив порог, Пэм замерла. Кенни отпирал дверь и за нею прятался. Любимое его развлечение. И как только Пэм входила, он либо толкал её в комнату, либо давал подзатыльник. Она с тревогой бросила взгляд на дверь, боясь, что за ней прячется подонок.

― Дорогая, здесь никого нет, ― заверил её Дункан. ― Ты в безопасности. Никто и ничто не причинит тебе вреда.

Пэм вздрогнула, потом медленно посмотрела на воина через плечо и увидела правду в глазах. Она в безопасности. Кенни больше не имел над ней власти. Слегка кивнув, Пэм прошла внутрь и почувствовала, как к ней медленно возвращается уверенность в себе. Она здесь без Кенни. И согласна даже на малое, если это придаст ей силы. Пэм осмотрелась, намеренно избегая обеденного стола. Мерзавцу нравилось его использовать для извращенных игр. Конечно, этого следовало ожидать, но радовало, что находясь в квартире, она не покрылась холодным потом.  

― Где нам искать? ― тихо поинтересовался Сид, прекрасно осознавая состояние Пэм.
Она с секунду молчала. Нужно придумать, как не пускать их в спальню. Понятно, что её там ждёт, но ей не хотелось, чтобы и воины знали. Даже если после её исчезновения они входили в эту комнату, Пэм этого не ведомо. А сейчас она совсем не горела желанием, чтобы вампиры стали свидетелями её реакции на встречу с прошлым. Пэм учуяла запах застарелой крови, значит и воины тоже.

― Почему бы вам не начать отсюда? ― дрожавшим голосом попросила Пэм и указала на гостиную.

«Боже, лишь бы они не стали задавать лишних вопросов». 

― Он любил прятать бумаги в книгах. Возможно, там что-нибудь найдёте. А также под и за диваном, внутри чехлов для подушек.

―  Понятно, ― кивнул Сид, глядя на Джареда и Дункана понимающим взглядом. 

Вампиры устремили взоры на дверь в конце короткого коридора, откуда доносился запах крови.

― Можешь сходить на кухню? ― обратилась Пэм к Дункану, когда Джаред и Сид начали обыскивать гостиную. ― Он часто прятал вещи в морозильнике. А ещё в любой посуде. 

Она не лгала. Кенни действительно так поступал. Но самое важное он хранил в тайнике, который ей следовало проверить… самой, без свидетелей.

Дункан какое-то время вглядывался ей в лицо, но, в конце концов, кивнул. 

― Я буду рядом, если понадоблюсь.

Чувствуя, как горло сжимается от слёз, Пэм только кивнула. Воин первым перевёл взор на дверь в конце коридора, и только потом исчез в кухне. Пэм искоса глянула на Сида с Джаредом. Те проводили обыск, а не глазели на неё. Глубоко вздохнув, она сосредоточилась на своей цели и медленно, шаг за шагом, направилась к спальне.

Пэм оказалась перед ещё одним закрытым помещением. Было страшнее, чем в прошлый раз. Она коснулась ручки дрожавшими пальцами. Прикрыв глаза, повернула её и открыла дверь. Когда ничего не произошло, Пэм распахнула глаза и перенеслась назад в прошлое. Причиняя безумную боль, её ударил поток воспоминаний, как над ней измывались. 

От неожиданно накатившей тошноты Пэм вырвало единственным съеденным за завтраком тостом.
***

Дункан стоял на кухне, пытаясь успокоиться. Его тело гудело от избытка эмоций. Такое ощущение, что он вот-вот взорвётся. Воин не сомневался, что его отправили сюда намеренно, поэтому всё внимание сосредоточил на другом. Пэм точно знала, где нужно искать, но хотела сделать это самостоятельно. Дункан изо всех сил пытался сдержаться и позволить ей так поступить, потому что от него не укрылось: именно Пэм принадлежала кровь – пусть и застарелая, – которую он учуял. Только это раскалило его стремление защитить любимую до бела. Вампира буквально трясло от ярости. Заслышав в коридоре мелкие шаги Пэм, Дункан вышел из кухни и прислонился к стене, оставаясь в тени. Джаред и Сид тоже прекратили поиски, следя за подругой. Они так же не поддались на её уловку и были готовы в любую минуту броситься не помощь. Дункана тронула забота собратьев. Несомненно, они защитят Пэм, если он не сможет.

Она – невероятная. Украла его сердце, которое ничего не чувствовало уже сотни лет. Чем больше он узнавал, что случилось с Пэм, тем больше росло к ней уважение, и сильнее становилось желание найти ублюдка и отправить его в ад. Осмотревшись, Дункан то тут, то там видел признаки того, что в этой крошечной квартире раньше жила Пэм, но атмосфера, пропитанная печалью, – угнетала. Чем быстрее он вытащит любимую отсюда, тем лучше. Услышав горестные стоны, воин помчался по коридору и подхватил Пэм, пока её выворачивало наизнанку в луже блевотины. 
Шепча на ухо успокаивающие слова, Дункан искал глазами причину расстройства Пэм. Увидев цепи, свисавшие с опор изголовья, белые простыни, пропитанные засохшей кровью, он чуть не слетел с катушек. Прикрыл глаза, с трудом сдерживаясь, чтобы грязно не выругаться.  Главное Пэм. Он подхватил её на руки и понёс прочь от ужаса прошлого.

― Детка, я с тобой, ― нежно шептал он ей в волосы, но в глазах чернее ночи застыла такая ненависть и ярость, что Сид и Джаред отступили, давая ему дорогу.

Послав воинам мысленный приказ, Дункан покинул квартиру и направился к байку. Пэм дрожала в его руках, но больше беспокоило её тихое тяжелое дыхание. Он остановился у мотоцикла и убедился, что они одни.

― Детка, тебе нужно успокоиться. ― Дункан погладил её по спине. ― Пожалуйста. 

Он никогда в жизни ни о чём не просил, но её отрешённость пугала.

Пэм от него отстранилась, всё ещё сжимая его рубашку.

― Я его ненавижу! ― прохрипела она с рассеянным взглядом. ― Я ненавижу себя за то, что позволяла ему делать… это.

― Пэм, ты этого не делала. ― Дункан взял её за подбородок, заставляя на него посмотреть. ― Понимаешь? В этом нет твоей вины, и ты это знаешь.

С отвращением на лице она секунду всматривалась ему в глаза, а потом стала вырываться из его объятий. 

― Отпусти меня!

Пэм яростно боролась с Дунканом, и ему стоило немалых усилий её не уронить. 

― Прекрати! ― Воин держал возлюбленную, как можно нежнее. ― Ты поранишься. Подумай о ребёнке.

От этих слов она замерла. И в тоже мгновение отвращение на лице сменилось страхом и ужасом. Стыдливо склонив голову, она положила руки на живот и пораженчески опустила плечи.

― Что же мне делать? ― покачала Пэм головой. ― Как глупо было надеяться, что смогу с этим справиться и стать матерью. Я так облажалась. Как смогу позаботиться о ребёнке, если даже не в состоянии позаботиться о себе.

Впервые за долгую жизнь Дункан растерялся. Не знал, как поступить и что сказать. Заверить, что с ней всё в порядке, было бы ложью, а он никогда бы ей не солгал. Даже дураку понятно, что ей плохо. Одно воин знал наверняка: ни при каких обстоятельствах он её не оставит.

― Я не намерен уверять тебя, что всё будет хорошо, но клянусь, что приложу все усилия, чтобы всё у тебя наладилось. ― Дункан слегка присел, чтобы быть на одном с ней уровне. ― Однозначно, ты замечательная женщина и станешь прекрасной, заботливой мамой. Никогда не сомневайся в этом. У тебя есть время со всем разобраться и друзья, готовые и желающие тебе помочь.

Пэм шмыгнула носом и кивнула. 

― Знаю. ― Её подбородок дрогнул. ― Правда, знаю. Не люблю себя такой. Это не я. Как же я его ненавижу!

― Тогда не дай ему победить, ― подбодрил Дункан, гадая, когда это он стал психологом, но по выражению лица Пэм понял, что достиг цели. ― И ты знаешь: я прав.

Дрожащей рукой она взяла воина за подбородок. 

― Спасибо. ― Одинокая слезинка скатилась по её бледной щеке. ― За всё.

― Милая, я ещё ничего не сделал, ― улыбнулся вампир и подмигнул. ― Мы справимся. Просто будем решать проблемы по мере поступления, и всё наладится. Когда тебе станет плохо, чтобы ни случилось, я буду рядом.

― Я не заслуживаю тебя, ― пробормотала она и поцеловала Дункана в щёку.

― Если я ещё раз это услышу, то перекину тебя через колено и надеру милую задницу, ― не подумав, сморозил Дункан и ужаснулся от сказанного. ― Господи… я не имел в виду…

Пэм прижала палец к его губам, заставляя замолчать. 

― Меня пугает моё прошлое, а не ты. Уверена, ты никогда не навредишь мне, Дункан Роарк.

Он лёгким поцелуем коснулся её губ.

― Ни один волосок не упадет с твоей прекрасной головки, ― подмигнул вампир и ещё раз поцеловал.
***

Джаред и Сид, стараясь не шуметь, сняли цепи с кровати, порвали грязную простынь и избавлялись от всего прочего. Закончив, они хмуро смотрели на разобранную кровать.

― Знаю, Дункан претендует на сукина сына, но клянусь богом, убью ублюдка во второй раз, ― прорычал Сид.
Его чёрные глаза говорили, что он всё ещё не отошёл от того, что им пришлось сделать.

― Не думаю, что это возможно, ― заметил Джаред с явным сожалением в голосе.

― Мне без разницы, ― проворчал Сид. ― Ублюдок издевался над Пэм. И будет страдать в десятки раз сильнее, чем она, даже если это последнее, что я сделаю, и прослежу, чтобы мудак угодил в ад. После меня преисподняя покажется ему раем.

— Хотя ты несёшь ахинею, но я с тобой согласен и посмотрю, как ты с этим справишься, ― кивнул Джаред и откашлялся, когда Пэм с Дунканом вернулись в комнату.

Пэм смотрела только на воинов, намеренно избегая вида кровати, и прошептала:
― Спасибо.

Они поняли, через что она прошла. А изменится ли к ней их отношение?

Вампиры молча кивнули и отступили на шаг, уступая ей дорогу.

Пэм подошла к краю кровати и посмотрела вверх. 

― Можете принести мне стул, пожалуйста?

Сид отправился за стулом, а Дункан приблизился к ней сзади.

― Позволь.

Задумавшись на секунду, Пэм, наконец, кивнула. На самом деле содержимое тайника её пугало, но если Дункан, как утверждал, действительно о ней заботился, то какая разница, что он там обнаружит. Переступив через свою гордость и страх, она позволила вампиру взять всё в свои руки. От этого у неё даже потеплело на душе.

― Вон та плитка. Просто нажми, — указала Пэм на угол потолка.
Взяв стул у Сида, Дункан на него залез и, толкнув, отодвинул плитку в сторону. Воин заглянул внутрь, а потом сразу спустился. 

― Там пусто.

Разочарование отразилось на лице Пэм.
― Уверен? Никаких пузырьков? Или чего-то в этом роде?— огорчённо протараторила она.
― Нет, малышка. ― Дункану не нравилось её разочаровывать. ― Где ещё он мог их спрятать?

Пэм подняла глаза к потолку и покачала головой.

― Больше нигде, Кенни педантичен. Если там ничего нет, значит искать бесполезно. ― Со вздохом она пожала плечами. ― Думаю, на этом всё. Мы можем отсюда убраться?

― Ты хочешь взять что-нибудь из личных вещей? ― поинтересовался Джаред.

 Пэм огляделась и остановила взгляд на Дункане. 

― Нет, ― ответила она, беря воина за руку. ― Отсюда мне ничего не нужно.

Последовав за ними, Джаред заметил фотографии на обеденном столике. Вампир стал их просматривать и чуть не задохнулся от гнева. Их всех запечатлели на снимках с красной точкой от лазерного прицела винтовки на голове. У Тессы она была на виске. Джаред засунул фотографии в задний карман. Если это не подделка, Кенни Лоуренсу не избежать его ярости. Никто не смеет целиться в Тессу.
Глава 10
Джил вышла со склада с блокнотом в руках. Улыбка сияла на губах при воспоминании, как они с Адамом помогли Пэм улизнуть из штаб-квартиры сегодня утром. Умора, да и только. Никто не догадался. По возращении Джил вытащила подушку из-под футболки и переоделась для тренировки. Папарацци даже не обратили на них никакого внимания. 

― Эй, неженка, ― крикнул Стив. ― Нам нужен ещё один игрок. Давай.

Сморщив носик, Джил прошла на другую сторону парковки и прислонилась к дереву. Ей хотелось закончить портрет Пэм. Быстро пролистав до нужной страницы, она с гордостью уставилась на набросок. Лучшая её работа. Осталось немного заретушировать, и будет прекрасно. 

Толчок ногой её отвлёк.
― Что?

― Давай. — Стив снова пнул подругу, подняв пыль, покрывшую её обувь. ― Нам не хватает одного игрока.

Джил осмотрелась: все устремили на неё взгляды. 

― Ненавижу футбол.

― Это просто игра, ― закатил глаза Стив. ― Мы не будем с тобой играть жёстко. Давай... перестань быть девчонкой.

― Я и есть девчонка, ― пробормотала Джил себе под нос, услышав, как остальные её подзуживали. 

Выпрямившись, она въехала Стиву ногой, засыпав его ботинки пылью, а потом, пробегая мимо, толкнула плечом, почти сбив полукровку с ног.

Парни ждали, пока Адам по-быстрому объяснял правила игры стоявшей со скучающим видом Джил.
― Поняла? 

Адам нахмурился, когда та надула пузырь из жвачки и громко его лопнула.

― Догнать и коснуться парня с мячом, или поймать мяч и бежать сломя голову, ― чавкая жвачкой, выгнула бровь Джил.

Адам кивнул, оглядывая всех. 

― Ага, вот, собственно, и всё.

Джил присоединилась к ребятам из её команды и с точностью повторила их действия: наклонилась, упёршись руками о колени, напротив соперника. По логике вещей ей нужно бежать в том направлении, куда она сейчас смотрит и поймать пас, если Адам ей его передаст. Вслед за другими Джил бросилась вперёд, но вскоре оказалась на попе, глядя на ухмылявшегося полукровку.  

― Малышка, ты должна увёртываться, ― заметил Джефф, которого она когда-то победила в армрестлинге, и, уходя, расхохотался.

Вернувшись к исходной позиции, она рванула и снова оказалась сбитой с ног, а Джефф, ухмыляясь, шагал прочь.

― Джефф, угомонись, ― пожурил Адам товарища и протянул руку, чтобы помочь Джил подняться.

― Я в порядке. ― Она проигнорировала руку друга и встала. ― Просто брось мне этот чёртов мяч. 

Джил вернулась к линии и наклонилась к Джеффу. Пусть ей не нравился футбол, но она не любила проигрывать и схватывала всё на лету.

Как только парень шевельнулся, Джил заехала ему ногой в живот, и тот шлёпнулся на пятую точку. Перепрыгнув через него, она, оглядываясь, не даст ли ей кто пас, побежала. Слегка подпрыгнув, Джил поймала мяч и помчалась в сторону, куда Адам и Стив ей указали. И тут кто-то грузный повалил её на землю. Под тяжестью восьмидесятидвухкилограммового чувака из лёгких со свистом выбило весь воздух. Да, приятного в этом мало, пусть она и наполовину вампир.

Наконец, глубоко вздохнув, Джил решила, что полукровки стащили с неё придурка, пока не услышала сердитый возглас Джеффа. 

― Отвали, мать твою, от меня.

Она попыталась подняться, но тело запротестовало. Внезапно рядом с ней швырнули Джеффа. Он боролся с большой рукой, прижимавшей его лицо к бетону.

― Неважно себя чувствуешь, да, говнюк? ― прорычал незнакомый, хрипловатый низкий голос.

― Чёрт, девчонка, ― наклонился Адам, помогая Джил встать на колени. ― Ты в порядке? Господи, Джефф, да что, мать твою, с тобой не так?

―  Убери от меня ублюдка, ― прохрипел тот, стараясь вырваться из захвата.

Держась за своё плечо, Джил, наконец, взглянула на обладателя большой руки. Незнакомец оказался просто огромным, больше любого знакомого ей воина. Волосы цвета воронова крыла доходили до плеч и падали на лицо, большое колено упиралось в спину полукровки. Поношенная кожаная куртка и выцветшие синие джинсы сидели как влитые. Желая увидеть его лицо, Джил склонилась и застонала от резкой боли, пронзившей руку от плеча до кончиков пальцев.

― Ты поранилась? ― спросил незнакомец, сильнее вдавливая голову Джеффа в бетон, прежде чем посмотреть на Джил.

Во второй раз менее чем за минуту у неё перехватило дыхание, и закружилась голова. Она не могла вымолвить ни слова, даже если бы от этого зависела её жизнь. Могут ли мужчины быть красивыми? Потому что этот незнакомец просто сногсшибателен. Джил словно язык проглотила, поэтому на вопрос, как китайский болванчик, кивнула.

― Эй, чувак. ― Адам подошёл к амбалу и посмотрел на Джеффа. ― Думаю, ты разобьёшь ему физиономию.

Здоровяк отвёл взгляд от Джил и убрал колено со спины поганца. 

― Я собираюсь тебя отпустить, говнюк, поэтому советую тебе успокоиться.

Как только незнакомец поднял руку, Джефф вскочил и замахнулся кулаком. 

― Сукин ты сын… ― начал задира и замолчал, когда понял, что кричал в грудь бугая.

Джефф поднял голову, чтобы взглянуть на незнакомца, и замер, усиленно пытаясь сглотнуть. 

― Так что ты хотел сказать? ― недовольно поинтересовался амбал и шагнул к полукровке, а потом залыбился, увидев, как тот попятился. 

― Джефф, остынь. ― Адам слегка толкнул товарища. ― Думаю, ты переоцениваешь свои силы.

― Извинись, прежде чем удрать, ― приказал незнакомец низким голосом.

― Она меня пнула, ― возразил забияка. ― Я не буду перед ней извиняться.

― Судя по тому, что я увидел, вы должны были играть в тэг-футбол
, но ты два раза ударил девчонку в начале игры. На касание это совсем не похоже, ― прорычал здоровяк. ― А теперь извинись.

Джефф нахмурился, словно хотел возразить.

― Прости, ладно? ― всё-таки извинился он тоном, в котором не слышалось и толики сожаления.

― Извинения не приняты, ― рявкнул незнакомец. ― А теперь вали отсюда к чёртовой матери, пока я не надрал тебе задницу так, что ты ещё долго не сможешь на ней сидеть.

Поняв, что у товарища мозги поехали, когда тот шагнул к верзиле, Адам хорошим толчком его остановил. Когда засранец ушёл, он повернулся к незнакомцу.  

― Ты кто?

― Слейд Бьюкенен, — ответил тот, подходя к своему рюкзаку и спортивной сумке. ― Я должен был здесь встретиться со Слоуном Мерфи, но пришёл немного раньше.

― Я Адам, ― протянул он руку. ― Это Диллон, Мэтт, Стив и Джил.

Слейд пожал руку Адаму, кивком поприветствовал остальных и перевёл взгляд золотистых глаз на Джил. 

― Где я могу осмотреть её плечо?

Джил удалось, наконец-то, встать.

― Я в порядке, ― соврала она.

Плечо ужасно болело.

Слейд выгнул бровь. 

― Подними плечо, ― велел он и выругался себе под нос, когда девчушка пропустила мимо ушей его приказ, пытаясь доказать, что с ней всё в порядке.

― Здесь, на складе, ― ответил Адам на ранее заданный вопрос амбала и повёл всех внутрь. ― Откуда ты? Никогда тебя не видел.

― Из Калифорнии, ― бросил Слейд и придержал дверь для Джил, когда другие просто прошли мимо.

Она благодарно кивнула, прижимая к себе руку.

― Мне сообщить Слоуну, что ты здесь? ― осведомился Адам и вытащил телефон.

― Нет. Как я уже сказал, я пришёл раньше времени, ― заявил Слейд, стоя у двери, ведущей в покрытую мраком тренировочную зону. ― Я могу где-нибудь осмотреть её руку?

― Мне уже лучше, ― снова соврала Джил.
Она действительно не хотела, чтобы бугай её осматривал, хотя, если честно, сама бы не прочь облапать его глазами.

― Раздевалки и душевые в конце зала, ― указал Адам.

― Нет, правда, я в порядке, — попыталась снова заверить Джил.

Не придав значение её словам, Слейд положил руку ей на спину и, подталкивая, повёл через маты в раздевалку. Внутри он включил свет и опустил сумку на пол.

Джил замерла, наблюдая за каждым его движением. Он был таким огромным, что ей неожиданно стало страшно. Амбал мог сотворить с ней всё, что угодно, и она не в состоянии будет его остановить. Чёрт, да даже все полукровки вместе взятые вряд ли его остановят. Он мог быть кем угодно, а они просто поверили ему на слово. Кто же он на самом деле?

Слейд хотел было коснуться плеча Джил, но та отпрянула.

― Мне нужно осмотреть плечо. ― Его глубокий голос отозвался эхом в маленькой раздевалке рядом с душем. ― Так как ты полувампир, оно уже заживает, и, если это вывих, у тебя возникнут серьёзные проблемы!

Прижав руку к телу, она попятилась.  

― Кто ты? ― подозрительно спросила Джил.

― Слейд, ― вздохнул он. ― Бьюкенен. Думаю, я это уже говорил.

― Я знаю, как тебя зовут, если это действительно так, ― вздёрнула подбородок Джил, пытаясь выглядеть спокойной, хотя внутри всё трепетало от страха. ― Но кто ты?

И тут до него дошло. 

― Меня пригласил Слоун, ― пояснил он, скрестив руки на груди и прислонившись к стене. ― Я врач.

Она рассмеялась в голос. 

― Ага, как же. ― Джил скользнула взглядом по его волосам и обтягивавшей его куртке к выцветшим синим джинсам, облегавшим его зад, как вторая кожа. ― Я ухожу.

И направилась мимо него к двери, но не тут-то было.

― Значит, ты судишь о человеке по одёжке. ― Он сердито взирал на неё с высоты своего роста. ― Я врач и утверждаю, что плечо нужно осмотреть. По тому, как ты его держишь, скорее всего, оно вывихнуто.

― Отпусти меня. ― Джил выдернула из захвата здоровую руку, но ахнула от боли, пронзившей плечо. ― Проклятье.

― Сними толстовку, ― потребовал он, собираясь ей помочь.

Насмерть перепугавшись, она стала отбиваться, превозмогая боль. 

― Клянусь богом, если ты меня сейчас же не отпустишь, то я закричу.

Они встретились взглядами. Оба решительно настроены. Ни один не хотел уступать. Как и обещала, Джил, широко распахнув рот, громким, способным разбудить мёртвого голосом заверещала.
Глава 11
Дункан и Пэм подъехали к складу, а следом за ними ‒ Сид с Джаредом. Дункан не слезал с мотоцикла, ожидая, пока Джаред поможет подруге спуститься на землю.  

― Мы можем вернуться, ― прошептал Дункан в макушку прижавшейся к нему Пэм. ― Сегодня провести тренировку могут Джаред с Сидом.

― Нет, я в порядке. Не хочу вмешиваться в твою жизнь, — возразила та.
― Милая, ты и есть моя жизнь, ― прошептал он ей на ухо.

Тут подошёл Джаред и осторожно снял подругу с байка.

— Хочешь переодеться во что-нибудь новенькое? ― спросил он и указал подбородком на коробки, привязанные к их с Сидом мотоциклам. 

― Нет, потом, ― отказалась Пэм. 

Как только они покинули квартиру, вампиры повели её за покупками. Какими же милыми оказались воины! А Сид даже потребовал купить ей кое-что из одежды. Если бы не Джаред, не избежать бы потасовки между балагуром и Дунканом, пока она примеряла обновку.

Любимый за руку повёл Пэм на склад. Адам, Диллон, Мэтт и Стив лоботрясничали, перебрасывая между собой мяч. Сид перехватил его и возмутился:

― Дармоеды, какого чёрта вы тут прохлаждаетесь? Вы уже должны разминаться. Предупредил же: мы опоздаем. Где Джефф и Джил?
― Джефф слинял, а Джил в раздевалке с… ― начал пояснять Адам, но его прервал вопль.

Не дослушав парня, воины рванули на крик.

― Присмотрите за ней! ― указал Дункан, посадив Пэм между полукровками, и помчался вслед за товарищами.

Сид первым увидел амбала, от которого отбивалась Джил. Не раздумывая, он молниеносно, схватив обидчика за горло, отшвырнул его к противоположной стене раздевалки и на него навалился. На удивление всех, Сид тут же оказался прижатым к полу здоровяком. Недовольный этим Сид за ногу перевернул бугая под себя. Удары летели градом в пылу борьбы, пока голос Слоуна не охладил их пыл.

― Что, мать вашу, тут происходит? ― проревел старейшина и стащил Сида с верзилы. 
Когда Сид снова ринулся на обидчика Джил, Мерфи придавил драчуна к стене. 

― Воин, стоять!

Незнакомец поднялся с пола и уже золотистыми глазами посмотрел на Джил.
― Кто этот грёбаный чувак? ― прорычал Джаред, встав между ней и амбалом.

Слоун бросил последний предупреждающий взгляд на Сида и его отпустил. 

― Если вы не перестанете мутузить друг друга, то снова окажетесь в том гадюшнике, из которого я вас вытащил и сделал воинами.

― Этот мудак схватил её. ― Сид указал на Джил. ― Мне плевать, если ты отправишь меня в ад. Пусть лучше он объяснит, почему она кричала и с ним дралась.

Мерфи молча уставился на Джил со Слейдом. 

― Кто-нибудь из вас хочет внести ясность?

Джил смутилась, но здоровяк выступил вперед. 

― Простое недопонимание, ― выдал он. ― Она повредила плечо, а я пытался его осмотреть.

― Воин? ― удивился Джаред. ― Ты воин?

― Да, он воин. Один из лучших, ― яростно процедил сквозь зубы старейшина. ― И я его вызвал помочь Пэм.

― Он врач? ― нахмурился Сид.

― Да, он чёртов врач, ― раздражённо подтвердил Слоун и потёр глаза. ― У него даже есть треклятая степень и всё такое. Господи, парни, вы сведёте меня с ума. У меня и без вас достаточно дерьма, с которым приходится иметь дело каждый день.

― А почему, чёрт возьми, ты ничего нам не сказал? ― возмутился Сид, оттолкнувшись от стены.

― Ты не дал мне даже слово сказать, ― парировал Слейд. ― А теперь уматывайте все отсюда. Мне нужно осмотреть плечо Джил и решить, нужно ли его вправить до того, как оно неправильно срастётся.

― Я останусь, ― заявил Дункан.

Он нёс ответственность за полукровок из их отряда, плюс ему хотелось посмотреть Слейда в деле и решить для себя, достоин ли бугай заботиться о его паре.

― Мне не нужны помощники. 

Слейд снял куртку и положил её на скамейку.

― Я не спрашивал, ― отрезал Дункан.

Слейд смотрел на него пару секунд, а потом раздражённо спросил Джил: 

― Теперь всё в порядке?

Слегка смутившись, та кивнула. 

― Просто у нас тут происходит много странных вещей, и, ну… ну, тут появляешься ты и ожидаешь, что тебе все поверят и…

Подойдя к ней, Слейд одной рукой взял её за локоть, а другой осторожно коснулся плеча.

― Я постараюсь как можно нежнее пошевелить плечо, хорошо?

― Ага. ― Джил посмотрела ему в глаза и зажмурилась. ― Будет больно?

― Возможно, ― тут же честно ответил он. 

― Я и правда ненавижу боль, ― пробормотала она, не разжимая глаз, поэтому не увидела ухмылки вампира. ― Сожалею, что закричала.

― Я тоже, ― хохотнул он.

Она распахнула глаза, и на этот раз от неё не укрылась его усмешка. Ноги стали ватными, совсем не от страха перед болью. Слейд и с хмурым видом выглядел великолепно, а с улыбкой на лице – вообще офигенно. Воин слегка пошевелил рукой Джил, выводя её из оцепенения.

― Ой! — вскрикнула она и остановила его здоровой рукой.

― Нам действительно необходимо снять с тебя толстовку, ― серьёзным тоном заявил Слейд. ― Мне нужно увидеть плечо. У тебя есть что-нибудь под ней?

Джил глянула на Дункана, который молча стоял, прислонившись к шкафчикам. 

― Майка, но вряд ли я сумею снять худи.

― Давай для начала вытащим из рукава здоровую руку. 

С помощью Слейда у Джил это получилось, но как только воин взялся за другую руку, трусишку пронзила страшная боль. 

― Мне придётся отрезать рукав.

Джил мрачно кивнула. 

― Джефф будет должен мне новую толстовку, ― пробормотала она, наблюдая, как доктор-воин достаёт ножницы из сумки.

― Это сделал Джефф? ― прорычал Дункан.

― Ну, не совсем. Не-е, конечно, это он сделал, но мы играли в футбол, ― пояснила Джил, не желая, чтобы кто-то по её вине пострадал.

― Тэг-футбол, ― поправил её Слейд.

Отрезав рукав, он бросил хмурый взгляд на Дункана. 

― Кто-то должен научить мальца отличию. Думаю, он намеренно причинил ей боль.

Дункан недовольно буркнул, решив выяснить, что, чёрт возьми, происходит с Джеффом. Он много упустил из вида, занимаясь поисками Пэм. Теперь нужно вернуться к своим обязанностям. Нравится ему это или нет, но ответственность за полукровок лежит на нём.

Сняв худи с Джил, Слейд прощупал её плечо и сильно помрачнел. 

― Я собираюсь вправить плечо.

― Будет больно? ― шатким голосом промямлила она.

― Да.

― Мог бы и солгать, дав мне надежду, ― простонала Джил. ― И куда делось «возможно»?

Слейд расхохотался. 

― Извини, но я никогда не лгу пациентам. Это плохая врачебная практика.

― На будущее… солги. ― Джил прикусила нижнюю губу. ― Потому что теперь не позволю к себе прикоснуться. Кроме шуток, я не переношу боли.

― Замётано, ― совершенно серьёзно кивнул Слейд. 

Сейчас вампир полностью походил на доктора. Она отпрянула, когда воин хотел взять её за локоть. 

― Нет, правда, зная, что будет больно, я не дам тебе вправить плечо. ― Джил покачала головой. ― Думаю, и так пройдёт. Через день-два буду как новенькая. Мне уже стало гораздо лучше.

― Нет, нет и нет, ― поймал Слейд её на лжи и обратился к Дункану: 

― Мне нужна твоя помощь.

― Зачем? ― Прерывистое дыхание выдавало нарастающий страх паникёрши. ― Что он будет делать?

― Джил, ― попытался успокоить её Слейд.

Он склонился над ней, загораживая собой шедшего к ним Дункана.

― Джил!

― Что? ― прошептала она.

― Это секундное дело, ― заверил её Слейд.

― Секунда боли – это слишком долго. 

Ей не нравилось вести себя подобно трусливому кролику, но перед болью всегда пасовала и не могла ничего с собой поделать. 
― Не дай ей пошевелиться, ― велел Слейд стоявшему позади Джил Дункану и подождал, пока тот кивнёт в знак согласия.

Её начало трясти. 

― Нельзя ли меня просто вырубить или сделать что-нибудь в том же духе?

― Нет. ― Слейд взялся за плечо Джил и руку. ― Ну, на счёт три…

― Подожди! ― Она вытаращила глаза. ― Мне нужно выплюнуть жвачку, а то подавлюсь.

Вампир вздохнул и протянул руку, чтобы Джил сплюнула жевательную резинку. 

― Спасибо.

Воин метко швырнул липкий комочек в мусорное ведро на другом конце комнаты. 

― Хороший бросок, ― съязвила она.

― Итак, на счёт три я верну плечо на место, ― пояснил Слейд и указал Дункану:

― Держи крепко.

Джил кивнула. Ну, не могла она ничего придумать, как уклониться от экзекуции, поэтому оставалось только согласиться.

― Раз…

Крепко зажмурившись, Джил ждала «три», но так и не услышала.

― Два….

Резко дёрнув, Слейд вправил плечо.

― Сукин. Ты. Сын! ― заорала она, а потом со всей дури его пнула. ― Куда, чёрт возьми, делось «три»?

Воины крепко удерживали её на месте. Не обращая внимания на боль в голени, доктор-вампир осмотрел плечо. Казалось, оно встало на место. 

― Пошевели рукой, ― велел он.

Джил медленно подняла и опустила руку и покрутила плечом.

― Ну как? ― спросил Слейд, отступая от неё вместе с Дунканом. 

― Ломит, но уже лучше, ― сердито буркнула она. ― Нет, правда, куда делось «три»? 

― На счёт три ты бы напряглась, а я не мог этого допустить, ― с усмешкой пояснил Слейд.

― Подлый трюк, — сморщила она носик.

― Но всегда срабатывает. ― Вампир сунул ножницы обратно в сумку. ― День-два побереги плечо, а потом не спеша возвращайся к обычной жизни. Сейчас ты исцеляешься намного быстрее, поэтому через несколько дней будешь как огурчик.

― Когда она сможет приступить к тренировкам? ― уточнил Дункан.

― Зависит от того, какая тренировка, — бросил Слейд и перекинул сумку через плечо.

― Тренировка воина, ― встряла Джил, покидая первой раздевалку.

Доктор-вампир, проходя мимо, только покачал головой и рассмеялся. 

― Не раньше, чем через неделю. 
Он взглянул на неё и снова залился смехом.

― Чего тут смешного? ― возмутилась она.

― От вправки плеча ты чуть не умерла со страха, ― пояснил Слейд. ― И ты готовишься стать воином.

Как только вампир отвернулся, Джил быстро, так, чтобы он не успел увидеть, показала ему средний палец. Взглянув на Дункана, задира пожала здоровым плечом и пошла прочь. Она покажет придурку, что может быть воином. Да, возможно, ей не нравилась боль, но чтобы как можно реже её испытывать, Джил и тренировалась упорнее и жёстче любого из них. Как пить дать, она покажет этому гаду, где раки зимуют.
***
Дункан последовал за Слейдом и Джил в тренировочную зону. Было довольно забавно наблюдать, как маленькая тихая Джил показывает огромному воину неприличный жест. Но, конечно, Слейд этого не видел. Дункан мгновенно нашёл глазами Пэм, которая разговаривала с Николь и Тессой. Сид тренировал полукровок, а Слоун, Деймон и Джаред стояли рядом с женщинами и о чём-то беседовали.

― Слейд. ― Дункан встал рядом с любимой. ― Это Пэм Брэкстон.

― Приятно познакомиться, Пэм.

Слейд опустил сумку на пол и пожал ей руку.

―  Ты доктор? ― удивилась Пэм, оглядывая его с головы до ног.

― Кажется, я приболела, ― ухмыльнулась Николь и пробежалась по телу вампира глазами.

Тесса прикрыла рот и притворно закашляла. 

― Что-то мне поплохело.

― Он не лечит людей, ― прорычал Джаред. ― И пару секунд назад ты была здоровой.

― Где твой кабинет? ― продолжила Николь, не обращая внимания на друга. ― Как мне записаться к тебе на приём?

Деймон рыкнул, сверля, как и его напарник, докторишку.

― Дамы, я бы с удовольствием вас осмотрел… ― Слейд усмехнулся, когда рычание вампиров стало громче. ― Но думаю, в моих же интересах направить вас к другому доктору.

― Тебе, мать твою, лучше поверить, что это в твоих же интересах, Док, ― усмехнулся Джаред, обнимая любимую.

Слейд кивнул, но подмигнул Тессе. Потом повернулся к Дункану. 

― У тебя нет возражений, если я буду врачом Пэм?

― Нет, потому что если по твоей вине хоть один волосок упадёт с её головы или чем-то её расстроишь, я тебя грохну, ― не рассусоливая, спокойно пригрозил Дункан.

― Вполне справедливо, ― отметил Слейд.

Он не успел уступить дорогу проходившим мимо него Джареду с Тессой и заработал сильный удар плечом. Да, ему ясно дали понять, что к чему. Малышка для него табу.

Неодобрительно покачав головой в сторону Джареда, Слоун передал Слейду связку ключей. 

― Всё необходимое должно быть в кабинете. Если что-то ещё понадобится, просто дай знать.

Сунув ключи в карман, воин кивнул. 

― Спасибо, но я уверен, что всё будет в порядке.

― Так как у Джил нет тренировок, она может тебе помочь, ― предложил старейшина. ―  Джил, ты согласна?

По выражению лица было видно, что та предпочла бы снова вправить себе плечо, чем помогать воину, но кивнула. 
― Да, сэр, во сколько?

― В десять устроит? ― спросил Слейд.

Собственно, помощь ему не требовалась, но он не хотел с самого начала произвести на Слоуна плохое впечатление.

― Если тебе понадобится подмога, можешь рассчитывать на нас с Тессой, ― елейно предложила Николь.

― Тебе нужно работать, ― напомнил суженой Деймон. ― Сомневаюсь, что Митч даст тебе выходной.

Мерфи хлопнул Слейда по плечу. 

― Ну, думаю, ты хочешь обустроиться.

― Было приятно познакомиться, ― попрощался со всеми Слейд, на что Джаред с Деймоном зарычали, а Тесса с Николь помахали, расплывшись в широкой улыбке.

Потом Слейд повернулся к Пэм с Дунканом.

― Думаю, мне хватит пары дней со всем разобраться. После этого жду тебя на приём, конечно, если раньше ничего страшного не случится. 

― Спасибо, ― поблагодарила Пэм.

Дункан пожал ему на прощанье руку.

― Вот мудила, ― буркнул Джаред, как только новоявленный доктор и старейшина покинули склад.

― Он не... он милый. ― Тесса улыбнулась и похлопала любимого по щеке. ― Ты просто ревнуешь.

Тот бросил на неё обиженный взгляд. 

― Чёрта с два.

― Нам просто не нравится, когда наши женщины пускают на кого-то слюни, ― проворчал Деймон.

― Мы не пускали слюни, ― возразила Николь. ― И как вы, парни, не лапаем глазами горячих цыпочек.

― Мы так не поступаем, ―  заотрицал Джаред, глядя на Тессу. ― Единственная женщина, которую я хочу, – рядом со мной.

Прижавшись к вампиру, Тесса прошептала что-то тому на ухо. Его глаза потемнели, когда он за руку потащил свою пару к двери. 

― Увидимся, парни, — крикнул Джаред.
Николь и Деймон между собой ворковали, в то время как на лице Пэм застыла печаль. 

― Эй. ―  Дункан приподнял её лицо. ― О чём так сильно задумалась?

Она одарила его лёгкой улыбкой, которая не достигла глаз. 

― Да так, ни о чём, ― солгала Пэм.

Не могла же она признаться, что, возможно, у неё никогда не будет с ним таких близких отношений, как у их друзей. Тем более видела его завистливый взгляд, когда он смотрел на влюблённые пары. 

― Думаю, просто устала.

Дункан помог ей подняться со стула. 

― Пойдём, тебе нужно немного отдохнуть.

Они оба попрощались с Деймоном и Николь, которые так сильно увлеклись друг другом, что почти не заметили их ухода.
Глава 12
Пэм резко проснулась и метнула взгляд на стул, оказавшийся пустым. Её охватило облегчение и беспричинный страх. Облегчение, потому что Дункан не смотрел на неё спящую, а страх из-за того, что оказалась одна. Пэм часто просыпалась ночью, чтобы сходить в туалет, и видела, как Дункан, откинув голову на спинку стула, её оглядывал, убеждаясь, всё ли с ней в порядке. Также как будто именно в ночное время ребёнок любил порезвиться в животе. Выглядело так, словно она только и делала, что спала, ела и писала.

При выходе из ванной у Пэм заурчал живот. Хотелось есть. Закусив губу, голодная посмотрела на дверь. 

«Может, сбегать перекусить?» 

Надев новые брюки и рубашку для беременных, она босиком выскользнула из комнаты.  

Увидев свет на кухне и в столовой, Пэм хотела было вернуться, но живот снова заурчал, принимая за неё решение. Войдя, она увидела за едой читавшую Тессу.

― Привет, ― тихо поздоровалась Пэм, не желая напугать подругу.

Тесса подняла голову и улыбнулась, откладывая книгу. 

― Ребёнок проголодался?

― Да уж. Не возражаешь, если я присоединюсь? 

Пэм прошла дальше в столовую.

― Нисколько, ― улыбнулась Тесса. ― Умираю со скуки. Джаред занят чем-то с Дунканом, поэтому решила поесть, хотя мне не следует этого делать так поздно ночью.

Взяв пачку с хлопьями, Пэм налила себе в миску молока и села напротив подруги. 

― Что читаешь?

Тесса фыркнула. 

― «Мой любовник – вампир». ― Она поиграла бровями. ― Дам тебе почитать, когда закончу.
Пэм посмотрела на книгу, потом в свою тарелку. 

― Джаред в курсе, что ты это читаешь?

― Да, ― хихикнула Тесса. ― Считает это забавным и доказывает мне, что вампиры в моих книжках – «размазни, не знающие, даже если попытаются, как заставить женщину кричать от удовольствия», ― передразнила она низким голосом свою пару.

― Классно сымитировала, ― улыбнулась Пэм.

― Спасибо. ― Тесса улыбнулась в ответ, а потом посерьёзнела. ― Как у тебя дела?

Чем не вопрос с подвохом?
― Хорошо… я думаю, ― созналась Пэм. ― Вот мне хорошо, а потом, бац… чёрт, я даже не понимаю, что со мной. 

У неё пропал аппетит, и она отодвинула тарелку.

― Пэм, на это нужно время. ― Тесса с пониманием смотрела на подругу. ― Дай себе передышку. Честно говоря, думаю, что у тебя будет всё отлично, но срывы неизбежны.

Пэм кивнула, уже не раз испытав это на себе. 

― Можно тебя кое о чём спросить?

― О чём угодно. 

Тесса наклонилась, приготовившись выслушать и помочь по мере возможности.

― Ты смогла… ну ты понимаешь?

Тесса с минуту на неё смотрела, пытаясь понять, о чём шла речь. 

― Ты про секс?

Пэм снова кивнула.

― Да.

― Меня не насиловали, ― мрачно ответила Тесса.

― О. ― Чувствуя себя неловко, Пэм отодвинулась от стола. ― Ну, спасибо за хлопья. Думаю, я вернусь в комнату. Что-то усталость накатила.

― Не уходи. ― Тесса протянула руку через стол. ― И, пожалуйста, не смущайся. Понимаю, тебе не с кем об этом поговорить, и хочу тебе помочь. Хотя меня не насиловали в сексуальном плане, но я подвергалась насилию. И знаю эти чувства. Быть рядом с этими воинами порой для меня настоящее испытание. Они вспыльчивы, кричат. Приходится каждый раз себе напоминать, что вампиры никогда не причинят мне вреда. Джаред видел иногда мою реакцию, однако осознает, что это то, с чем мне всё ещё приходится иметь дело, и, вероятно, так будет всегда. 

— А если я не смогу? — Пэм посмотрела на дверь. — Что, если я не смогу стать той женщиной, которая ему нужна?

Тесса скрестила руки на груди и откинулась на спинку стула. 

— У тебя уже было что-нибудь с Дунканом?

— Нет, не совсем. Я имею в виду, мы поцеловались... — Пэм помрачнела, — …ну вроде того. Ничего особенного.

— И? — настаивала Тесса.

— Было мило.

— Ты испугалась?

Пэм улыбнулась. 

— Нет, мне понравилось.

— Ты находишь мысль о сексе с Дунканом отвратительной, ужасающей, совсем неприемлемой? — продолжила выпытывать Тесса и улыбнулась, когда подруга покраснела.

― Нет, ― хмыкнула Пэм. ― Мне он очень нравится.

Прежняя Пэм сказала бы, что хотела бы с ним покувыркаться в постели, но та Пэм ни с кем бы не вела такую беседу. Она бы стремилась добиться желаемого и уже занялась бы с воином сексом.

― Слушай. ― Тесса обошла вокруг стола, села рядом с подругой и взяла её за руки. ― Дункан в тебя влюблён. Он выглядел не краше покойника, пока тебя не нашёл. Просто не торопи события. Дункан подождёт. Он уже согласен ждать, когда ты оправишься. 
От этих слов глаза Пэм полезли на лоб.

― По отношению к нему это не совсем справедливо. 

― То, что произошло с тобой, несправедливо, но это случилось. Теперь ты должна через это пройти и не дать этому ублюдку продолжать управлять твоей жизнью. Верни её себе. ― Тесса обняла подругу. ― Я так и поступила. Нет, это было нелегко, но меня окружали родные, которые помогли мне в сложные времена. С тобой рядом будет Дункан. Если возникнут сомнения, просто посмотри ему в глаза, потому что ради тебя он перенесёт все муки ада.
― Спасибо, ― поблагодарила Пэм и крепко обняла Тессу.

Вошедшие в кухню Джаред с Дунканом застали подруг, вытирающими слёзы. 
― Эй, что здесь происходит?

―  Просто девчачьи разговоры, ―  усмехнулась Тесса, услышав стон своей пары.

― О, чёрт. В последний раз после девчачьих разговоров на кухне вы с Николь угодили в тюрьму. ― Он взял любимую за руку. ― Нам пора.

― Это не наша вина, ― возразила Тесса.

Джаред закатил глаза и поцеловал Пэм в макушку. 

― Увидимся, пончик.

―  Пока. 

Пэм улыбнулась, смотря им вслед, потом перевела взгляд на Дункана.

― За это прозвище я могу надрать ему задницу.  

Хотя Дункан говорил серьёзно, в глазах блестели смешинки.

― Не так уж он далёк от истины. 

Пэм потёрла живот, не сводя с воина взора.

― Ты само совершенство.
Вампир охватил любимую взглядом.

Неожиданно ей захотелось себя проверить, не говоря уже о том, каким красивым Дункан выглядел, когда, не спуская с неё глаз, прислонился к столу. Его взгляд приятно обжигал. Встав, она потянулась к его обтянутой футболкой груди. Пэм пристально на него смотрела, боясь моргнуть и потерять образ воина, заменив его другим, который бы её ужаснул. Медленно растопырила пальцы, чувствуя исходившую от вампира силу, провела ими до мускулистых плеч. Поднялась на цыпочки и поцеловала в шею. Единственное, что Дункан сделал, это наклонил голову на бок. Пэм осмелела и, обхватив ладонью щёку воина, поцеловала его в подбородок. Замерла у рта, облизав свои губы. Такой необходимый ей стон вампира придал ей решимости продолжить.

Их губы медленно встретились в нежном поцелуе. Языки неторопливо танцевали. Наконец, Дункан за талию прижал Пэм животом к себе. Та в свою очередь, обрадовавшись отсутствию страха, обняла воина за шею и углубила поцелуй. Она не могла им насытиться. Ощутила странную свободу, её не ужасало прикосновение рук и губ Дункана. Оторвавшись на секунду, Пэм со стоном глубоко вздохнула и снова поцеловала вампира.
***

Дункан старался держать себя в руках. Ему ужасно хотелось уложить Пэм на стол и трахнуть, но он отогнал эти мысли прочь. Не сейчас. Если он потеряет самообладание и выполнит желаемое, то её потеряет. Ещё рано, она слишком ранима. Прямо сейчас Пэм прощупывала почву. И Дункан уважал её за смелость. Ему нужно убедиться, что у неё нет ни тени сомнения, что он сможет остановиться в любой момент. Вот это как раз и самое трудное, когда Пэм так страстно целовала и об него тёрлась. Невозможно уже скрыть стояк в промежности, который совершенно отказывался его слушаться.

Ощутив, как рука Пэм опускается вниз, Дункан поймал её на поясе своих джинсов. Он прижался поцелуем к изящной ладошке, потом положил её себе на плечо и вернулся к губам любимой. Опьянённая страстью, Пэм опять опустила руку, желая коснуться твёрдого члена, однако воин успел её перехватить. 

Оторвавшись от Пэм, Дункан поцеловал её в щеку и, уткнувшись носом в волосы, на ушко прошептал:

― Милая, нам нужно притормозить.

― Нет, ― простонала та, пытаясь снова его поцеловать.

― Пэм, милая. 

Он постарался от неё отстраниться, но та не разжимала крепких объятий. И когда ему всё-таки это удалось, в кухню вошёл Сид.

― И вы туда же! ― воскликнул он. ― Разве вы не читали выпущенного мной закона по кухне? Клянусь, здесь чаще тискаются, чем едят. Может, мне нужно уже ввести почасовую оплату? Так хоть смогу срубить с вас кучу бабла.

Пропустив мимо ушей тираду Сида, Дункан внимательно всматривался в лицо Пэм, на котором отражались различные эмоции. Среди них был и ужас. Именно он выгнал её из комнаты. 

― Пэм! ― окликнул любимую Дункан, но та не остановилась. ― Твою ж мать!

Сид прекратил ворчать. 

― И что сейчас я сделал не так?

― Ничего, ― бросил Дункан, уставившись на дверь, гадая, как поступить.

Пойти за ней или дать ей минуту? Чёрт, он чувствовал себя совершенно беспомощным. Это он-то, Дункан Роарк, командир воинов СВ, не знал, что делать. Проведя ладонью по лицу, вампир направился к двери. Пусть так, но он не трус, поэтому пойдёт и открыто поговорит с Пэм. 
***

«Шлюха, ― прошептал злобный голос из прошлого в голове, когда Пэм неслась по коридору в поисках комнаты Дункана. ― Никто тебя не полюбит после того, как я с тобой закончу».

Добравшись до места, она захлопнула дверь и зажала уши. Поймав своё отражение в зеркальце над комодом, она прошипела: 

― Я не шлюха.

― Кто, чёрт возьми, называл тебя шлюхой? 

В зеркальце позади неё появилось сердитое лицо Дункана.

Пэм вздрогнула и обернулась. 

― Он. Он всегда называл меня шлюхой. Говорил, что меня никто не полюбит после того, как он меня бросит, ― прошептала она с отблеском гнева и страха в глазах. ― Это правда? Я тебе противна, после того, что он со мной сделал? Поэтому ты остановился? Ты меня не хочешь?

Удивленный всплеску её эмоций, Дункан отступил назад. 

― Никогда в жизни я так не хотел женщину. Ты даже не представляешь, что я хотел с тобой сделать на кухне.

― И что же? ― Пэм устремила на него взор, требуя ответа. ― Дункан, мне нужно знать.

Осмелится ли он ей признаться? Выражение лица Пэм подсказало ответ. Она хотела знать силу его желания. 

― Я хотел швырнуть тебя на стол и трахнуть, ― прорычал Дункан.

Склонив голову, Пэм округлила глаза.

― Извини. ― Судя по всему, не это она хотела от него услышать. Чёрт! ― Мне не следовало...

― Нет. ― Пэм покачала головой. ― Именно это мне необходимо было услышать. Я не боюсь.

― Не думаю, что смогу вынести, если по моей вине когда-нибудь увижу страх в твоих глазах, ― признался Дункан глубоким голосом. ― Пэм, вот почему мне пришлось остановиться. Я безумно тебя хочу и сомневаюсь, что, когда буду с тобой, сумею себя сдержать. Возможно, первое с тобой занятие любовью меня разрушит, но я никогда не смогу тебе навредить.

― Дункан, я тебя хочу, ― дрожавшими губами призналась Пэм. ― Пока вижу твоё лицо и слышу твой голос, уверена, буду в порядке. Я очень сильно тебя хочу, ты мне нужен. После этого, я кажусь тебе ещё более странной? Разве мне не следует противиться сексу?

― Нет, не следует. ― Он убрал волосы с её глаз. ― После этого я только сильнее тебя зауважал. Пэм, ты сильная женщина. Я всегда это знал.

― Я так запуталась. ― По голосу было слышно, что ей ненавистны испытываемые ею смутные чувства. ― Но правильно это или нет, я тебя хочу.

― Малышка, в этом нет ничего неправильного, ― заверил он и, опустив глаза, коснулся её живота. ― Я не хочу навредить ни тебе, ни ребёнку. Ты уверена, что нам следует этим заняться?

― С нами всё будет в порядке. 

Пэм улыбнулась, скрывая страшное волнение. Она хотела этого и знала, что с помощью Дункана у неё всё получится. 
― Пожалуйста, поцелуй меня.

Воин застонал, выполняя её просьбу. 

― Если захочешь остановиться, мы остановимся. ― Он поцеловал её в шею. ― Клянусь, я остановлюсь.

Если бы раньше она не любила Дункана, то теперь определённо бы полюбила. Он провёл руками по её телу. Несколько раз она открывала глаза, чтобы увидеть его лицо, и этого было достаточно. Вскоре Пэм думала только о Дункане и снова ощутила себя свободной. Даже когда он расстегнул её рубашку и стянул с плеч, она не испытала страха. Только чувствовала себя свободной...  любимой... И тут вампир отстранился.

― Нет, со мной всё хорошо. ― Она попыталась притянуть его к себе обратно. ― Пожалуйста, не останавливайтесь. Я этого не просила.

― Пэм. ― Дункан не смог сдержать смеха. ― Милая, кто-то стучит в дверь, ― прошептал он, надевая ей на плечи рубашку и помогая её застегнуть.

― Кто это? ― разочарованно пробормотала Пэм.

― Не знаю, но я могу их убить. 
Когда она хихикнула, Дункан ей подмигнул. Он дважды проверил, прикрыта ли любимая, прежде чем пойти открывать дверь и, не удержавшись, ещё раз поцеловал Пэм.

Распахнув дверь, воин увидел Сида.

― Какого хрена тебе нужно?

― Ну, если бы ты проверил чёртов телефон, то бы знал, что Слоун прямо сейчас хочет тебя видеть у себя в кабинете, ― проворчал Сид. ― Поэтому раз ты не отвечаешь на долбаный телефон, то мне приходится самому доставлять тебе грёбаное сообщение.

― Передай ему, что я поговорю с ним утром. ― Дункан собрался закрыть дверь, но помешала выставленная Сидом нога. 

― Э нет. ― Нахал вошёл внутрь. ― Это не я, а ты ему это скажешь. Я не твой, а его мальчик на побегушках. А пока ты сходишь узнать у брюзги, что ему нужно, я составлю компанию беременной.

― Дункан, иди. ― Пэм улыбнулась, указывая на выход подбородком. ― Мне всё равно нужно с Сидом поближе познакомиться.

― Этого я и боюсь. ― Дункан бросил предупреждающий взгляд на пройдоху, прежде чем поцеловать Пэм в щёку. ― Я скоро вернусь.

― Значит, тебе действительно нравится босс? ― спросил Сид, когда его командир ушёл. 

Вампир плюхнулся на единственный в комнате стул и взял пульт от телевизора.

― Ага. ― Пэм села на кровать. ― А как насчёт тебя?

― Он ничего так... для мудака, ― залыбившись, ответил воин, переключая каналы.

Глава 13
Дункан без стука вошёл в кабинет Слоуна, желая побыстрее разделаться с делами и вернуться к Пэм.

― Что за срочность? ― сходу спросил воин, встав перед столом старейшины. 

― Мне только что позвонил Пит, ― пояснил Мерфи, бросив ручку на стол. ― Убийца шерифа Боумена сдался полиции.

Дункана охватило плохое предчувствие.

― Я так понимаю, это не Кенни Лоуренс.

― В точку, ― прорычал Слоун. ― Ты же знаешь, я всегда ненавидел говнюка, и теперь понятно почему.

― Что за хрень. ― Дункан хлопнул ладонями по столу. ― Мы же знаем, что он убил шерифа. Это произошло на наших глазах. Да все в грёбаном баре были тому свидетелями.

― Дункан, вопрос закрыт. ― Слоун ругнулся. ― Теперь за всё в ответе полукровка Рэй Джонс, а не Кенни Лоуренс.

― Какого хрена вопрос закрыт, ― заорал Дункан. ― Он лживый козёл.

― Полукровка принял полностью на себя вину.

― Твою мать!

― Детектив Фергюсон снял с Кенни все обвинения. Он теперь свободный человек. Предположительно, он и Фергюсон заключили сделку до того, как ублюдок подставил вместо себя полукровку, ― сердито заявил Слоун. ― Но и это ещё не всё.

― Как будто этого мало, ― пробурчал Дункан.

― Кенни получил охранный ордер против воинов СВ.

― Он покойник, ― предупредил Дункан старейшину. ― Клянусь богом, если увижу его рядом с Пэм, ему конец.

― Именно этого он и ждёт. Чем больше воинов он уберёт с дороги, тем легче ему будет заполучить её и ребёнка.

― Для мертвеца будет сложновато. 

Дункан рвал и метал. Даже простая мысль о том, что сукин сын может добраться до Пэм, вызывала у него желание кого-нибудь грохнуть. А ведь обычно его спокойствию можно было позавидовать.

― Подонок чертовски умён. ― Слоун потёр глаза. ― Как бы ни хотелось мне этого признать, но он нас одурачил, однако просчитался: мы гораздо умнее.

― Не без участия Фергюсона, ― проворчал Дункан, его мысли метались в голове со скоростью света. ― Пит не упоминал, какую сделку они заключили?

Слоун только покачал головой. 

― Нет, только пытается выяснить.

― Мы многим обязаны этому копу, ― признал Дункан.

― Дункан, не выпускай Пэм из виду, ― указал Слоун, словно этот приказ необходим. ― Он попытается на законном основании получить опеку над ребёнком. Ничуть в этом не сомневаюсь. Нам следует быть на шаг впереди. Сукин сын определённо переоценил свои силы.

― Поклянись: если со мной что-нибудь случится, ублюдок и близко не подойдёт к Пэм и малышу, ― не лукавя душой, потребовал Дункан.

― С тобой ничего не случится, но да, я клянусь: о них позаботятся, ― заверил Слоун и кивнул, словно скрепляя сделку.

― Остальные знают? ― поинтересовался Дункан, отходя от стола.

― Пока нет. Хотел уведомить тебя первым. Остальные скоро будут в курсе. Главное – позаботься о Пэм. 

Слоун уставился на дверь, через которую вышел воин и товарищ по оружию. Как же он ненавидел, когда его подопечных выставляют глупцами. Со злости он дважды шмякнул настольный телефон об стол и аккуратно поставил его на место. Детектив Фергюсон понятия не имел с кем, блин, связался, но скоро выяснит.
***

Балагур Сид Синклер действительно понравился Пэм. Нахальный шутник был просто очарователен. После ухода Дункана она смеялась без остановки.

― Ладно, сегодня по телеку мало интересного, ― заметил Сид, щёлкая каналами.

― Мне без разницы, ― отметила она и направилась в туалет. ― Я и раньше почти не смотрела телевизор. 

― Ты видимо прикалываешься. «РЕПО на самолёт»
? Как же, чёрт возьми, ты заключишь сделку РЕПО на самолёт?

 Пэм застонала, и он переключил канал.

― Хорошо, я найду что-нибудь ещё. Как насчёт «Когда рыба нападает 2»? ― Пэм застонала громче, и Сид протянул ей пульт. ― Сама найди что-нибудь.

Увидев, что Пэм согнулась пополам, схватившись за живот, вампир откинул пульт и вскочил со стула. 

― Пэм! Что случилось? 

Она прикусила губу, пытаясь выпрямиться. 

― Слегка заныл живот.

― Слегка заныл, как же. ― Вампир посмотрел на её бледное лицо. ― Сейчас позвоню Дункану.

― Нет, подожди. ― Она схватила его за руку, выпрямляясь во весь рост. ― Пожалуйста, не оставляй меня одну.

Не желая расстраивать её ещё больше, Сид поборол в себе порыв броситься за помощью. 

― Ты уверена?

― Ага, просто дай мне сходить в туалет.

Не успела Пэм сделать и два шага, как мышцы живота болезненно сжались, и она со стоном опёрлась о стену. 

Сид одним махом оказался рядом с Пэм, осторожно её поднял и направился к двери. 

― Где новый кабинет доктора?

― Понятия не имею, ― взмокнув и побледнев, промямлила Пэм, держась за живот. ― Сид, я боюсь.

Судя по выражению лица, воин тоже изрядно струхнул, но промолчал. Стараясь двигаться быстро и плавно, чтобы лишний раз не потревожить беременную, он прошёл в конец коридора, по дороге выбивая двери ногой. 

― Чёрт возьми, где же он? ― кипишился воин. ― Кто, мать твою, проектировал здание? Ему точно нужно надрать задницу.

― Попробуй пойти туда. ― Пэм держалась изо всех сил, стараясь не шевелиться, но её снова пронзила боль. ― О боже, ― сквозь стиснутые зубы простонала она.

― Чёрт! Чёрт! ― Сид ускорился. ― Не смей мне рожать!

― Не думаю, что это от меня зависит, ― пробормотала Пэм, слегка расслабившись, когда боль отпустила.

― Просто не радвигай ноги. ― Сид пнул очередную дверь и выругался, когда комната оказалась пуста. ― И не чихай.

― Не чихать? ― озадаченно спросила Пэм.

― Да, нам не нужно, чтобы эта штуковина выстрелила, ― выпалил Сид, еле держа себя в руках от страха. ― Где этот долбаный кабинет?

Даже безумно напуганная Пэм не удержалась и рассмеялась на реплику вампира. 

― Это не штуковина, а ребёнок, и не думаю, что, чихнув, рожу.

― Давай не будем испытывать судьбу, лады? ― Выбивая последнюю дверь в конце ещё одного длинного коридора, воин вошёл внутрь и обнаружил Слейда с Джил, раскладывавших по шкафам вещи. ― Где вас черти носили? ― заорал Сид.

― Тут, ― откликнулся Слейд и, заметив Пэм, спросил:

― Что случилось?

― У меня слегка свело живот, ― подала голос та, обрадовавшись, что они нашли доктора.

― Повторюсь: слегка свело, ага, как же. Её скрутило пополам, ― возмутился Сид, держа беременную на руках в ожидании указаний.

― Убери всё со стола, ― приказал Слейд Джил. ― Быстро.

Она тут же сняла коробку и положила на стол простыню. Сид осторожно положил Пэм, а Джил подложила под её голову подушку.

― Где Дункан?

― Нет, не надо его беспокоить. ― Пэм схватила Сида за руку. ― Просто слегка свело живот. Сейчас всё нормально.

― О, спасибо большое, мне совсем не хочется, чтобы из меня сделали отбивную, ― фыркнул Сид, вытаскивая телефон и набирая телефон Дункана.

― Где ты, чёрт возьми? Да, нас там нет. У неё возникли боли, поэтому я отнёс её к врачу. Понятия не имею, где.

― Мы в конце коридора с восточной стороны, ― выхватив гаджет у воина, сообщила Джил и вернула сотовый хозяину.

― К кабинету нужны знаки навигации, ― буркнул Сид и отошёл в сторону. ― Не здание, а чёртов лабиринт.

― Пэм, где болит? ― спросил Слейд, задрав её рубашку до груди и стянув штаны с живота.

Она положила руку на низ правого бока. 

― Начинается отсюда, а потом пронзает живот.

― Были кровотечения или кровянистые выделения?

― Нет.

Слейд вытащил стетоскоп, вставил душки в уши, а головку приложил к животу. Док нахмурился, когда Пэм дернулась. 

― Очередной приступ?

― Нет, просто холодно.

― Извини. ― Слейд усмехнулся, потом уже с серьёзным видом сосредоточенно слушал, перемещая головку стетоскопа по животу. ― Какой срок?

― Три месяца. 

Пэм внимательно всматривалась в лицо вампира, но по непроницаемому виду не могла определить, что происходит. 

― Близнецы рождались по материнской или отцовской линии? ― невозмутимо задал вопрос Слейд.

― Со стороны матери – нет, и я не уверена насчёт… ― Она не смогла произнести слово «отец». Он был не отцом, а монстром. ― Его семьи. С ребёнком всё в порядке?

Слейд вытащил душки стетоскопа из ушей. 

― Как долго ты испытываешь боль?

― Только сегодня. А почему ты спрашиваешь? 

Пэм начала паниковать. Ей неожиданно захотелось присутствия Дункана.

― Когда в последний раз шевелился ребёнок? 

Слейд взялся за телефон.

― Сегодня утром. 

Пэм попыталась сесть, но док положил ей руку на плечо.

Он поднёс к уху сотовый и, не сводя глаз с Пэм, стал ждать ответа. 

― Доктор Бьюкенен. Я привезу пациента, и мне нужна комната для УЗИ и осмотра беременной.

― О боже, ― воскликнула охваченная страхом Пэм и прикрыла глаза.

Тут в кабинет ворвался Дункан и направился прямиком к любимой. Взяв её за руку, он посмотрел на Сида. 

― Что, чёрт возьми, произошло?

― Нам нужно немедленно доставить её в университетскую больницу, ― заявил Слейд, намереваясь взять Пэм на руки, но Дункан его опередил.

― Я подкачу машину к выходу, ― на бегу бросил Сид, стремглав покидая комнату.

Запихнув вещи в сумки, Слейд последовал за Дунканом.

― Чёрт возьми, ― ругнулся доктор-вампир и, развернувшись, столкнулся с Джил.

― Что-то забыл? ― поинтересовалась она. ― Я принесу. Тебе нужно остаться с ней.

― Документы, могут не пустить в больницу, я там ещё не был. ― Слейд похлопал по карманам, убеждаясь, что у него их нет. ― Они на столе.

― Иди. Я поняла.

Джил вернулась в кабинет.

― Пэм, был ещё приступ боли? ― спросил Слейд, догнав Дункана.

― Нет, ― ответила та, положив голову на грудь воина. ― Почему мы едем в больницу? Что не так?

Глаза Слейда встретились со взглядом Дункана.

― Мера предосторожности, ― пояснил док, но губами сказал Дункану: «Времени в обрез».

Глава 14
Дункан последовал за Слейдом через приёмное отделение больницы. Как только док предъявил документы, их сразу проводили в смотровой кабинет. Вампир дал указание ожидавшей там медсестре и переключился на Пэм. 

―Ты делала УЗИ?

― Нет, ― призналась та, отводя взгляд от вылупившейся на неё медсестры.

― Положи её на стол, ― указал Слейд Дункану и пододвинул поближе аппарат УЗИ.

Дункан неохотно опустил любимую на смотровой стол. Сжав в руке холодную дрожавшую ладошку, он взглядом осмелился приказать Слейду удалиться. Тот прекрасно всё понял, но улыбнулся. Подняв рубашку до груди и спустив штаны, обнажил округлый живот беременной.

― Были ещё приступы боли? — поинтересовался он, внимательно осматривая Пэм.

― Нет, ― отозвалась та, наблюдая за действиями Слейда, который настраивал УЗИ. ― Это плохо, если ребёнок затих?

― Не всегда. Извини, но сейчас будет холодно. ― Док нанёс гель на живот. ― Иногда малыш просто долго спит, давая маме передохнуть.

― Но ведь ты ничего не услышал? — дрожавшим голосом продолжила допытываться Пэм, озвучив вопрос, который боялась задать в резиденции воинов СВ. 

― С помощью стетоскопа не всегда можно услышать сердцебиение плода. Всё зависит от его положения в животе матери. Поэтому для более точной диагностики используют УЗИ. ― Слейд поместил на гель датчик и провел им по животу. ― Ты почувствуешь некоторое давление, но не боль. Если будет больно, сразу скажи.

Пэм, затаив дыхание, уставилась на дисплей аппарата. 

― Дыши, ― прошептал Дункан ей в висок, смотря на экран.

В кабинете раздавался только писк УЗИ. Все воззрились на монитор. Слейд передвинул датчик по животу и послышалось сердцебиение малыша. Поначалу слабое, но постепенно становившееся всё громче и громче.

Выдержка Пэм дала трещину. На глаза накатили слёзы. Повернув голову, она уткнулась лицом в шею Дункана. 

― Слава Богу.

Слейд набрал что-то на клавиатуре и снова переместил на животе датчик. 

― Ты считаешь себя на третьем месяце беременности?

― Точный срок: три месяца и неделя, ― проговорила Пэм в шею Дункана, пытаясь прийти в себя.

― Это невозможно, ― не поверил Слейд и нажал ещё несколько кнопок на клавиатуре, после чего раздались различные звуки. 

Даже на лице медсестры отразилось недоверие.

― Ты в третьем триместре беременности. Уверена насчёт трёх месяцев?

― Да, ― подтвердила Пэм. Тот день она никогда не забудет. ― Мне сделали укол.

Слейд поднял глаза на Дункана. Тот кивнул в сторону медсестры и покачал головой. 

― Ладно, мы вернёмся к этому чуть позже, ― согласился Слейд и развернул монитор к Пэм. ― Хочешь познакомиться с малышом?

― Да, ― шмыгнув носом, откликнулась та и смахнула слёзы, размазывая кровь по щеке. 

Дункан, чуть улыбнувшись, стёр алые разводы с лица любимой. 
Пэм повернулась к экрану и увидела свою кроху. 
― Малыш в порядке?

― Да, у него милый носик, по пять пальчиков на ручках и ножках. 

Слейд хохотнул, когда ребёнок зевнул.

― О, ты это видел? ― обратилась Пэм к Дункану.

― Да, видел, ― изумлённо подтвердил тот. 

Он никогда не видел ничего подобного. При взгляде на взволнованное лицо Пэм его накрыло чувство дома. Воин и не надеялся завести собственную семью, но, переводя взор с любимой на малыша, осознал: сокровенная мечта наконец-то сбылась.

― Хочешь узнать пол карапуза? ― Слейд ещё немного сдвинул датчик.

― Даже не знаю. ― Пэм покосилась на Дункана. ― А ты?

— Малышка, как решишь, так и будет. 

Дункан был польщён, что она поинтересовалась его мнением. Он не родной отец ребёнку, но Пэм дала ему возможность ощутить, какого им быть. 

Закусив губу, она снова посмотрела на экран и взволнованно кивнула. 

— Да. Мы хотим знать.

Слейд расплылся в широкой улыбке. 

— Поздравляю. Похоже, у вас будет мальчик-крепыш.

— Мальчик? — переспросила Пэм и прикрыла рот рукой. — Я знала. Знала, что будет мальчик.

Когда любимая улыбнулась, Дункан не удержался и её поцеловал.

Слейд поднял датчик УЗИ, понажимал ещё несколько кнопок на клавиатуре и, стерев гель,  натянул рубашку на живот беременной.

— Спасибо за помощь. Мне нужно пообщаться с пациенткой наедине, ― обратился док к медсестре.

— Да, сэр, — ответила та и удалилась.

Дункан помог Пэм сесть. 

— Спасибо, ― поблагодарила она его.

Слейд взял несколько снимков и передал будущей маме. 

— Вот первые фотографии малыша.

— Как мило. ― Просматривая фото, она рассмеялась. — Похоже, здесь он улыбается.

И показала Дункану, взглянув на снимок, тот хохотнул.

Слейд пододвинул к ним стул. 

― Мне нужно знать, что происходит. ― От его слов радость Пэм сошла на нет. ― Ради жизни твоей и ребёнка, мне нужно знать всё. Это не обычная беременность.

― Что значит – ради жизни моей и ребёнка? Ты же сказал, что он в порядке, ― испуганно протараторила Пэм.

― Да, но он большой мальчик, а ты маленькая женщина, ― пояснил Слейд, взглянув на распечатку с аппарата. ― Насколько я могу судить, тебе до родов осталось не больше двух недель. Думаю, у тебя были схватки Брэкстона-Хикса, их ещё врачи называют практикой родов. Они подготавливают будущую маму к реальным схваткам. Кроме того, когда плод опускается вниз и мало двигается, это также может означать, что он готовится появиться на свет. Но ребёнок лежит в животе неправильно, и это меня беспокоит.

― Но ты же можешь сделать кесарево сечение, верно? ― спросила Пэм, нервно сжав и опустив снимки. 

― Да, но… ― Слейд перестал щипать себя за переносицу. ― Как врач, я не могу поверить в твоё утверждение. С твоих слов, ты на третьем месяце беременности, но согласно размеру плода ‒ в третьем триместре, то есть на шестом месяце. Это просто невозможно. Почему ты решила, что беременна только три месяца?

― Я точно знаю дату зачатия, потому что меня изнасиловали. ― Пэм взяла сзади  Дункана за руку. ― Тогда же мне сделали укол вещества, скорее всего повлиявшего на мою фертильность.

При слове «изнасиловали» у Слейда потемнели глаза.

― Мне жаль.

― Через два дня по утрам меня начало тошнить. Я знала желание Кенни и содержание пузырька, поэтому и сделала тест на беременность. Он оказался положительным. На самом деле я использовала три теста. Результат был один и тот же, ― вздохнула Пэм.

― Откуда ты знаешь содержание пузырька? ― хмуро поинтересовался Слейд.

― Потому что меня изнасиловал мой бывший. Он хвастался, что собирается сделать из меня производителя, ― зло огрызнулась она.
― Производителя? ― Слейд посмотрел на Дункана. ― Производителя кого?

― Полукровок, ― ответил воин. ― Слушай, мы можем рассказать остальное позже. Сейчас нужно позаботиться о Пэм.

Слейд понимающе кивнул. 

― Полагаю, у нас нет пузырька с тем веществом.

Пэм покачала головой.

― Я пыталась его найти, но пока безрезультатно.

― Ладно, что есть, то есть. ― Слейд встал. ― Значит, отсюда будем и отталкиваться. С твоего позволения я хотел бы тебя осмотреть. Нужно убедиться, расширен ли таз. Сроки сбивают меня с толку.

― Хорошо, ― неуверенно согласилась Пэм.

― Я могу поручить это кому-нибудь другому, если меня стесняешься, ― предложил Слейд ради комфорта будущей мамы.

Вспомнив взгляд медсестры, Пэм покачала головой. 

― Нет, я бы предпочла тебя.

― Мне придётся попросить тебя выйти, ― обратился Слейд к Дункану, отодвигая аппарат УЗИ. 

Тот приготовился возражать, но док поднял руку. 

― Я приглашу медсестру на время осмотра, но должен попросить тебя покинуть кабинет.

― Дункан, всё в порядке. ― Пэм сжала руку любимого. ― Я немного стыжусь и предпочла бы, чтобы ты ушёл. Ты не против?

― Твоё желание ‒ для меня закон. ― Дункан её поцеловал. ― Я буду прямо за дверью, ―  заверил он, направляясь в коридор. 

Слейд протянул Пэм больничный халат. 

― Я позову медсестру. Надень это до моего возвращения.

― Хорошо.

Она взяла халат и на него уставилась.

Пэм, сидя на столе, выглядела такой одинокой и напуганной, что Дункану захотелось вернуться к любимой, но док его остановил. 

― Дункан, я о ней позабочусь. Клянусь.

Бросив последний взгляд на Пэм, воин позволил Слейду вытолкать себя из кабинета.
***

― Как она? ― подбегая к Дункану, спросила Николь.
― Нормально, ― ответил тот, глядя на встревоженные лица Деймона, Джареда, Тессы, Сида, Джил и Слоуна, ожидавших известий о Пэм. ― С ней всё в порядке. Прямо сейчас Слейд собирается её осмотреть.

― Как ребёнок? ― поинтересовалась Тесса, подходя к Николь.

― Здоров и, вероятно, родится раньше, чем мы ожидали.

― Что? Серьёзно? ― воскликнула Николь в панике. ― Вот дерьмо! У нас же ещё не было аист-пати.

Они отошли от двери, когда Слейд и медсестра вернулись. Прежде чем войти док постучал, и все услышали отклик Пэм.

― Как только я закончу осмотр, ты сможешь вернуться, ― заверил Слейд Дункана и исчез в смотровой.

Дункан молча кивнул, но как только дверь закрылась, шагнул к ней и прислушался, убеждаясь, не нужна ли Пэм помощь. Случись так, его бы и целая армия не удержала. 

― Ей следует остаться в больнице? ― спросил Слоун. ― Если так, могут возникнуть неприятности.

Дункан тут же встрепенулся. 

― Какие неприятности?

― Мы открыто поехали в больницу, приведя за собой ораву папарацци, ― пояснил Сид, бросая в рот огромную горсть картофельных чипсов. ― Сложновато будет защитить её от Кенни.

― Ты им сообщил? ― спросил Дункан у Слоуна и обвёл всех взглядом. 

Хмурые лица послужили ему ответом.

― Мы узнаем, если он к ней подберётся, ― прорычал Джаред.

Мимо Сида, уставившись на него, прошла медсестра. Тот, смахивая крошки с рубашки, разбросал по полу мелкие остатки чипсов из пустой пачки. 

― Значит, беременная чувствует себя хорошо, как и маленький спиногрыз?

Закатив глаза, Дункан кивнул. 

― Они в порядке.

― Хорошо. ― Сид усмехнулся, когда медсестра снова мимо него продефилировала. ― Слоун, слышь, ведь Совет оплачивает нашу медицинскую страховку?

― Какого чёрта ты мелешь? ― рыкнул старейшина, оторвавшись от телефона.

― Думаю, мне нужно смерить кровяное давление, ― ответил Сид и, поиграв бровями, направился вслед за медсестрой, по дороге выбрасывая пакет из-под чипсов в мусорное ведро.

― Кажется, я его ненавижу, ― усмехнулся Слоун. ― Правда.

― Он тебе всё больше и больше нравится, ― смеясь над Сидом, подал голос Джаред.

― Так, теперь, когда не о чём больше волноваться, нам нужно спланировать вечеринку для будущей мамы, ― заявила Николь, вынув телефон.

Все воины ‒ даже Слоун, ‒ как один, в ужасе вскинули руки, и в разнобой протестующе пробурчали.

― Что? ― Николь недоумённо на них уставилась.
― Нам с Николь не под силу за такой короткий срок самим справиться с этой задачей. Ребёнок скоро родится. Поэтому времени в обрез. ― Тесса всплеснула руками. ― Ну же, парни.

― Крошка, мы убиваем подонков, ― на полном серьёзе ответил суженной Джаред, ― а не устраиваем вечеринки. В воинской присяге нигде не говорится об организации аист-пати.

― О, и там написано, что вы убиваете подонков? ― недоверчиво фыркнула Тесса.

― На самом деле так и есть, ― парировал ей Джаред.

― Мне бы хотелось увидеть присягу, ― с подозрением в голосе отреагировала Тесса.

― Только воинам доступен текст, ― ответил Джаред, довольный, что любимой нечем больше крыть.

― Вообще-то я его видела, и там ни слова про убийство подонков. ― Джил встала рядом с Тессой и Николь. ― Девчат, я в деле. Нам не нужна их помощь. Мы сами справимся. Они только будут путаться под ногами.

Проходя мимо и обсуждая с Николь будущий праздник, Тесса ткнула Джареда локтем в живот.

― Ты заплатишь за это на тренировках, ― сверля глазами, предупредил Джил Джаред.

Она только пожала плечами и усмехнулась.

― Сожалею.

Джаред фыркнул вслед Джил, когда та последовала за подругами. Оглянувшись на Деймона, Дункана и Слоуна, он поднял руки вверх. 

― Ну, спасибочки, парни, за своевременную помощь, ― прорычал Джаред.

― Эй, да ты и сам отлично справился, ― отозвался Слоун, прислонившись к стене.

― Ага, пока с треском не провалился, ― добавил Деймон с такой редкой на лице усмешкой. ― Если честно, не хотел бы оказаться на твоём месте. 

― Друган, я тебе это припомню, — огрызнулся Джаред и потопал прочь, но, заметив, что направляется в сторону заговорщиц, тут же вернулся к смеявшимся над ним воинам. — Да пошли вы все куда подальше.
***

Дункан мысленно отстранился от разборок между друзьями, сосредоточившись на происходившем в смотровой. Мысли Слейда были ему не доступны ‒ он полностью их заблокировал. Медсестра думала только об одном: как бы затащить нового доктора, который не обращал не неё никакого внимания, в постель. 

―  Как ты? ― поинтересовался Слоун, подойдя к Дункану.

― Как только выйдет док, тогда и скажу, ― отозвался Дункан, не отрывая хмурого взгляда от смотровой.

― Дункан, он спец, ― заверил Слоун. ― В противном случае, я бы его не вызвал.

― Так он доктор или воин? ― вклинился в разговор Деймон.

― И то, и другое, но в первую очередь воин. Давно его знаю. Он будет полезен отряду. ― Слоун похлопал Дункана по спине. ― Она в хороших руках.

Тут открылась дверь, и вышли Слейд с медсестрой. Дав ей указания, док обратился к Дункану: 

― Мне нужно с тобой наедине переговорить.

― С ней всё в порядке? ― спросил Дункан, оставшись, как часовой, стоять у двери.

― Она одевается. ― Слейд огляделся. ― Давай отойдём.

Дункан последовал за ним в свободный кабинет.

― Ты не ответил на мой вопрос.

Слейд прикрыл дверь и нахмурился. 

― Ладно, для начала хочу сбросить камень с души. Молю бога, чтобы вы нашли ублюдка, который такое с ней сотворил. И хотя я предпочитаю спасать жизни, некоторые того не стоят. Убей говнюка, или это сделаю я.

― Об этом не беспокойся. Он уже мёртв, — ответил Дункан, стараясь оставаться спокойным перед неприятным разговором. 

Через секунду Слейд успокоился, о чём свидетельствовали его золотистые глаза. 

― С ней поступили жестоко, ― прорычал воин и пояснил свои слова:

― Многие раны и повреждения зажили неправильно. Поэтому естественные роды пройдут мучительно.

Дункан с каменным лицом отвёл взгляд.

― Она знает?

― Да, ― подтвердил Слейд. ― Она в курсе. Именно Пэм попросила меня всё тебе рассказать. С её слов вы ещё не были близки, и я советую тебе с этим не торопиться.

― Без вопросов, ― процедил сквозь стиснутые зубы Дункан, чуть не обезумев от нахлынувшей дикой ярости. 

― Ты когда-нибудь задумывался, что она возможно никогда не сможет быть с мужчиной, с тобой? ― с сочувствием поинтересовался Слейд.

― Да, ― сознался Дункан. ― Мне всё равно.

― Ну, а для неё это важно.

― К чему, мать твою, ты клонишь? ― Дункан, наконец, посмотрел Слейду в глаза.

― Она очень обеспокоена тем, что никогда не сможет быть той женщиной, которая тебе подойдёт, ― без обиняков ответил док.

― Какого хрена ты ей наговорил? ― прорычал Дункан, пригвоздив вампира к стене.

― Ничего лишнего. Только то, что касается её здоровья, ― спокойно пояснил Слейд, он прекрасно понимал воина, поэтому даже не пытался вырваться из его захвата. ― Она сама задавала вопросы. Пэм беспокоится только о тебе и ребёнке, а не о себе. Я просто тебя предупредил, о чём она думает.

― Твою мать! ― выругался Дункан, отпуская дока.  ― Прости.

― Не парься. Если бы это была моя женщина, то я бы, как бешеный, направо и налево всех колошматил, ― признался Слейд. ― Просто не спеши. По возможности не давай ей волноваться. Честно, не могу сказать точно, когда родится ребёнок, но скоро. Кости таза у неё расширены, но у каждой женщины это происходит по-разному. 

Дункан был без понятия, о чём вещал док, даже притворяться не стал. Ему по барабану до других женщин. Важна только Пэм и её безопасность. 

― Спасибо, — поблагодарил он и отступил на шаг.

― Иди. Она уже должна была одеться, — посоветовал Слейд, ободряюще похлопав по спине воина.

Покинув кабинет, Дункан направился к Пэм. В коридоре он услышал её голос и увидел любимую в окружении воинов, разговаривавшей с Николь и Тессой. На реплику Николь Пэм усмехнулась и подняла глаза, встретившись с ним взглядом. Потом перевела взор на Слейда, и её улыбка угасла. Улыбнувшись, Дункан подмигнул Пэм, давая ей понять, что ничего не изменилось, и он останется с ней при любом раскладе.
Глава 15
Когда воины, Пэм и Джил шли на выход из отделения скорой помощи, им на встречу вышел высокий пожилой мужчина в медицинском халате. 

― Доктор Бьюкенен? — обратился он к Слейду.
― Да, — отозвался тот и шагнул навстречу доктору, протянувшему ему руку. 

― Я доктор Кребс, главный врач университетской больницы. Мне хотелось вас поприветствовать.
― Спасибо, сэр. ― Слейд пожал руку доктору. ― Прошу прощения, что вам не представился, но мне нужно было срочно осмотреть пациентку. Я оценил, как вы и ваши сотрудники утроили всё по высшему разряду.

― Рад, что смогли вам помочь, ― ответил Кребс. ― Но хочу сообщить, что больница окружена репортёрами, которых, кажется, очень интересует ваша пациентка. Их не допускают, но они оккупировали все подходы к зданию.
— Где наша наживка? — спросил Джаред и бросил взгляд на Джил.

— Не захватила с собой подушку, — выступив вперёд, усмехнулась та.

Доктор Кребс хмыкнул. 

— Думаю, с этим не будет проблем. 

Он подошёл к сестринскому посту, отдал несколько распоряжений и вернулся.

— Вы можете подогнать автомобиль на стоянку машин скорой помощи.

— Спасибо, — с улыбкой на лице сказал Слейд.
— Без проблем, — заверил доктор и, улыбаясь, стал пожимать руку благодарившим его воинам. — Доктор Бьюкенен, жду с нетерпением возможности с вами поработать.

Кивнув, Слейд смотрел вслед уходившему пожилому мужчине. 

Тут подошла медсестра и вручила Джил подушку с пальто. 

— Скоро вернусь, — бросила она, направившись в туалет.

— Что случилось? — спросил подошедший Сид, проводя рукой по взлохмаченным волосам.

— Репортёры. Время воспользоваться наживкой, — подал голос Джаред. — Подгони тачку и забери дока, Дункана и Джил.

— Я не оставлю Пэм, — категорично заявил Дункан.

— Лады, я поеду с ними, — согласился Джаред и кивком указал Сиду, чтобы тот отправился за машиной.

— Готово, — появившись с огромным животом, скрытым под безразмерным пальто, объявила Джил. — Только кепки не хватает.
Медсестра, которая до этого принесла вещи, оглядев сестринский пост, вернулась с бейсболкой и отдала её девчонке.

— Вот.

Напялив кепку на голову, она ухмыльнулась. 

— Спасибо.

— Я дам вам знать, когда подъедет машина, — сказала медсестра, взявшись за инвалидное кресло. — Журналисты знают распорядок больницы. Если вы просто выйдете отсюда, они учуют подвох, потому что всех беременных перемещают на инвалидном кресле.

Джил села в инвалидную коляску, натянув бейсболку на лоб. Взглянув вверх, она поймала на себе пристальный взгляд Слейда.

— Я похожа на Пэм? — поинтересовалась она.

— Нет, — не лукавя, бросил док.

Джил недовольно посмотрела на вампира, когда подошла медсестра.

— Машина уже у входа. Но только что подъехала скорая, так что, пожалуйста, постарайтесь не мешать медикам, — предупредила она.

— Ну что ж, за дело, — скомандовал Джаред, толкнув инвалидное кресло с Джил.

Та сгорбилась, опустив голову. Неожиданно ей в нос ударил сладкий запах крови, и она подняла взгляд. Клыки в ту же секунду выросли, рот наполнился слюной. Мимо провозили на каталке мужчину, истекавшего кровью. Животный рык вырвался из горла Джил, а золотистый глаз почернел.

— Джил? — склонившись к ней, прошептал Джаред. — Что происх?..

Она уже ничего не слышала, кроме сердцебиения человека с сочившейся из его раны кровью. Только её сладкий вкус имел для неё значение в данную минуту. Джил вскочила с инвалидной коляски.

— Твою мать! — заорал Джаред, упустив девчонку.

Слейду потребовалась секунда, чтобы понять, что Джил охватила жажда крови. Он успел её схватить до того, как та дотянулась до мужчины на каталке. Прижав к себе полукровку, док стал пробираться через толпу папарацци, выкрикивавших вопросы. Она старалась изо всех сил вырваться из его жёсткой хватки, но силёнок не хватило. Джаред за ними расталкивал репортёров. Сид выскочил из тачки и распахнул дверцу. Слейд упал на заднее сиденье, прижав собой девчонку.

— Джил! — позвал он, пытаясь до неё достучаться, хотя и знал, что та вряд ли его услышит в таком состоянии. 

Слейд сел. Одной рукой он прижал Джил к сиденью, а другой – старался скинуть с себя куртку. 

— Какого лешего тут случилось? — спросил Джаред, захлопнув дверцу, когда Сид отошёл.

— Жажда крови, — пояснил Слейд, не сводя взгляда с пустых глаз Джил. — Помоги мне снять куртку.

— Репортёры сели нам на хвост, — выкрикнул Сид, не отрывая взора с дороги и зеркала заднего вида. — Куда мне ехать?

— Просто гони, пока мы не узнаем, что Пэм благополучно добралась до резиденции вампиров, — велел Джаред, пытаясь помочь Слейду.

— Джил кормилась? — потребовал ответа док.

— Не в курсе, — подал голос Джаред. — Думал, она кормилась вместе с другими полукровками.

— Ну, полагаю, можно с уверенностью сказать, что ты ошибался, — пробормотал Слейд, глядя на Джил, которая начала успокаиваться и устремила на него взгляд. — Ты снова с нами?

Она кивнула, испуганно распахнув глаза.

— Что случилось? — поинтересовалась Джил сиплым голосом. 

— Ты кормилась? — осведомился Слейд, уже не так сильно прижимая её к сиденью.

Та отвела от него взор и прошептала: 

— Я им не нравлюсь.

— Что? Кому ты не нравишься? — растерянно спросил Слейд.

— Неважно, — ответила она, не осознавая, что на самом деле высказала вслух свои мысли. — Я в порядке. Пожалуйста, отпусти меня.

— Ты не в порядке, — прорычал Слейд. — Ты страшно голодна и могла убить невинного, потому что вела себя безответственно и не кормилась.

На удивление Джил смогла оттолкнуть руку дока. После чего она села. 

— Сказала же, что со мной всё в порядке.

— А я сказал, что нет, — возразил Слейд.

Он протянул к ней руку, но прежде чем кто-либо осознал, что происходит, Джил, распахнув дверцу, сиганула из машины и, кувырнувшись, вскочила на ноги.

— Какого чёрта! — Слейд с секунду сидел ошарашенный, прежде чем вслед за ней выпрыгнул из тачки.

Сид с Джаредом в шоке уставились друг на друга.

— Неужели это только что случилось? — Джаред обернулся на пустое заднее сиденье. — Да, это определённо случилось.

— Думаю, шила в мешке не утаишь, или лучше сказать: вампира, выскочившего из тачки. — Сид недоверчиво покачал головой. — Тебе лучше позвонить и сообщить остальным. Я сейчас развернусь.
***

Джил понеслась на неимоверной скорости по боковым улочкам и переулкам. Ей было всё равно, куда бежать. Ужас от того, что она чуть не совершила, подстегнул её ускориться. Она едва не убила невинного. Теперь её наверняка выгонят из программы подготовки воинов СВ, и что тогда с ней будет? Семья от неё отказалась. Будущее одиночество пугало до чёртиков.

Влетев в очередной переулок, Джил резко остановилась.

— Дерьмо, — прошептала она. 

«Похоже, я не туда свернула».

Звук заскользившей по шершавому асфальту подошвы ботинок привлёк внимание десяти мужиков, кого-то окруживших. 

— Привет! — выкрикнул один из них, остальные же просто на неё уставились.

— Извините, ошиблась переулком. 

Джил попятилась, пока не увидела женщину, стоявшую между ними на коленях. Одного взгляда было достаточно, чтобы понять: толпа мужиков состояла из людей и вампиров. 
Окликнувший её был вампиром с мерцавшими в темноте золотистыми глазами. 

— Малышка, ты права, — продолжил он, кивнув одному из мужчин.

Тот схватил женщину, стоявшую на коленях, и потащил к машине.

 Пленница пыталась сопротивляться, но мудак тряс её, словно тряпичную куклу.
Джил на секунду встретилась взглядом с незнакомкой и поняла, что та была человеком. Потом переключила внимание на подонков, которые во главе с ранее говорившим стали на неё надвигаться. 

— Подумать только! Парни, нам сегодня улыбнулась удача. У нас полукровка. — Говнюк заржал, хлопая в ладоши. — А я-то думал, что этой ночью нам ничего не светит. Но мы сегодня сорвём банк. 
Джил молчала, обдумывая немногочисленные варианты. Три человека остановились, незаметно отделившись от остальных, устремившихся вперед. Ладно, осталось пять вампиров. Шестой был занят женщиной. Готова ли она к драке? Наверное, нет, но не сдастся без боя.
Вампир, пройдясь глазами по её телу и остановившись на животе, расплылся в улыбке до ушей. 
— Ты беременна, — заявил он, посмотрев на остальных и хлопнув одного по спине. — Это она.

Джил нахмурилась, машинально положив руку на подушку, всё ещё надежно заправленную в футболку, не зная, поможет ли ей мнимая беременность или нет. Судя по ликованию вампиров, ей это только во вред.

— Слушай, мне нужна помощь, — попыталась урезонить вампира Джил, проклиная себя, что выскочила из машины. О чём, чёрт возьми, она думала? — Я скрываюсь от репортёров, и мне необходимо найти воинов СВ. Мы разделились.

При упоминании о воинах в золотистых глазах некоторых вампиров промелькнул страх, но очевидный лидер только фыркнул. 

— Милая, просто оставайся с нами. 

Он шагнул ближе, заставляя Джил попятиться. 

Увидев это, говнюк склонил голову набок и грязно залыбился. 

— Мы можем защитить тебя и вывезти из города. Не похоже, что воины хорошо справляются со своей работой. Слышал, они кучка слабаков.

 «Слышали бы они тебя», — подумала Джил, хохотнув. 

— Спасибо на добром слове, но они сейчас меня ищут. Я просто вернусь тем же путём, что пришла. Уверена: они на подходе.

— Вряд ли это она. ― Вампир, стоявший в отдалении, шагнул ближе, глядя на Джил.

— Почему, чёрт возьми, ты считаешь, что это не она. — Главарь указал на её живот. — Ведь, девчонка, как пить дать, беременна?

Осознавая, что скоро ситуация примет неприятный оборот, Джил решила дать дёру, но не успела.

— И куда это ты собралась? — Главарь схватил её одной рукой за руку, а другой – потянулся к выпиравшему животу.

Джил не удалось увернуться. Вампир был силён, а она ослабла, не питаясь кровью. Мерзавец запустил руку в больничную подушку, спрятанную под футболкой, и её вытащил. При этом его золотистые глаза потемнели.   

— Так и знал, — прорычал другой вампир. — Сказал же, что это не она.

Тот, кто держал Джил, наклонился к ней, приподнимая подушку.

— Что это за хрень? — прорычал он так близко, что Джил почувствовала его дыхание кожей лица. — Какую игру ты затеяла?

Она поняла, что тут либо пан, либо пропал. На ум пришли многочисленные советы воинов, но именно слова Сида больше подходили к данной ситуации. «Если ничего больше не получается ‒ дерись грязно». Откинув голову назад, Джил со всей дури ударила лбом мудака. Но сбежать ей не дал другой вампир. Пытаясь вырваться из захвата, она пиналась, царапалась и била куда ни попадя.

— Сучка, — ругнулся вожак и, схватив за грудки, отшвырнул её через переулок к машине.

Джил крутанулась в воздухе, стараясь избежать резкого падения, и рухнула, ударившись больным плечом об асфальт. Ладно, боль отстойна. Встав на ноги, она заметила Слейда, стоявшего в тени. Джил предупреждающе покачала головой и пропустила сильный удар ботинком по ноге.

— Вставай, сука, — крикнул вожак, собираясь её снова пнуть.

Тут из тени, внимательно осматриваясь, вышел Слейд.

— Я бы тебе этого не советовал, — порекомендовал он вампиру, возвышавшемуся над Джил.

— Кто ты, чёрт возьми? — обернувшись, воскликнул вожак. — Напрашиваешься на неприятности? Лучше вали, пока мы тебя не уделали.

— Отойди от девчонки или умрёшь, — предупредил Слейд, прищурив почерневшие глаза.

Вампир нервно дёрнулся, но потом фыркнул. 

— По-моему, ты перебарщиваешь, отдавая приказы, мудак.

Слейд склонил голову на бок.

— Я не твоим дружкам говорю, а тебе. Отойди от неё или подохнешь...

— Пошёл на хрен, — наклонившись к Слейду, огрызнулся вампир и наступил на ногу Джил.

Подонок даже не понял, что произошло, когда воин с разворота в мгновение ока сбил его с ног и, наступив своим ботинком сорок шестого размера, сломал ему шею.

— Нет, это ты пошёл на хрен, — сплюнул док.

— Берегись! — предупредила Джил Слейда о вампире, подошёдшем к нему слева.

Воин, не глядя, схватил мерзавца за горло, и тот, задыхаясь, издал булькающие звуки.

— Парни, вы уверены, что хотите поиграть? — спросил док остальных ублюдков и сильнее сжал горло вампира.

Тут фары осветили переулок. Джаред выскочил из машины ещё до того, как та остановилась, Сид от него не отставал.

Джаред увидел дёргавшегося на асфальте ещё живого вампира с переломанной шеей и пнул того носком ботинка.

— Док, тебя этот настолько достал?
Внимание Сида привлёк вампир, навостривший лыжи.  

— Давай, беги. Держу пари, я тебя поймаю, — с пылающим взором посоветовал воин.

Вампир остановился. 

— Мы её не трогали.

— Встань на колени и положи руки за голову, — велел Джаред, открывая крышку телефона. — Быстро! — гаркнул он, когда только один последовал его приказу.

Слейд швырнул к остальным «своего» вампира.

— В машине женщина, — вставая, сообщила Джил, и, прихрамывая, направилась проверить пострадавшую. 

Вампир, который до этого оттащил женщину к автомобилю, вышел из тени и, обвив шею Джил рукой, поволок её назад. Она пыталась вырваться из захвата, но мерзавец оказался слишком силён.

— Отошли все на хрен, или я порву ей глотку, — прорычал вампир, сверкнув клыками, и обратился к стоявшим на коленях друганам:

— Вставайте и полезайте в машину!

— Отпусти её или...

— Или что... подохну? — глумливо спросил вампир Слейда и, высунув язык, с безумным взглядом лизнул щёку Джил.

Как только вампир от неё отстранился, в центре его лба образовалась дырка. Оседая на асфальт, он придавил собой Джил. Слейд засунул пистолет обратно за пояс джинсов под куртку, когда эхо выстрела затихло. 
Вампиры, направлявшиеся к машине, тут же снова упали на колени и положили руки за голову. 

— Это было охрененно круто, — усмехнулся Сид и передразнил уже мёртвого вампира. — Или подохну? А потом БАБАХ, и подонок мёртв! Боже, как же мне это понравилось.

Джил изо всех сил старалась выкарабкаться из-под мертвеца. Слейд, не напрягаясь, сбросил с неё тело. 

— Проверь женщину в машине, — указала она Слейду.

— Сид, — крикнул тот. — Проверь, как там женщина.

Джаред охранял вампиров, не прекращая разговаривать по телефону.

Слейд опустился на колени перед Джил. 

— Ты ранена?

— Нет, — заверила та, отводя взгляд. — Здесь ещё было три человека.

— Перестань хоть на минуту играть в воина и скажи мне, где болит? — прорычал Слейд, помогая ей подняться.

— Нигде. — Она поморщилась, перенося вес тела на одну ногу. — Буду в порядке через минуту.

— Нет, не будешь. — Слейд прищурился. — И знаешь почему?

— Прямо сейчас я не хочу об этом говорить, — сказала Джил и обратила всё своё внимание на женщину, с которой разговаривал Сид.

Слейд развернул Джил к себе и подхватил на руки.

— Я только что грохнул двух мужиков. Поэтому ты будешь об этом говорить и прямо сейчас.

Тут переулок стал похож на танцпол дискотеки от вспышек фотоаппаратов репортёров, заполонивших всё вокруг и делавших многочисленные снимки.  

— Почему противозаконно убивать журналистов? — прорычал Сид.
— Слоун придёт в бешенство, — сердито пояснил Джаред.

— Разве нас этим удивишь? — парировал Сид и с улыбкой послал на три буквы оператора. — Просто рабочий момент.
Глава 16
Как только Пэм, Дункан и остальные, кто был вместе с ними в больнице, оказались в резиденции вампиров, поступил вызов. Деймон чмокнул Николь и вылетел за дверь.

Идя на выход, Слоун бросил сердитый взгляд на Дункана. 

— Ты идёшь? — спросил старейшина тоном, подразумевавшим, что командир воинов СВ должен незамедлительно включиться в работу.

— Нет, — категорично отрезал Дункан.

— Радуйся, что я не подал на тебя рапорт, ― пророкотал Слоун и захлопнул за собой входную дверь.

— Дункан, пожалуйста, иди, — попросила воина Пэм, видя нерешительность в его глазах. — Я в порядке. Ты им нужен. Это твоя работа. 
Адам вышел посмотреть, что происходит. 

― Мужик, иди. Я останусь здесь. Мы запрёмся и будем смотреть фильмы или ещё что-нибудь.

― Они и без меня справятся, ― заупрямился Дункан.

Пэм отпустила его руку. 

― Если ты не уйдешь, уйду я.

― Нет, ты так не поступишь, ― возразил вампир.
Пэм отпрянула, когда он попытался снова взять её за руку.

― Я не стану помехой твоей работе и не хочу, чтобы ты выбирал между мной и воинами, ― не менее упрямо заявила Пэм. ― Я хорошо себя чувствую, а если что-то случится, тебе дадут знать. А теперь ступай.

Дункан обвёл присутствующих свирепым взглядом, словно они во всём виноваты. Взор его смягчился, когда он снова посмотрел на Пэм.

― Не покидай резиденцию.
― Носа не высуну за дверь, ― кивнула Пэм. ― А теперь иди, пока Слоуну не пришлось подать на тебя рапорт, что бы это ни означало.

На глазах у всех воин нежно обхватил её лицо ладонями и привлёк к себе. 

― Я скоро вернусь, ― заверил он и ласково поцеловал, гладя большими пальцами щёки любимой.

― Я буду ждать, ― отозвалась та, когда вампир оторвался от её губ. ― Будь осторожен.

Дункан выглядел так, словно хотел что-то ещё добавить, но только кивнул. Уже было метнувшись вслед за Слоуном и Деймоном, он, остановившись, велел Адаму: 

― Запри дверь и никого не впускай.

― Будет сделано, ― отчеканил Адам и выполнил наказ воина, как только тот покинул помещение.
Пэм наблюдала в окно, как Дункан запрыгнул в микроавтобус, рванувший с места до того, как вампир успел захлопнуть дверцу.
― Выше голову, ― обняв подругу, подбодрила Николь. ― Скоро привыкнешь к их быстрому ритму жизни. Пойдём, найдём фильм или ещё чего-нибудь. Хочешь есть?
― Нет, я сыта, ― вздохнула Пэм. ― Просто хочу присесть на минутку.

― Эй, Адам, ― крикнула Николь. ― Приготовь-ка нам попкорна. Да побольше.
― Уже иду, ― улыбнулся Адам. ― Тесс, помоги мне с напитками.

И брат с сестрой направились на кухню.

― Ребят, вам не нужно со мной нянчиться, ― закатила глаза Пэм. ― Я уже большая девочка.

― Милая, мы с тобой не нянчимся. Это происходит каждую ночь, когда наши мужчины уходят на работу. И до их возвращения целыми и невредимыми держимся вместе. ― Николь провела Пэм в игровую комнату. ― Добро пожаловать в жизнь возлюбленной воина СВ.
***

Слейд припарковался у своего нового офиса. Джаред сказал ему взять легковушку, поскольку Деймон, Слоун и Дункан уехали на микроавтобусе. Обойдя автомобиль, Слейд открыл пассажирскую дверцу и наклонился, чтобы взять Джил на руки.

― Я могу ходить, ― проворчала та на его действия.

С хладнокровным выражением лица док вытащил её из салона тачки.
У входа в офис Слейд, удерживая Джил на весу одной рукой, другой достал ключ-карту из кармана. Отперев дверь, он, придерживая её ногой, убрал карту обратно в карман и прошёл внутрь.

Джил ухватилась за шею воина, стараясь на него не смотреть. Ей не нравилось, когда люди на неё злились. Так было всегда. И это сводило с ума. Семья на неё не злилась, родные просто её боялись и не хотели знать, а вот Слейд рассердился. 
Он осторожно положил Джил на стол и резко отстранился.

― Слушай, извини. ― Она отодвинулась от воина и поморщилась от боли, пронзившей ногу. ― Мне не следовало убегать.

Слейд не проронил ни слова, даже не фыркнул, стаскивая кожаную куртку и бросая её на стул.

Зная, что он не примет извинений, Джил, помрачнев, приготовилась спрыгнуть со стола и уйти. С первой их встречи она доставила ему море хлопот и больше не собиралась ему досаждать. Так же, как и своей семье. Они не хотели её видеть, поэтому она исчезла. И поступит так же со Слейдом.

― Если ты спрыгнешь со стола, я надеру тебе задницу, ― предупредил воин, стоя к ней спиной, но от его голоса она замерла.

― Прости?

― Ты меня слышала. ― Вампир, наконец, повернулся с тем же каменным выражением лица, очень красивого лица. ― Слезешь со стола, и больная нога станет меньшим из твоих зол.

― Ты этого не сделаешь, ― ответила она, но глаза воина говорили об обратном.

― Джил, не испытывай меня. ― Слейд протянул руку, собираясь коснуться её плеча. ― Ты повредила плечо?

― Нет, ― заотрицала задира, но выдала себя, дёрнувшись от прикосновения воина к ушибу.

Он прищурился. 

― А что насчёт ноги? ― Он с нажимом провёл рукой по её ноге и нахмурился, когда та дёрнулась. ― Думаю, с ней тоже всё в порядке, ― съёрничал он.

― Знаешь, что? ― Джил оттолкнула Слейда и соскользнула со стола. ― Хорошо быть полукровкой, хотя на самом деле единственное в этом преимущество ‒ быстрое исцеление.

― Этого не произойдёт, если не будешь кормиться. ― Вампир отступил, преграждая ей путь. ― Ты потеряла то преимущество, о котором говорила, когда решила отказаться от крови.
― Не твоего ума дело, ― огрызнулась Джил, шагнув в сторону, но воин снова встал перед ней.

― Не моего ума дело? ― взъерепенился он.

Когда глаза вампира слегка потемнели, Джил отступила на шаг. Он последовал за ней. 

― Ты чуть не убила невинного. Потом вместо ответа на вопрос о кормлении, выпрыгиваешь на ходу из машины, подвергая всех, и себя в том числе, опасности.  И словно этого мало, я нахожу тебя черте где в окружении подонков, двоих из которых мне пришлось убить. И после этого ты говоришь, что это не моего ума дело?
― Я же извинилась. ― Джил не сомневалась, что теперь её выгонят из резиденции вампиров. ― Пойду соберу вещи и уберусь отсюда.

― Какого чёрта ты мелешь? ― заорал Слейд, окончательно теряя самообладание.

― Ладно, я облажалась, ― закричала в ответ Джил. ― Я подвергла всех опасности, ты сам только что упрекнул меня в этом. Мне нельзя доверять, поэтому я выхожу из программы по подготовке воинов до того, как меня из неё вышвырнут.

― Джил, тебе нужна кровь, ― скомандовал Слейд.

Упрямицу охватила глубокая досада, и ярость от того, что её обратили в полукровку, и она всего лишилась, выплеснулась наружу. 

― Чёрт возьми, я в курсе. Неужели ты думаешь, что я, мать твою, этого не знаю? ― Она вскинула здоровую руку. ― Но от кого, блин, я должна кормиться? У остальных полукровок есть сучки, которые дают им кровь. А эти девахи мечтают только об одном ‒ спариться с воином. Они не хотят иметь со мной ничего общего, и, поверь, это взаимно. Мне это дали ясно понять при первой же встрече.

― Но это их работа. Совет им платит за то, что они позволяют от себя кормиться… 

― Мужчинам: воинам или полукровкам, а не какой-то малявке, которая пытается угнаться за парнями, ― закончила за него Джил.
― Тогда их нужно уволить, ― сердито съязвил Слейд.

— О да. И я сразу прославлюсь среди здешних одиноких мужчин, — фыркнула Джил. — Из-за скулежа бедняжки-полукровки вы избавитесь от горячих, сексуальных банков крови. Нет, так дело не пойдёт.
Она проигнорировала усмешку, тронувшую губы воина. 

— Но это их работа ‒ снабжать кровью, — стоял на своём Слейд.

— Почему нельзя взять на работу горячих, сексуальных банков крови мужского пола, которые бы обслуживали женщин? А? Вот как бы ты себя чувствовал, прижимаясь губами к Сиду или Джареду? — Наконец, бросив взгляд на вампира, она увидела, как тот брезгливо поморщился. — Ну, именно так я и думала.

― Тебе следовало подойти к Дункану и решить эту проблему, ― уже более спокойным тоном заметил Слейд.

― Дункан фактически отсутствовал три месяца. Даже сидя за столом, он мыслями находился далеко от работы. Ему бы тогда справиться с исчезновением Пэм, а не возиться с моей проблемкой. 

Когда Слейд начал открывать рот, она покачала головой, зная, что он собирался сказать.

― Это не маленькая проблема, ― возразил воин, глядя в её разноцветные глаза.

― Жизнь преподнесла мне серьёзный урок после того, как меня обратили. Как только ты становишься проблемой, от тебя избавляются. Став полукровкой, я вернулась домой, но родные меня не приняли, это оказалась выше их сил, поэтому я ушла. Они меня боялись, но я-то внутри совсем не изменилась. Если и здесь я стану проблемой, мне больше некуда пойти. ― Она растерянно отвела взгляд от вампира. ― Лучше уйти сейчас, так я не потеряю приобретённых здесь друзей, как мне не посчастливилось с моей семьей.

Слейд молчал, казалось, вечность. Потом, вздохнув, стянул футболку и бросил её на куртку. 

― Сегодня ты можешь взять кровь у меня. А на будущее я найду тебе вампира, от которого ты сможешь кормиться.

Джил скользнула взглядом по широкой груди дока к его тонким волоскам, исчезавшим за поясом джинсов. От вида совершенного тела она с трудом сглотнула.

― Э-э, ничего страшного. 

Джил отвела взгляд, чувствуя себя сексуально озабоченной девчонкой, которая впервые увидела полуобнажённого парня. Она повидала немало голых мужских торсов, но они и рядом не стояли с мускулистой грудью Слейда Бьюкенена. 

― Я в порядке.

― Да неужели? Если с тобой всё в порядке, тогда почему чуть не набросилась на человека в больнице? ― Он подошёл к Джил и, взяв за ноги, усадил на стол, потом, выгнув бровь, склонил свою голову на бок. ― Пей. Убедись, что попала в вену.

Джил глубоко вздохнула и прикрыла глаза. Как её угораздило попасть в такую передрягу? Взволнованно распахнув глаза и рот, она просто уставилась на вену.

― Джил? ― нарушил тишину Слейд.

― А? 
― Что-то не так?

― Не-а.

Слейд собрался глянуть, что же происходит, но не успел он шевельнуться, как полукровка вонзила острые клыки в его вену на шее. Вампир зашипел, но, когда Джил собралась отстраниться, за затылок её удержал.

― Не останавливайся.

По правде говоря, Джил не знала, сможет ли она остановиться, даже если захочет. Его кровь была тёплой, с лёгким привкусом специй. Джил и раньше пробовала кровь, но не такую аппетитную. Она обхватила ладонью затылок воина и медленно гладила большим пальцем его шею. Никогда ещё Джил не пила кровь из шеи. Только из запястья. Её тело оживало от новых ощущений, и ей это нравилось... очень. Насыщаясь кровью, она неосознанно теснее прижалась к Слейду. 

Без малейшего понятия о влиянии, оказываемом ею на воина, Джил, всасывая живительную влагу, чуть оцарапала клыками его кожу. Послышались стоны. Сама ли она застонала или нет – по барабану. Толком не зная, сколько ей следует выпить крови, Джил неохотно оторвалась от вампира и, зализывая две колотые ранки, подбирала языком стекающие по шее капельки крови.

― Тебе хватило? ― низко прохрипел Слейд.

― Я хотела тебя спросить о том же, ― пробормотала она ему в шею, боясь встретиться с ним взглядом от необузданных чувств и эмоций. 

Слейд отодвинулся от Джил.

― Наверное, тебе не захочется взять слишком много. Моя кровь мощнее, чем у других вампиров. ― Он посмотрел на ноги, обхватившие его талию.

Джил проследила за его взглядом и залилась румянцем. 

― О, извини. 

Она опустила ноги, отодвинувшись от воина на столе.

Он только кивнул и потянулся за футболкой. 

― Теперь ты должна исцелиться быстрее. ― Он натянул футболку через голову. ― На следующей неделе ко мне на осмотр придут все полукровки, поэтому я смогу увидеть, как к этому времени заживут твои ушибы. Если тебе понадобится что-нибудь раньше, просто дай знать.

Спрыгнув со стола, Джил ошарашено обнаружила, что больная нога не подогнулась и ощущалась здоровой, как и плечо, которым она пошевелила. Чёрт, да он ходячий анальгетик. Как-то глупо и неуютно было просто стоять у стола, и она направилась к двери, решив, что может быть свободна. 

― Спасибо, ― поблагодарила Джил, наконец-то сумев встретиться с воином взглядом.

― Джил, это моя работа. ― Он кивнул. ― Я найду, от кого ты сможешь питаться, а сейчас с тобой всё должно быть в порядке.

Ладно, это немного обидно и больно, но чего она ожидала? Что он упадёт на колени, заявляя о своей вечной любви и давая клятву, что станет её сексуальным банком крови? Ага, мечтать не вредно. Смакуя момент, Джил в последний раз посмотрела на Слейда долгим взглядом. Как пить дать, ей больше не удастся прикоснуться губами к этому вампиру. Такие, как он, никогда не обратят на неё внимание. От этих мыслей она ощутила себя ребёнком.

― Что ж, я ценю это, доктор Бьюкенен.

Джил специально официально к нему обратилась. Чем раньше она убедит себя, что он не из её лиги, тем с большей вероятностью её сердце не будет разбито. В такого мужчину она могла бы влюбиться… сильно. 

Выйдя за дверь, Джил понеслась прочь и не услышала ругани и громкого удара кулаком по стене только что покинутого ею кабинета.
Глава 17
Дункан смотрел, как Пэм упаковывала вещи. Сегодня вечером Николь с Тессой устроили для неё сюрприз, организовав у него дома аист-пати. Пришло время показать любимой свои владения.

― Когда ты вчера вернулся? ― спросила Пэм, складывая рубашку и укладывая её в одолженный у Николь чемоданчик.

― Поздно ночью. ― Он улыбнулся. ― Не помнишь, как я отнёс тебя в постель?

Пэм рассмеялась.

― На самом деле мне показалось это сном, пока не проснулась в кровати. Тогда и поняла, что именно ты уложил меня в постель.

К тому времени, когда воины вернулись после ареста вампиров, их допроса и оформления документов, а потом убрали устроенный Слейдом на улице беспорядок, все в резиденции уже крепко спали, за исключением Николь и Адама.

― Ты говоришь во сне, ― поддразнил Дункан, закрывая чемоданчик и ставя его у двери.

― Врёшь, ― возразила Пэм и нахмурилась. ― Или нет?

Воин усмехнулся, заключая её в объятия.

― Нет, я не лгу, ― ответил он и чмокнул любимую в кончик носа.

― И о чём же я болтала? 

Пэм положила голову воину на грудь, наслаждаясь ощущением, как он растирал её ноющую спину.

― Ну, твоё бормотание было сложно разобрать, только услышал своё имя, которое ты несколько раз произнесла. ― Ему нравились тихие вздохи Пэм от его поглаживаний. ― Чувствуешь себя лучше? 

― Ага, ― кивнула она ему в грудь. ― Как думаешь, так будет всегда?

— Ты о чём? — Дункан прикрыл глаза, положив подбородок ей на макушку.

— Так хорошо, как сейчас, — прошептала Пэм. — Мы не ссоримся и не ненавидим друг друга.

Вампир отстранился, заставляя её взглянуть на себя. 

— Пэм, мы будем ссориться, но я точно никогда не буду тебя ненавидеть.

Прежде чем она смогла ответить, кто-то постучал. Дункан глубоко вздохнул и пошёл открывать дверь.

На пороге стоял Слейд. 

— Надеюсь, не помешал. Хотел узнать о самочувствии Пэм перед встречей у Слоуна.
— Входи, — приглашая, Дункан распахнул дверь. — Уже пять часов?

— Почти, — ответил док, глядя на Пэм. — Ты выглядишь сегодня намного лучше.

— Я и чувствую себя намного лучше, спасибо, — улыбаясь, подтвердила та.
— Нигде не болит? — поинтересовался Слейд, тут же превратившись из воина в доктора.

— Нет. 

Пэм потёрла живот, светясь от предстоящего материнства. Вампиры на неё уставились.

— Что? — нервно рассмеялась будущая мама.

Слейд прокашлялся. 

— Ты прекрасна, — сказал он и взглянул на Дункана. — Прости.

Тот в ответ уставился на дока.

— Я просто хотел отметить, что беременность её красит, — попытался пояснить Слейд, но когда воин продолжил сверлить его глазами, усмехнулся. — Слушай, мне не нужна твоя женщина. Просто комплимент. Клянусь.

Пэм подошла к любимому и обняла за плечи. 

— Спасибо… доктор Бьюкенен. 
Она хмыкнула, когда хмурое выражение лица Дункана просветлилось, и его губы изогнулись в полуулыбке.

— Док прав. Ты великолепна, — ответил он любимой, и никто бы не смог усомниться в его истинных чувствах.

— Значит, ты меня не грохнешь за комплимент твоей очаровательной женщине? — съязвил Слейд, направляясь к двери.

— Думаю, мне нужно к этому привыкать, иначе придётся порешить большую часть мужского населения. — Дункан подмигнул Пэм. — Судя по всему, тебе сегодня ничего не грозит.

— Очень признателен, — расхохотался Слейд. — Увидимся на собрании у Слоуна.

Как только за доком закрылась дверь, Дункан одарил Пэм горячим поцелуем. 

— Мне нужно идти.

— Уверен? — Пэм потёрлась носом о его шею.

— Да, — прошептал он ей на ухо, и она поёжилась. — Иначе, ты, возможно, увидишь, как Мерфи слетает с катушек.

— Тогда лучше тебе идти, что-то мне совсем не хочется это видеть. — Пэм подтолкнула любимого к двери.

— Ужасное зрелище. Впервые, когда при этом присутствовал, чуть не обделался со страху, — хохотнул он и поцеловал на прощание любимую. — По завершению собрания мы отправимся ко мне домой.

— Не могу дождаться, — ответила Пэм, возбуждённая и радостная, что так нетерпеливо чего-то ждёт. Ну наконец-то это случилось! — Дункан, спасибо.

— За что? — удивился он, остановившись у двери.

— За всё,  — улыбнулась она, ослеплённая его взглядом. 

Кивнув и подмигнув, воин ушёл. Подойдя к зеркалу, Пэм едва узнала своё счастливое лицо. 

— С возвращением,  — ухмыльнулась она своему отражению.
***

Когда Дункан вошёл в кабинет Слоуна, тот так на него посмотрел, что воин готов был покинуть помещение. 

— Рад, что ты всё-таки решил к нам присоединиться, — прорычал старейшина.

Зная, что лучше держать рот на замке, воин занял свободное место у стены.

— Хорошо, теперь, когда мы все собрались… — Мерфи впился взглядом в Дункана, который стоял с отстранённым видом, — я начну наше маленькое собрание. 

И швырнул фотографии на стол, раздвинув их рукой. 

Все уставились на снимки.

— Твою мать! 

Сид схватил фото с Николь и Деймоном перед входом в резиденцию вампиров, на ней отчётливо было видно руку вампирши, лежавшую на промежности возлюбленного. 

— Чёрт, а что же тогда на других фотках, — фыркнул балагур и покачал головой, давясь от смеха.

— А как насчет этой? — Слоун взял одну из фотографий, где Сид вышвыривал репортёра с территории резиденции вампиров на улицу. — Тебе есть что-нибудь сказать по этому поводу сказать?

— Подделка, — с невинным видом отметил хохмач.

— Тогда и это тоже?

Старейшина показал ещё одну с прошлой ночи, где Сид сломал камеру журналиста.

— Проклятье, быстро сработали. — Воин перевёл взгляд с фото на сердитое лицо Мерфи. — Поразительно, что теперь можно смонтировать на компьютере.
— Фотка с тобой просто шикарна, — отметил Джаред, склонив голову набок. — Тебе нужно вставить её в рамку.

— Спасибо за идею. — Сид взял снимок и стал рассматривать. — Пожалуй, так и сделаю.

— Чёрт возьми! — заорал Слоун. — Вы хоть иногда бываете серьёзными? 

— Сейчас, босс… — начал было Сид, но осекся, услышав презрительный смешок старейшины. —  Что-то ещё?

— Да, есть ещё фотографии Дункана, Джареда, Слейда, меня, ваших суженых, полукровок, а эта моя самая любимая. — Мерфи протянул фото Джареду. — Надеюсь, у тебя найдётся для этого хорошее оправдание.

Глаза Джареда потемнели, когда он увидел на снимке себя и Вики, одной из вампирш, от которой кормились воины. На фото, словно на тайном свидании, Джаред и Вики склонили друг к другу головы.  При этом оба улыбались. Вики была рада наконец покончить с работой на Совет вампиров и открыла с подругой собственный магазин свечей, но на снимке они с Джаредом выглядели любовниками.

— Уже не смешно? — сердито поинтересовался Слоун у помрачневшего Джареда. — Сейчас как никогда раньше за нами тщательно следят, и не считаю нужным говорить вам о важности правильного поведения, потому что не похоже, что их интересует только Пэм.

Дункан, перебирая фотографии, нашёл где-то с десяток снимков Пэм, но при взгляде на один из них он застыл. На нём любимая смотрела в окно. Если фотограф подобрался так близко: значит и Кенни сможет.

— Перейдём к следующему пункту нашего собрания. — Слоун сел и провёл рукой по волосам. — Наша Джил прошлой ночью на что-то наткнулась. После допроса вампиров, которых мы посадили под стражу, удалось мало что узнать, но девушка, взятая вместе с ними, может многое нам поведать. Сид, введи нас в курс дела, раз ж ты её расспросил.

— Её зовут Джени Сэндфосс. Троим её друзьям захотелось срубить хороший куш, продав девчонку прошлой ночью вампирам, являвшимися частью группы по торговле людьми в Цинциннати. После сделки они должны были отвезти Джени в неизвестное ей место для продажи на аукционе. Вроде неожиданно, что человеческие женщины стали очень прибыльным бизнесом. После покупки на аукционе богатеи обращают женщин в полукровок и используют для размножения. Беременность Пэм положила начало новой тенденции.

— И девчонка всё это знала? — спросил Дункан.

— Да, она сказала, что три её друга – согласно названным ею именам, их разыскивают воины СВ и местные правоохранительные органы – организовали новый бизнес и, торгуясь с вампирами, это активно обсуждали.

— Отморозкам передали деньги? — продолжил допытываться Дункан.

— Да, — мрачно объявил всем Сид. — Десять тысяч.

— Дерьмо, этого им хватит, чтобы на время спрятаться, — выругался Джаред. — И достаточно, чтобы отец продал дочь, а муж – жену. Этому когда-нибудь наступит конец?

— Думаю, нет, — вздохнула Слоун. — Мы боремся не только с торговлей кровью, но и с торговлей людьми. Нам необходимо быстро обучить наших полукровок. Парни, у нас работы выше крыши. И мы должны воспользоваться любой возможной помощью. Ну и последнее: нужно разобраться с Кенни Лоуренсом, — продолжил старейшина, перебирая папки, пока не нашёл нужную. — Все здесь, кроме Слейда, знают, что Кенни Лоуренс убил шерифа Боумена. Большинство из вас были тому свидетелями. Завтра у меня незапланированная встреча с детективом Фергюсоном.

— Незапланированная? — уточнил Слейд.

— Да, в этом случае ему не удастся состряпать очередную ложь, — пояснил Слоун и обратился к Дункану:

— Ты сообщил Пэм о снятии с Кенни обвинений?

Воин посмотрел на Слейда, прежде чем ответить. 

— Ещё нет.

— Тебе необходимо ввести её в курс дела, и как можно скорее, — указал Дункану Мерфи. — Я намереваюсь поднять все дела Фергюсона, в том числе те, что он похоронил. Думаю, раскроется много всякого дерьма. Если у меня получится доказать виновность Кенни, то, думаю, Пэм придётся дать показания в суде.

— До рождения ребёнка я бы не хотел ничем её расстраивать, — возразил Дункан, ища взглядом у Слейда поддержки.

— Согласен, — сказал док. — Прямо сейчас ей строго противопоказан любой стресс. 

Вздохнув, Слоун кивнул в знак согласия. 

— Хорошо, есть ещё кое-что. Как насчёт Джил? — Старейшина оглядел собравшихся. — Кто-нибудь говорил с ней о том, что она слышала прошлой ночью?

Все взгляды устремились на Слейда. 

— Я только позаботился о её травмах и ни о чём не расспрашивал.

— Сид, приведи Джил, — приказал старейшина.

— Разве она вместе с Николь и Тессой не занимается подготовкой аист-пати для Пэм? — подал голос Деймон.

— Я только что видел девчонку по дороге сюда. — Сид прошагал к двери. — Пойду её перехвачу.

В кабинете в ожидании воцарилась тишина, которую нарушил Слоун своим вопросом:

— В Калифорнии столкнулись с чем-нибудь подобным? 

Слейд кивнул. 

— Так же, как и здесь «алый кайф» заполонил улицы. О Николь я услышал ещё до приезда сюда. Она прославилась у нас своей работой, направленной на то, чтобы положить конец торговле кровью детей.

— Не удивлён, — с гордой улыбкой заявил Деймон.

Тут появился Сид следом за Джил. Увидев всех, та замедлилась, избегая встречаться взглядом со Слейдом.

— Джил, тебе есть что нам поведать о прошлой ночи? — без обиняков начал Слоун. — Женщина друзьями была продана вампирам?

Джил нахмурилась.

— К чему вопрос?

— Судя по тому, что она говорила и слышала, её собирались продать на аукционе.

Джил на минуту задумалась.

— Тот, кто мне показался вожаком, очень обрадовался, что я полукровка, потом что-то говорил об удачной ночи, когда они смогут получить за меня кучу денег, ну мне так по крайней мере показалось, — рассказала она, а потом широко распахнула глаза. — Они собирались продать меня на аукционе?

Слоун посмотрел на Дункана и остальных. 

— Похоже на то. Если им не нужно тебя обращать, они просто выставят тебя на аукцион. Злоумышленники так даже быстрее сорвут большой куш, — нахмурившись, вслух размышлял Мерфи. — Не хочу, чтобы ты без сопровождения покидала штаб-квартиру до выяснения обстоятельств: хотят ли эти идиоты срубить быстрого бабла, или это общая тенденция.

— Но… — заартачилась Джил.

— Это приказ, — безапелляционно рявкнул старейшина.

— Да, сэр, — кивнула она. — Тогда, думаю, мне нужно смотаться на эту вечеринку.

— Ты можешь поехать со мной, пострелёнок, — предложил Сид, подтолкнув её локтем, от чего та подалась на несколько шагов вперёд.

— А нужно ли? — съязвила она, сморщив носик.

— Не паясничай, иначе я сам продам тебя на аукционе. — Сид вздёрнул бровь. — Возможно, за полукровку дадут больше десяти тысяч. Мне бы не помешали такие деньги.

— Десять тысяч? — Джил резко вздохнула. — Это в долларах?

— Не правда ли хорошенькая сумма? — хмыкнул Сид. — Тебе лучше быть со мной поласковее, полукровка.

Джил закатила глаза. 

— Это всё, что от меня требовалось? — спросила она Слоуна.

— Да, можешь идти. — Мерфи одарил её улыбкой, которая очень редко озаряла его лицо. — Спасибо, Джил.

— Без проблем. Если ещё что-нибудь вспомню – дам знать, — сказала та и, избегая взгляда Слейда, собралась покинуть кабинет. 

— Как сегодня себя чувствуешь? — поинтересовался док у проходившей мимо него Джил.

— Хорошо, спасибо, — бросила она и ускорила шаг.

Все в комнате устремили на неё взгляд, а когда она вышла, уставились на Слейда. 

— На этом всё? — спросил док старейшину, не обращая внимание на вопросительные взоры. 

Он – врач и просто поинтересовался у пациентки о здоровье, ничего личного.

Слоун взял ещё несколько фотографий. 

— Вообще-то нет.

— Пожалуйста, скажите мне, что нагишом нас никто не сфоткал, — в очередной раз схохмил Сид, но, когда стал перебирать снимки, его веселье быстро сменилось на гнев.

— Эти фотографии Джаред нашёл в квартире Пэм. — Слоун выхватил одно фото из рук пройдохи с красной точкой от лазерного прицела у Деймона на виске. — Мы их изучили. Это подделка. Они использовались Кенни для запугивания Пэм. Необходимо было убедиться, что нет никакого киллера, ожидавшего приказа кого-нибудь грохнуть.

— Рад слышать, — мрачно заявил Джаред, приклеившись взглядом к лежавшей на столе фотографии с ним и Вики.

— Ладно, а теперь все пошли вон. — Слоун встал. — Парни, до вечера.

— Ты придёшь? — спросил Дункан Мерфи.

— Обязательно буду, — кивнул старейшина, поднимая трубку телефона. — Только сделаю несколько звонков. Уверен, буду на месте раньше тебя и Пэм.

Джаред задержался, давая всем уйти. 

— Как у тебя оказалась эта фотография? — Он указал на снимок с ним и Вики.

Слоун нахмурился.

— Получил сегодня по почте. Точно такой же конверт пришёл на имя Тессы. Увидев её, покидавшую резиденцию с Николь, я отдал ей письмо.

— Проклятье, — выругался Джаред. — На фото совсем не то, что происходило на самом деле.

— Знаю, — искренне заверил Слоун. — И убеждён, что Тесса тоже об этом знает.

— Нас что, подставляют? — Джаред потёр переносицу.

— Похоже на то: вот только не знаю кто и почему. — Слоун хлопнул воина по спине. — Но мы обязательно выясним.

— Определённо, выясним, — бросил Джаред, выходя с ужасом на лице из кабинета старейшины.
Глава 18
Дом Дункана, похожий раньше на холостяцкую берлогу, сейчас украсили к аист-пати. Везде висели поздравительные баннеры, лежала куча подарков в яркой обёртке, а Адам с Ангелиной развешивали повсюду синие и белые воздушные шарики. Тесса была счастлива видеть их вместе. В отношениях между братом и девчонкой возникли трения, но они пытались найти компромисс.

Тесса отвела от них взгляд и продолжила нарезать овощи, мыслями уносясь к фото из письма, переданного ей Слоуном, которое перевернуло весь её мир с ног на голову. Конечно, она должна дать Джареду шанс всё объяснить, однако фотография в конверте говорила сама за себя.  Из-за прошлого Тесса была страшно неуверенна в себе, и это давило на её сознание, и ей совсем не нравилось это чувство… очень.

Вики – красавица и вампир. Тесса же – нет. Даже не могла дать Джареду то, что ему необходимо. Воину недостаточно её крови. Он должен был искать другого донора. Раньше вроде Тессу это мало волновало. Нет, она себе врала. Ей приносило беспокойство то, что он брал кровь у женщины, чья красота заставляла её себя стыдиться. И как это ни грустно, Тессе действительно нравилась Вики. При всей своей привлекательности вампирша отличалась порядочностью. Тессе следовало бы её ненавидеть, но она не могла или, по крайней мере, не старалась.

— Думаю, ты убила цветную капусту, сестрёнка, — сострил Адам, хватая ещё один набор с надувными шариками.

Тесса посмотрела на устроенный ею беспорядок. Цветную капусту она так искромсала, что её стало проще нюхать, чем есть. Ничего не говоря, Тесса скинула овощную кашу с разделочной доски в мусорное ведро и взяла ещё цветной капусты для разделки.

— В чём дело? — спросил Адам.
Будучи братом и сестрой, они понимали друг друга с полуслова.
— Просто устала, — бросила Тесса и, глядя на дедушку, попыталась сменить тему:

— Дедуле что-нибудь нужно?

— Ага, чтобы ты рассказала мне, что с тобой не так. 

Адам бросил Стиву с Ангелиной набор надувных шариков и, облокотившись на стойку, уставился на сестру.

— Адам, со мной всё в порядке, — вздохнула Тесса, отрезая соцветие цветной капусты.

Тут нож в её руке соскользнул ей прямо на указательный и средний пальцы. 

— Чёрт возьми, Тесса. — Полукровка выхватил у сестры нож. — Смотри, что делаешь.

Они оба смотрели, как из пореза через пару секунд хлынула кровь. Схватив за руку сестру, Адам потащил её к раковине, сунул окровавленную ладошку под кран и включил воду. На его глазах Тесса стала белее смерти. 

— Тебя нужно отвезти в больницу.

— Нет, не нужно, — прошипела Тесса сквозь стиснутые зубы. — Я не собираюсь портить вечеринку Пэм. Просто принеси мне пластырь.

— Пластырь? — фыркнул Адам. — Тебе нужно наложить швы. Ты разрезала себя до кости, и выглядит это довольно мерзко. 

Тесса тоже видела кость.

— Не падай в обморок. Не падай в обморок, — успокаивая себя, бормотала она, а потом велела брату:

— Принеси мне полотенце.

— Что произошло? — появившись, поинтересовалась Николь и заглянула в раковину, чтобы удовлетворить своё любопытство. — Вот дерьмо. Тесса, что ты сделала? 

— Чуть оттяпала себе пальцы, — съязвил Адам, вернувшись с полотенцем.

Дрожащей рукой Тесса выключила воду и схватила чистую тряпку. 

— Адам, перестань ругаться, — пробормотала она, со всей мочи сжимая ладонь.

«Если бы я была вампиром, то уже бы исцелилась», — подумала бедолага, а потом, отбросив прочь эти мысли, здоровой рукой сильно сдавила запястье.  

— Тесса, дорогая, тебе нужно срочно поехать в больницу, — нахмурившись, посоветовала Николь подруге, глядя, как кровь просачивается сквозь белое полотенце.

— По приезду Пэм я так и сделаю. Не хочу пропустить устроенный ей сюрприз. Пожалуйста, принеси мне ещё одно полотенце и не дави на меня, — попросила подругу Тесса, повернулась к раковине и, сняв окровавленную тряпку, сунула под воду руку, не обращая внимания на то, как Николь с Адамом обменивались взглядами.

— У кого, чёрт возьми, идёт кровь? — спросил Сид, появившись с Джил на пороге в сопровождении Джареда, Деймона и Слейда.

Джаред сразу понял, как только учуял запах крови, кто поранился, и в ту же секунду оказался рядом с суженой.

— Ты в порядке? Что произошло?

Тесса, при его попытке взглянуть на её руку, сразу обвернула ладошку в чистое полотенце. 

— Ничего страшного. Лишь слегка порезалась.

— Тесса, ты же до кости порезалась. — Адам сверлил глазами сестру. — Это не ранка. Удивляюсь, что ты ещё не вопишь от боли и не теряешь сознание.

 «Потому что я в шоке», — подумала про себя та, а вслух произнесла:

— Только потому, что я человек, не значит, что я слабачка. И как уже говорила: я в порядке.

Все молча удивлённо на неё уставились. 

Слейд подошёл к строптивице и, глядя на пропитанное кровью полотенце, спросил:
— Оно стерильное?

— Не думаю. — Тесса пожала плечами. — Но пока проблем нет.

— Можно мне? — спросил Слейд и потянулся за полотенцем, но Тесса отстранилась.

— Не хочу испортить Пэм праздник из-за малюсенькой ранки.

— Тесса, дай взглянуть доку на рану, — попросил Джаред, глядя на возлюбленную и пытаясь понять, чем та так расстроена.

— Адам, не мог бы ты здесь прибраться до приезда Пэм? — обратилась Тесса к брату с просьбой, отходя от Джареда и глядя на Слоуна. — Нам нужно сделать это в ванной?

— Не могла бы ты принести мою сумку из машины Джареда? — попросил Слейд Джил, когда последовал за Тессой в ванную, и увидел, как та слегка покачнулась, но устояла на ногах.

Тесса села на унитаз и ощутила клаустрофобию, – хотя комната была достаточно просторной, – когда над ней нависли Слейд с Джаредом.

Док вымыл руки, опустился перед ней на колени и осторожно развернул её ладонь. 

— Принеси полотенце, чтобы накинуть ей на ноги, — велел он Джареду, и тот тут же отправился на поиски.

Джил постучала, а потом вошла с сумкой Слейда.

— Брось её сюда, — указал док Джил, а когда та собралась уйти, окликнул её:

 — Не уходи, возможно, ты мне ещё понадобишься.

— Нет проблем, — отозвалась Джил и отошла в сторону, чтобы не мешаться под ногами.

— Что ты сделала? — спросил док у Тессы, глядя на её руку.

— Разделывала цветную капусту, — ответила та, уставившись в пол. 

Тессу слегка подташнивало, и кружилась голова. 

— Топором?

Она фыркнула. 

— Это такой врачебный юмор?

— Довольно убогий, да? — Губы Слейда изогнулись в улыбке. — Тебе нужно наложить швы. Я не думаю, что задеты какие-то нервы, тебе повезло, но всё-таки наложить швы нужно.

— Согласна, ты можешь это сделать сейчас? — спросила Тесса и поправила полотенце, которое Джаред положил ей на колени.

— Я бы мог, но у меня нет анальгетика, — ответил Слейд, роясь в сумке.

— Мне всё равно. — Тесса избегала взгляда любимого. — Просто зашей.

Док перевёл взгляд с упрямицы на Джареда. 

— Я бы этого не советовал. Нужна анестезия и стерильность. Эта комната далека от этого.

— Давай. Пошли отсюда, — скомандовал Джаред и начал стягивать с колен Тессы полотенце, но та за него ухватилась, удерживая на коленях.

— А не мог ты на время что-нибудь наложить на рану? Я останусь на вечеринку.

Чувствуя себя неловко из-за очевидного напряжения между Джаредом и Тессой, Слейд кивнул и снова начал рыться в сумке. 

— Я могу наложить на рану антибактериальную мазь и стянуть её края стерильным пластырем, но по-любому где-то через час порез нужно будет снова осмотреть. 

— А ты можешь зашить его у себя в офисе? — спросила Тесса, когда док промыл рану, стянул её края пластырем и обмотал ладонь марлевым бинтом.

— Ну, я бы мог… — начал было Слейд, но умолк под хмурым взглядом Джареда.

— Он сказал, что тебя нужно осмотреть в больнице, — указал тот, впившись взглядом в любимую. — Поэтому мы поедем в больницу.

— Я зайду к тебе после вечеринки, если ты не против? — спросила Слейда Тесса, прижав руку к животу.

— Не могли бы вы, ребята, оставить нас на минутку? — пристально смотря на суженую, обратился Джаред к доку и Джил.

Слейд с Джил, слегка замешкавшись, вышли из ванной комнаты. Как только дверь за ними закрылась, Джаред опустился перед любимой на колени. 

— Ты видела фотографию, — без сомнения в голосе заявил он.

Тесса молча уставилась на колени, убеждая себя, что не будет плакать. Не доверяя голосу, она только кивнула.

— Тесса, ничего такого не было, — продолжил воин.

Он хотел обхватить её лицо ладонями, но она, отпрянув, устремила на него взор. 

— Фотография говорит сама за себя. — Тесса внимательно всматривалась в его лицо. — Джаред, на снимке видно, как ты на неё смотрел.

— Знаю, как это выглядит, но уверяю тебя: ничего такого не было. — На этот раз вампир поймал её лицо рукой. — Я люблю тебя. Я бы никогда не сделал тебе больно.

— Почему? — прошептала она, чувствуя, как на глаза накатывают чертовские слёзы.

— Она рассказывала мне о магазине, где была…

— Нет, Джаред. Мне без разницы, что она тебе говорила. — Отпрянув от воина, Тесса встала. — Почему тебе нужно было смотреть на неё так, как ты смотришь на меня?

— Я никогда не смогу смотреть на другую женщину так, как смотрю на тебя. Ты всё для меня. — Вампир осторожно, чтобы не потревожить больную руку, взял Тессу за плечи, заставляя на себя посмотреть. — Неужели ты так мало мне доверяешь, что одна фотка может нас разлучить?

Тесса прекрасно осознавала – это всего лишь фотография. Ей хотелось ему верить, и она даже отчасти действительно ему верила, но это не значит, что от этого ей становилось легче. От неуверенности в себе она была в полном смятении. Семя сомнения было посеяно, и Тесса действительно не знала, сможет ли избавиться от этого чувства, потому что всегда задавалась вопросом: как Джаред мог любить толстушку, когда красотка-вампир, у которой было всё, что ему нужно, находилась прямо у него под носом.
Раздался стук, и в дверь заглянула Николь. 

— Извините, но они уже здесь. Дункан сейчас паркуется, — сообщила вампирша, переводя взгляд с Джареда на Тессу, а потом на её руку.  — Ты в порядке?

— Да, я уже иду, — ответила Тесса подруге и подождала, пока закроется дверь. — Джаред, я тебя не виню. Знаю, иметь человека в качестве пары для тебя не вариант. Тебе нужен кто-то вроде… неё.

— Так вот оно что? — Джаред недоверчиво покачал головой. — И всё из-за долбаной фотографии?

Тесса подошла к двери и открыла её.

— Да, так и есть.

— Да пошло всё к дьяволу, — прокричал он ей вслед. — Тесса, я люблю тебя, и однажды, чёрт возьми, ты в это поверишь.
Глава 19
Как только был убран весь мусор после аист-пати и гости разошлись, Дункан запер дверь. Подойдя к Пэм, рассматривавшей подарки, он улыбнулся. Она принадлежала этому месту, его дому… их дому.

— Разве они не прелесть? — спросила Пэм, взяв пару пинеток.

— Такие крошечные, — рассмеялся воин, забирая их у неё. 

Опустив пинетки на пол, он протянул любимой руку. 

— У меня есть для тебя подарок.

— Дункан, этого более чем достаточно. Тебе не нужно ничего мне дарить.

Пэм взяла вампира за руку и, встав, стала подниматься вслед за ним по лестнице, во все глаза осматривая всё вокруг, ведь наверху она ещё ни разу не была. 

Остановившись, Дункан повернул ручку и распахнул дверь. Отступив назад, он дал Пэм заглянуть внутрь.

Она зашла в комнату, вертя головой. У неё разбегались глаза от увиденного, и хотелось охватить взором всё сразу. Помещение оформили в радужных тонах с животными, нарисованными на каждой стене. В одном углу изобразили дерево, на покрытых листвой ветвях которого висели обезьянки. Здесь было всё необходимое ребёнку: от красивой кроватки до ведёрка для подгузников. Пэм прошла вглубь, впитывая в себя обстановку детской. Подойдя к дереву с обезьянками, она дотронулась до одной из них.

Оглянувшись на Дункана, Пэм покачала головой. 

— Почему?

Она не хотела казаться неблагодарной, но никто никогда за просто так не делал для неё ничего подобного, всегда приходилось расплачиваться определённой ценой.

— Тебе не нравится? — спросил воин, озадаченно оглядывая комнату. Нужно было подождать и дать ей самой выбрать необходимое. — По твоему желанию здесь можно всё переделать. Мне хотелось сделать тебе сюрприз. Джил нарисовала животных. Все приняли участие в подготовке этой комнаты к сегодняшнему празднику, — слегка разочарованно заметил Дункан низким рокочущим голосом, гулко разнёсшимся по детской.

— Нет, не надо! — воскликнула Пэм, снова повернувшись к любимому. — Пожалуйста, не нужно. Мне всё очень нравится.

— Пэм, но по твоему виду этого не скажешь, — Дункан шагнул к суженой. — Никогда мне не ври. Если тебе что-то не нравится, мы можем это изменить.

— Не смей ничего менять в этой комнате! Никто раньше для меня ничего подобного не делал. Я до сих пор нахожусь под впечатлением от аист-пати, а теперь ещё и это. 

Не веря, что такое с ней могло случиться, Пэм нервно рассмеялась.

Чувствуя облегчение, вампир кивнул. Если уж от этого она пришла в полный восторг, то следующие два подарка, которые он для неё приготовил, просто сразят её наповал.

— У меня есть ещё кое-что для тебя. — Подойдя к ней, воин достал из кармана коробочку. — А это персонально тебе.

— Дункан, пожалуйста, тебе не нужно… — Она умолкла, увидев, как вампир помрачнел. — Спасибо.

Не отводя от воина взгляда, Пэм взяла подарок, а потом опустила на него глаза. Подняв крышечку, она уставилась на ключ, лежавший на мягком хлопке.

— Пэм, у тебя всегда будет ключ от этого дома. — Дункан приподнял пальцем её лицо. — Всегда, если, конечно, ты не против.

Маленький подарок любимого задел Пэм за живое. В тот день, когда Кенни забрал у неё ключ, она полностью себя потеряла. Ей приходилось, сидя у двери и испытывая стыд перед соседями, униженно ожидать возвращения поганца домой. Поначалу, не застав Кенни, она уходила и каталась на машине, но потом говнюк начал проверять спидометр, позволяя ей проезжать в день только определенное количество миль, поэтому она вынуждена была ждать у двери. Соседи постоянно стали над ней прикалываться: «Снова потеряла ключ?». В ответ Пэм только кивала и пожимала плечами. Иногда Кенни находился внутри, но заставлял её ждать в маленьком коридоре, пока не соизволит открыть дверь и разрешит ей пройти в её собственную квартиру.  

Пэм медленно подняла глаза на мужчину, ради которого пожертвовала собой и попыталась защитить его и близких ей людей от маньяка. Стоило ли оно того? Определённо да. Любовь во взгляде Дункана и детская, обставленная друзьями, тому ответ. Это ей позволило снова стать самой собой.

— Впервые я получила столь дорогой подарок, — прошептала Пэм.

— Безумно рад, что именно я его подарил, — гордо ответил Дункан.

Она достала ключ из коробочки и прижала к сердцу.

Пэм смотрела на подарок, как на драгоценность. Этот взгляд сказал Дункану больше любых слов о том, что пришлось перенести любимой от Кенни. Сунув руку в карман, воин нащупал кольцо. Если Пэм ему, конечно, позволит, он бы хотел провести с ней всю жизнь. Вампир держал кольцо в секрете, ожидая подходящего момента. Но тут решил, что ему всё рано. Главное, чтобы Пэм стала его.

Безграничная любовь придала ему смелости вытащить из кармана залог будущего, которого он желал большего всего на свете. 

Воин приподнял рукой лицо Пэм и утонул в омуте глаз любимой, ощущая себя потерянным, пока та не расплылась в улыбке.

— Хочу, чтобы ты знала: я люблю тебя уже очень давно, — взволнованным, низким голосом признался вампир.  

— Дункан, я…

Воин приложил палец к её губам и покачал головой. Медленно, не отрывая от суженой глаз, он опустился на одно колено.

— Памела Сесилия Брэкстон.

Взгляд Пэм дал вампиру понять, что от неё не укрылась его затея, но именно он придал ему решимости, хотя воин впервые в жизни боялся быть отвергнутым. Выругавшись про себя, Дункан на секунду отвёл взор. Чёрт, но ведь именно этого он хотел. И снова посмотрел в прекрасные разноцветные глаза любимой.  

— Ты станешь моей женой, чтобы я смог стать мужем любимой женщины и отцом мальчугана? — спросил Дункан и положил руку Пэм на живот.

Та распахнула глаза. 

— Ты хочешь на мне жениться?

— Почему тебя это так удивляет? — спросил Дункан, наблюдая, как на лице Пэм эмоции сменяли одна другую. 
— Не знаю, смогу ли я… — Она умолкла, всматриваясь в глаза воина.

Больше всего на свете ей хотелось ответить: «Да», но боялась, что вампир потом пожалеет о предложении.

— Сможешь, что? — ровным, спокойным голосом поинтересовался он. 

И тут Пэм приняла решение, от которого у неё зашкалило пульс. Она хотела стать женой Дункана. Приложит все силы, чтобы снова стать самой собой. И первым её шагом к этой цели будет выйти замуж за этого невероятного мужчину. 

— Да.

— Да? — Дункан попытался скрыть своё удивление.

— Да, — снова прошептала она, и воин тут же надел ей на палец красивое обручальное кольцо с камнем огранки «Принцесса». 

Пэм подняла дрожавшую руку и посмотрела на кольцо. Прикусив губу, она покачала головой.

— В чём проблема? 
По выражению лица Пэм Дункан решил, что та расстроилась. В глазах любимой стояли слёзы, но она не расплакалась... пока.

— Я не хочу тебя подвести, — пробормотала та, с уголка её глаза всё-таки скатилась слезинка. — Дункан, не знаю, смогу ли я стать той, кем ты хочешь меня видеть. 

— Ты всегда будешь для меня самой необыкновенной, — нежно, но твёрдо заверил Пэм воин. 

— Я люблю тебя, Дункан. — Она протянула руку и коснулась его лица. — Ты будешь мною гордиться. Обещаю.

— Я уже тобой горжусь. — Дункан её поцеловал. — Без тебя я ничто. 
***

Джефф уже стоял в фойе, когда все вошли в резиденцию вампиров под вспышки фотокамер.

— Неужели они не понимают, что беременной с нами нет? — раздражённо пробормотал Сид. — По-моему, репортеры – полный отстой!

Адам фыркнул и, увидев Джеффа, подошёл к приятелю. 

— Где тебя черти носили? Тебя не было почти неделю.

Тот суетливо огляделся вокруг, остановившись взглядом на Слейде, потом на Джил. 

— Знаю. — Джефф нервно переступил с ноги на ногу. — Мне нужно было многое обдумать.

— И всё же, чувак, ты должен был сообщить, что с тобой всё в порядке, — возмутился Адам. — На этот раз Дункан не даст тебе поблажку.

— Да уж, — отводя взгляд и прокашлявшись, согласился Джефф. — Я знаю.

Адам с размаху хлопнул полукровку по плечу. 

— Да что с тобой творится?

— Всё нормалёк, — прорычал Джефф, наблюдая за всеми и особенно за Джил, уходившей с Джаредом, Тессой и мудаком, который выставил его дураком. — А где Дункан с Пэм?

— А тебе зачем? — с подозрением спросил Адам.

Глаза Джеффа потемнели, когда он снова посмотрел на полукровку.

 — Потому что хочу убедиться, что смогу сюда вернуться, — зло бросил Джефф. — Какого чёрта мне ещё нужно знать, где Дункан?

— Пэм с Дунканом остались у него дома. 

Адам глянул на телефон. Ангел приехала на аист-пати сразу после работы, поэтому отправилась домой на своей машине и должна была отзвониться, как только доберётся до места.

— Думаю, я поговорю с ним завтра. — Джефф ещё раз посмотрел в коридор, где исчезли Джил с вампирами.

У Адама зазвонил сотовый. 

— Да уж постарайся, — буркнул полукровка, покидая Джеффа и отвечая на звонок:

— Привет, малышка.

Джефф впился взглядом в спину Адама. Начиная со старших классов школы, он всегда его ненавидел. Вытащив телефон, полукровка набрал номер, поднес к уху гаджет и огляделся.

— Да, это я, — прошептал он, уходя в сторону, противоположную той, куда пошёл Адам.
***
Когда Слейд отпирал кабинет, Джаред положил руку на плечо Тессы, и та напряглась.  

— Джаред, тебе не обязательно здесь присутствовать.

— Ты не хочешь, чтобы я был здесь, рядом с тобой? — раздражённо спросил воин.
Не в силах смотреть ему в глаза, Тесса отвела взгляд. 

— Не хочу.

Джаред, прищурившись, впился в неё взором. Он задержал её перед кабинетом дока, когда тот и Джил не исчезли за дверью.  

— Это зашло уже слишком далеко. 
— Согласна, — бросила Тесса и высвободила руку из хватки воина.

Полностью его игнорируя, она вошла в кабинет. Джаред понимал, что всему виной шериф Боумен, то, как он обошёлся с Тессой, но всё равно это чертовски его бесило. Даже мёртвым, мудак встрял в его отношения с любимой, а уж быть поставленным на одну ступень с обманщиком, вообще сносило у воина крышу.

Поняв, что ему нужно делать, Джаред развернулся и решительно зашагал прочь. Любую другую женщину в такой ситуации воин послал бы далеко и подальше, но только не Тессу.  Он приложит все силы, чтобы удержать любимую.

Тесса прикрыла глаза, услышав звук тяжелых шагов вампира, удалявшийся по коридору. Боже, как же ужасно она себя чувствовала. Боль в руке не шла ни в какое сравнение с болью в сердце. В голове крутился один вопрос: а правильно ли она поступила?

— Ты в порядке? — прошептала Джил, когда Слейд приготовился наложить швы на рану Тессы.

— Вообще-то нет, — ответила та, подошла к стулу и села, чувствуя слабость.

Слейд развернул низкий стул и начал снимать бинт, но тот присох с кровью к ране. 

— Джил, можешь принести мне тазик с водой?

— Собираешься стать его ассистенткой? — поинтересовалась у неё Тесса, наблюдая, как та быстро справилась с задачей. 

— Слоун хочет, чтобы я помогала доку, пока снова не смогу приступить к тренировкам, — пояснила она, ставя тазик с водой перед Тессой.

 Когда Слейд достал шприц и насадил на него длинную иглу, Джил поморщилась. 

— Это определённо не то, чем бы мне хотелось заниматься.

— Боишься иголок? — ухмыльнувшись, поддразнил её Слейд. 

— Ни капельки, — буркнула Джил и отвернулась, стараясь занять себя чем угодно, только бы не смотреть, как иголка проникает в кожу.

— Сейчас станет немного больно, — предупредил док, протирая руку Тессы спиртом.

— Не слушай его, — бросила Джил через плечо. — И не верь, если он скажет, что уколет на счёт три. Он сделает это на счёт два.

Впервые за весь вечер на лице Тессы заиграла улыбка.

— Похоже, тебе пришлось на своей шкуре испытать его докторские уловки. 

— Ага, — мрачно согласилась Джил.

— Я не боюсь уколов, — заверила Тесса Слейда. — Дерзай… кроме шуток. 

Боль от укола в палец помогла Тессе отрешиться от ноющей боли глубоко в душе. 

— Через пару минут ладонь онемеет, и я прочищу рану и наложу швы, — пояснил Слейд, вставая и избавляясь от иглы.  

— Хорошо, — кивнула Тесса, глядя на руку.

— А куда делся Джаред? — полюбопытствовал Слейд через несколько минут в ожидании, когда подействует анестезия, потом сел напротив пациентки и, смочив длинную ватную палочку в тёмном растворе, стал прочищать порез. Когда Тесса промолчала, он поднял на неё глаза. — Прости. Это не моего ума дело.

Погружённая в свои мысли Тесса не слышала дока, наблюдая, как тот зашивает ей рану. Взрослея и заботясь об Адаме, она порядком повидала всякого рода крови и совсем её не боялась. Никогда. Из неё, наверное, вышел бы отличный ветеринар или хотя бы медсестра. А вместо этого она работала в захудалом баре барменшей. Тесса отбросила эти мысли прочь: жалость к себе ничего не изменит. Она смогла перебороть чувства к Отису и Джареда сумеет забыть. Хотя в глубине души сильно сомневалась, что ей это удастся. 

— Ну, выглядит неплохо, — отметил Слейд, изучая свою работу. — Сейчас перевяжу ладонь, и можешь отсюда уматывать. Если простые обезболивающие не помогут, то дай знать, и я дам тебе анальгетики посильнее.

— Со мной всё будет хорошо, — заверила Тесса, и когда Слейд вышел, спросила у Джил, которая, наконец, обернулась. — Сколько я вам должна? У меня нет страховки.

— Совет заплатит, — вернувшись, ответил док, совсем не беспокоясь об оплате.

— Но я не член Совета и человек, — возмутилась Тесса. — Просто дай мне счёт за лечение.

Слейд, с пару секунд наблюдая за упрямицей, понял, что та не отступит.

— Хорошо, я отдам тебе счёт при нашей следующей встрече, — якобы согласился с Тессой док, хотя не собирался брать с неё деньги.

— А ты не можешь мне сейчас его выписать? — с грустным видом попросила она.

— Мы ещё не распаковали бумаги, — ответил тот, взглядом заставляя Джил держать язык за зубами, когда та собралась ему возразить.

— А ну тогда ладно. — Тесса насупилась. — Николь знает мой адрес, на случай если мы не встретимся, поэтому обязательно отправь мне счёт.

— Так и сделаю, — заверил вампир, входя в другую комнату с использованными хирургическими инструментами.

— Джил, какие планы у тебя на вечер? — вздохнув, поинтересовалась она.

— Ты их видишь, — схохмила та, бросая испачканные кровью полотенца в сумку и её закрывая.

— Хочешь сегодня вечером поехать ко мне домой? — спросила Тесса. 

Ей совсем не хотелось ехать одной, поэтому надеялась, что Джил не откажется. 

Она на секунду заколебалась. Хотя ей было любопытно, но удержалась от вопроса, почему Тесса не поедет с Джаредом.  

— Я бы не прочь, — улыбаясь, ответила Джил, решив: если Тессе захочется поговорить, то самое меньшее, что она может сделать, это быть с ней рядом. Тесса хорошо к ней относилась и всегда её опекала. — Я сейчас быстренько здесь закончу, и мы поедем.

Тесса кивнула, стараясь не разреветься. Боже, помоги ей пережить первую ночь без Джареда. Смахнув слезу, скатившуюся по щеке, она подняла глаза и увидела Слейда, пристально её изучавшего. 

— Тебе больно? — озабоченно спросил док.

 «Если бы он только знал», — подумала Тесса, покачала головой и расправила плечи.

— Неа. Просто запоздалая реакция на укол. Ненавижу уколы! — бравадно заявила она и подняла руку. Из неё ужасная лгунья! — Я могла бы отрезать себе пальцы и ничего бы не почувствовала.

— Нужно все ножи держать от тебя подальше, — хмыкнул Слейд, но улыбка не коснулась его глаз.

Глава 20
Покинув детскую, Дункан с Пэм направились в его спальню, которая станет для них общей. Пэм огляделась, ощутив себя здесь, как дома. Это чувство она не испытывала уже слишком давно, и оно грело ей душу. Потерев живот, Пэм села на кровать.

— Ты хорошо себя чувствуешь? — озабоченно спросил Дункан.

— Ребёнок сегодня очень активен, — хмыкнула она и поморщилась. — Даже слишком.

Вампир сел на кровать, прислонившись к изголовью.

— Иди сюда. 

Когда суженая к нему придвинулась, он усадил её между ног, прижал спиной к груди и стал  нежно поглаживать ей живот.

Пэм наслаждалась движением его ладоней, но тут ребёнок сильно толкнулся, и воин замер. 

— Ты это почувствовал? — радостно воскликнула она.

— Больно? — спросил Дункан, возобновив ласки.  

— Порой бывает. — Пэм теснее к нему прижалась. — Но это приятная боль.

— Крошка, тебе нужна кровь? — Дункан положил подбородок ей на макушку.

Пэм на секунду задержала дыхание, потом, стараясь унять волнение, глубоко вздохнула.

— Если ты не против. — Ей всё ещё тяжело было свыкнуться с жаждой крови. — Думаю, малыш отнимает у меня много сил. Поэтому ощущаю сильную слабость.

— Развернись.

С помощью воина Пэм встала на колени.

— Может взять полотенце? Не хочу замарать кровью твою кровать.

— Нашу кровать, — поправил воин рокочущим голосом.

— Нашу кровать, — повторила она шепотом, и её золотистый глаз потемнел.

Одобрительно кивнув, Дункан поднёс запястье ко рту, но остановился, когда Пэм нахмурилась. 

— Что не так?

— Я хочу взять кровь из шеи, но не могу. 

Пэм смущённо отвела взгляд и судорожно сглотнула застрявший в горле комок. Она хотела полностью ему довериться, но при первой же попытке провалилась с треском. Собственно, этого больше всего Пэм и боялась.

Дункан тихо зарычал и полез в задний карман брюк. Одной рукой он раскрыл нож и поднёс к своей шее. 

— Для меня нет ничего более желанного, чем ощутить, как ты берёшь кровь из моей шеи.

— Правда? — Она снова бросила на него взгляд и закричала, хватаясь за нож. — Что ты задумал?

Он поймал её ладошку свободной рукой. 

— Осторожно. Нож такой острый, что ты легко порежешься до кости.

— Не вздумай себя резать! — в ужасе воскликнула Пэм. — Я с удовольствием буду питаться от запястья.

— Милая, я, как никто другой, великолепно управляюсь с ножами, — заверил воин и, не колеблясь, мастерски сделал два надреза на шее. 

Закрыв нож, вампир положил его на столик рядом с кроватью – если понадобится, он легко им снова воспользуется – и за затылок притянул к себе суженую. 

Пэм уставилась на крепкую шею, из двух колотых ран которой медленно сочилась кровь. 

— Не могу поверить, что ты это сделал.

— Ради тебя я готов на всё, — заявил он и отклонил голову так, чтобы любимой удобнее было сосать кровь.

Вздохнув, Пэм прижалась губами к ранкам. Вкус крови действовал на неё, как наркотик. Вскоре она уже пила живительную влагу большими глотками, на которую тело отреагировало острой потребностью, грудь отяжелела и стала чувствительной. Трусики мгновенно намокли, а Пэм больше всего на свете захотелось ощутить член между ног. Потрясенная такими мыслями и чувствами, она безумно обрадовалась, что снова может возбудиться. 

Не теряя времени, пока порыв страсти не угас, Пэм провела рукой по сильной, мускулистой руке воина и взяла за запястье. Не торопясь, она положила его ладонь себе на ногу и повела ею вверх к ноющей груди.  Почувствовав нерешительность вампира, Пэм оторвалась от его шеи и прошептала:

— Дункан, пожалуйста. Я хочу тебя.

Зарычав, воин сжал её мягкую грудь. Потёр через футболку её соски, и те затвердели. Рукой проскользнул под одежду, стянул лифчик, чтобы коснуться нагой плоти. Тихие стоны суженой его подстёгивали и уносили на небеса. Дункан страстно жаждал вкусить сладкий бутон, упиравшийся ему в ладонь и моливший о большем. Извиваясь и дёргаясь, Пэм давала ему понять о переполнявшем её желании. Он и сам находился на грани, твёрдый член болезненно тёрся о джинсы, рвясь наружу.

Пэм зализала его ранки. Оседлав вампира, она впилась в него поцелуем. Потом, отстранившись от любимого, стянула с себя футболку и бросила её на пол.  Увидев во взгляде воина безумную страсть, а не отвращение, Пэм воспарила к небесам. 

— Твою мать, — от охватившего его вожделения прохрипел он.

Дункан потянул её вниз, втянул в себя сосок, кружа языком по затвердевшей вершинке, потом то же самое проделал с другой грудью.  

Пэм не терпелось увидеть вампира обнажённым, поэтому она просунула руки между их телами и помогла ему стянуть с себя футболку через голову. Пэм медленно провела ладонями по широким плечам к могучей груди и стала ласкать большими пальцами его соски. Потом круговыми движениями пробежалась пальцами по плоскому животу.

Дункан заметил, как она то и дело бросает взгляд на его лицо, словно убеждаясь, что рядом с ней именно он.  Его это совсем не беспокоило, но вот прикончить ублюдка, который вселил в неё этот страх, безумно хотелось. И именно в эту минуту воин поклялся себе, что заставит любимую забыть о существовании Кенни Лоуренса.

— Дункан, займись со мной любовью, — прошептала Пэм.

— Ты же знаешь, что до рождения ребёнка это под запретом.

Как же воину было ненавистно видеть промелькнувшее на лице суженной разочарование и смущение.

— Знаю, но сейчас я могу, и… 

Он прижал палец к её губам.

— Малышка, тебе не нужно ничего объяснять. — Дункан убрал волосы ей с глаз. — Но я не стану подвергать риску ни тебя, ни ребёнка. Прости.

— Понимаю, — вздохнула Пэм. — Просто думала, испугаюсь, но этого не произошло, поэтому хотела бы проверить, что могу быть с тобой. То есть, я согласилась стать твоей женой, однако боялась, что не смогу... ну ты понимаешь. А теперь, когда мне не страшно, я не могу этого сделать. Обидно, — сумбурно пролепетала она, злясь на себя, что не в состоянии ясно выразиться.

Расстроенная, Пэм плюхнулась Дункану на колени. 

— Полегче, — прошипел тот и за бёдра постарался удержать суженую от ёрзанья. — Как, очевидно, ты уже ощутила, я очень сильно тебя хочу, и поверь мне... обида – это совсем не то, что я сейчас чувствую. 

Пэм выглядела обалденно красивой и сексуальной, сидя на нём верхом, одетая только в юбку.

Ухмыльнувшись, она слегка пошевелилась, удивленная собственными действиями. Неужели прежняя Пэм вернулась? И именно Дункан сотворил с ней такое чудо?

На шалость любимой вампир выгнул бровь и, скользнув ей рукой под юбку, коснулся пальцами клитора. 

— Захотела меня помучить?

Пэм закатила глаза и прикрыла их. Её стон эхом разнёсся по комнате.

— О боже.

— Нет, это Дункан. — Он хмыкнул, когда она распахнула глаза и посмотрела на него сверху вниз. — И я собираюсь заставить тебя кричать. — Его пальцы творили чудеса.

Вскоре воин выполнил обещание, и крики удовольствия Пэм наполнили дом.
***

Джаред мчался по коридору с дышавшим ему в затылок Адамом. Дверь в кабинет Слейда была широко распахнута.

— Где она? — заорал Джаред.

Док поднял взгляд от стоявшего в углу столика. 

— Тесса? Ушла минут пятнадцать назад.

— И куда же она, чёрт возьми, направилась? — разъярённо потребовал Джаред.

— Понятия не имею. — Слейд нахмурился. — Что-то случилось?

В ответ Джаред только рыкнул и вылетел из комнаты.

— Спасибо, — поблагодарил Адам доктора и рванул за Джаредом.

— Ты можешь читать мысли Тессы? — на бегу бросил тот через плечо полукровке.

— Нет, я уже пытался. Проверь свою комнату, а я сгоняю к дедушке, — не сбавляя шагу, крикнул Адам, удаляясь в другую сторону. — Напиши мне, если она там, или встретимся здесь.

Уже зная, что Тессы не было в его апартаментах, Джаред всё же проверил комнату и ванную. 

— Значит, у деда её тоже нет? — встретившись с Адамом в условленном месте, спросил воин.

— Ага. — Полукровка на какое-то время задумался. — А её машина всё ещё на месте?

Не ответив, Джаред направился к гаражу, где обычно стоял автомобиль Тессы. Тачка отсутствовала. 

— Твою ж мать! — ругнулся воин и, достав сотовый, набрал номер суженой. Звонок сразу перешёл на голосовую почту.  — Проклятье!

— Где ещё она может быть? — Адам проверил телефон: не пропустил ли звонка от сестры.

— Думаешь, Тесса вернулась домой? — поинтересовался воин у полукровки.

— По-моему, это единственное место, куда она могла бы поехать. 

Адам вслед за вампиром запрыгнул к нему в машину. 

— Неужели фотка так ужасна?

— Она ничего не значит, — прорычал Джаред, заводя тачку.

— Джаред, я знаю сестру. Она бы просто так не исчезла, если бы изображение на снимке её не задело. Я же просил тебя не причинять боли сестре. — Адам вперил в воина взгляд. — Ты же знаешь: при любом раскладе, я буду на её стороне.

— Адам, я бы меньшего и не ожидал. 

Выехав из гаража, Джаред вырулил слишком близко к репортёрам, до сих пор дежурившим у резиденции вампиров.

 — Между мной и Вики ничего нет, то есть абсолютно ничего.

— Надеюсь на это, — предупредил Адам. — После всего, через что прошла Тесса, она заслуживает счастья, а не очередного неудачника, который разобьёт ей сердце.

Джаред ничего не ответил. Ему нужно найти Тессу и разрешить все возникшие между ними недоразумения. Он не хотел признавать, что между ними всё кончено. Она была его жизнью, и без неё он ничто.
***

Как же прекрасно было проснуться рядом с Дунканом. От его утренних ласк Пэм ощутила себя на седьмом небе. Переворачивая скворчащий бекон, она улыбнулась. Прошлая ночь показала, что ей нечего страшиться. От прикосновений любимого она получала только удовольствие и жаждала большего, гораздо большего. Не было никакого отвращения или унижения. Кенни полностью вылетел из головы. У неё словно выросли крылья. И от этого чувства свободы на глаза наворачивались слёзы. 

— Вкусно пахнет, — отметил Дункан, прежде чем со спины обвить руками её большой живот.

Даже такая, казалось бы, мелочь как предупреждение воина о своём приближении, показало Пэм, как же ей в жизни повезло встретить такого мужчину. Иногда он понимал её даже лучше, чем она сама себя. Вчера в детской Пэм повела себя ужасно и хотела это исправить. 

— Послушай, насчет вчерашнего. —  То, что она сейчас не смотрела ему в лицо, придало ей смелости.  — Сожалею, возможно, тебе могло показаться, будто я не оценила ваших стараний. Но это не так, я просто к такому не привыкла.

— Знаю, — только и сказал Дункан.  

— Но я изменюсь, — заверила Пэм, с улыбкой глядя на бекон.

— И это я тоже знаю, — усмехнулся воин.

Фыркнув, она глянула на вампира через плечо.

— А есть что-нибудь, чего ты не знаешь? 

— Ага. А умеешь ли ты готовить? — на полном серьёзе спросил он.

— Вообще-то я великолепно готовлю, — сообщила она ему. — Голоден?

— Ужасно, — сознался он и поцеловал её в шею, лаская набухшую грудь.

Пэм счастливо улыбнулась. Ей нравилось ощущать его руки на теле. Она прижалась к нему спиной, наслаждаясь этими прикосновениями, и почувствовала твердеющий член, упиравшийся ей в поясницу. Пэм развернулась в руках Дункана и потянулась к застёжке его джинсов. 

— Дай я о тебе позабочусь.

— Милая, ты и так многое для меня сделала. Я терпелив, а ты стоишь того, чтобы ждать. — Он снова повернул её к себе спиной. — Бекон подгорает.

— Ой! — воскликнула Пэм и стала вилкой снимать со сковородки подгоревший бекон.  

Как раз в это мгновение раздался стук в дверь.

— Оставайся на месте, — велел вампир, тут же включив режим воина, и покинул помещение. 

Через несколько секунд следом за Дунканом в кухню вошёл Сид.

— Сид, привет, — улыбнулась Пэм. — Хочешь есть? Только, пожалуйста, не критикуй мою стряпню.

— Я бы не посмел, — хмыкнул воин. — Просто выпью кофе.

— Сколько твоей душе угодно.

Налив в чашку кофе, Пэм подвинула к вампиру сахар и сливки.

— Спасибо, — поблагодарил Сид, положив в чашку немного сахара.  — Вы ничего не слышали о Джареде с Тессой?

— Нет, — бросил Дункан, сев за барную стойку и опершись локтями о столешницу. — Она видела фотографию, которую я ей передал?

Сид кивнул. 

— После того, как Слейд зашил ей рану на ладони, она покинула резиденцию вампиров. Адам сказал, что они с Джаредом проследили за ней и Джил до дома. Но с ней так никто и не может связаться.

— Какая фотография? — спросила Пэм, ставя перед Дунканом тарелку с едой и взяв чашку, чтобы налить ему кофе.

— Ты ей не ничего рассказал? — Сид посмотрел на командира.

— Нет. На самом деле у меня не было такой возможности, — ответил Дункан и подмигнул любимой в знак благодарности за еду и кофе.

— Ну, теперь она у тебя появилась, так что расскажи, — сказала Пэм, взяв тост с апельсиновым соком и сев рядом с возлюбленным.

— Кто-то всех нас фотографирует, и на одном из снимков запечатлены Джаред с Вики, — пояснил Дункан, делая большой глоток кофе.  — Сходу можно всякое подумать, но, по сути, всё было невинно. Это относится к той ситуации, которую сложно объяснить, но Тесса, увидев фотографию, очевидно, надумала себе самое худшее.

— А вообще между Джаредом и Вики есть что-нибудь, или было? — продолжила допытываться Пэм и откусила бекона, аппетит у неё совсем пропал.

— Раньше он с ней крутил шуры-муры, но всё это закончилось ещё до появления Тессы, — подал голос Сид, когда Дункан промолчал.

— Разве бывший её не третировал? — Пэм перевела взгляд между вампирами. — Он ведь ей изменил?

— Да, он был настоящим мудаком, — прошипел Сид. — Нас из-за него чуть не грохнули.

— Я плохо знаю Тессу, но не думаю, что всё дело в Джареде, — заявила Пэм, но увидела по рассеянным взглядам воинов, что те её не поняли, поэтому решила пояснить произошедшую ситуацию с точки зрения женщины. — При мне Тесса так или иначе упоминала про свой излишний вес. Она носит навыпуск безразмерные футболки и рубашки и периодически пытается их тянуть вниз, чтобы скрыть пышную фигуру. 

— Но она же божественна, — смущенно возразил Сид.

Пэм отодвинула на тарелке недоеденный тост. 

— Мы, женщины, более застенчивы, чем мужчины. Отстой, конечно, но факт. Мы всегда будем недовольны своим внешним видом. Слишком толстые, худые, низкие… вы поняли, к чему я клоню?

— Для нас это не имеет никакого значения. — Дункан закатил глаза. — Возможно, для человеческих мужчин, но не для воинов. Если мы полюбили, для нас не важен облик женщины: толстая она или худая, высокая или коротышка, – мы стремимся её завоевать. 

— Но для неё-то это важно. — Пэм вздохнула. — Я не видела фотографию, но если бы увидела, и это касалось меня, то скорее всего бы расстроилась, как и любой из вас, если бы на снимке была ваша женщина с другим мужчиной.

Вампиры прищурились. 

— Хорошо, что существуют фотографии, — прорычал Дункан.

— Да уж точно, чтобы потом вспомнить мёртвого сукиного сына, — схохмил, как обычно, Сид.

Пэм закатила глаза на реплики мачо-вампиров. 

— Какие ещё там были фотографии? — полюбопытствовала она, уже догадываясь о десятках снимков с её изображением.

Сид и Дункан обменялись взглядами. 

— Слоун велел проверить фотографии, найденные у Кенни, — сказал Дункан, внимательно всматриваясь в лицо любимой. — Все оказались подделками.

Пэм в замешательстве наморщила лоб, а потом гневно сузила глаза, осознав смысл сказанного. 

— Подделками? — воскликнула она, встав и опрокинув стул. — То есть я прошла через ад, чтобы защитить вас от фальшивок? 

— Малышка, успокойся, — Дункан встал, поднимая стул, чтобы Пэм об него не споткнулась.

— Вот сукин сын! — никого, кроме себя, не слыша, топала и вопила Пэм. — Чёртов ублюдок! 

Она схватила нож и метнула в стену.

Воины проследили за полётом ножа, и как тот, воткнувшись, закачался. 

— Твою ж мать. — Сид взглянул на Пэм, потом снова на нож. — Впечатляет.

— Пэм. 

Дункан подошёл к ней, уставившись на нож. Он был под сильным впечатлением, даже больше – возбуждён. Просто крышу сносило.

Пэм потянулась за другим ножом, но воин её остановил. 

— Как я могла быть такой дурой? — метая искры из глаз, закричала она.

— О подделках ты никак не могла догадаться, — пытался утихомирить суженую Дункан.

Сид вытащил нож из стены. 

— Фотки были высокого качества. Даже мы не знали наверняка. Вот почему отправили их на экспертизу.

Пэм отстранилась от Дункана и подошла к дырке, оставленной ножом. 

— Боже мой, — она поёжилась и сунула палец в отверстие. — Мне жаль.

— Вообще-то, я чертовски впечатлён, — улыбнулся Дункан. — Немного замазки и краски, и будет всё как новенькое.

Пэм перевела взгляд с дырки на воина. 

— Не могу поверить, что я это сделала, — пробормотала она, отступая к барной стойке, но внезапно замерла. Схватившись за живот, Пэм широко распахнула глаза, когда по её ногам потекла жидкость. — Кажется, у меня только что отошли воды.

Глава 21
— По-твоему, что сейчас у тебя отошло? — спросил Сид со смешным выражением лица.

— Воды, — буркнула Пэм.

Она, держась за живот, поморщилась и посмотрела под ноги.

— Дункан, лужа растеклась по всему твоему полу.

— По нашему полу, — непроизвольно поправил возлюбленную тот, а потом, выйдя из стопора, ругнулся:

— Твою мать! 

И, рванув к Пэм, поскользнулся на мокром полу.

— Принеси мне тряпку, чтобы это вытереть, — заверещала Пэм, в ужасе смотря на растекшуюся лужу. — Я здесь всего один день, а уже столько всего натворила!

Сид рванул за бумажными полотенцами, но рык командира его остановил.

— К чёрту пол, нам нужно отвезти её в больницу, — заорал он Сиду. 

— Нельзя оставлять здесь такой беспорядок, — охваченная паникой, возразила Пэм.  — Я в порядке. Сид, принеси что-нибудь.

Тот уже было бросился выполнять её просьбу, но замер, услышав ужасный стон.  

— Господи, только не снова, — заскулил он в тон роженице. — Я уже это проходил!

Пэм нахмурилась от боли в пояснице и чудовищных спазмов, пронзивших живот. Ошеломлённая, она заорала.

— Сид, чёрт подери, иди сюда, — гаркнул Дункан.

Подхватив Пэм, он бросился в гостиную и положил возлюбленную на диван. 

— Мне нужно позвонить Слейду. Не отходи от неё ни на шаг, — велел воин Сиду.

Тот, выполнив приказ, встал возле Пэм, державшуюся за живот.

— Ладно, мы уже с тобой через это проходили, — попытался её успокоить Сид, хотя у самого поджилки тряслись от страха. — Просто держи эту штуку в себе, пока не прибудет помощь. Ты ведь должна, так, по-смешному дышать, чтобы смягчить боль? — спросил вампир и стал изображать дыхание роженицы из фильма. 

Пэм принялась дышать с ним в такт. Потом через несколько минут остановилась.

— Ладно, думаю, я переволновалась, — выдохнула она, покрывшись потом. 

И нашла глазами стоявшего невдалеке Дункана, который, не сводя с неё взора, что-то взволнованно говорил по телефону. 

— Она в порядке, — крикнул Сид Дункану. — Не знаю, как я, но она точно в порядке. Чёрт возьми, почему я всегда оказываюсь с тобой рядом, когда эта штуковина готова выскочить?

— Это не штуковина, и он не собирается выскочить… — сквозь стиснутые зубы прошипела Пэм, ощутив очередной приступ тупой боли. — О боже!

— Снова? — Сид явно паниковал. — Ты что, серьёзно?

— Нет, шучу, мать твою, — в сердцах буркнула она.

Прежняя Пэм вернулась. От чудовищной боли очередной схватки она схватила что есть мочи вампира за руку. 

— Чёрт, — ругнулся Сид, смотря на стиснутую роженицей ладонь. — Ну же, выровняй дыхание, это поможет, и, возможно, ты не сломаешь мне руку.

— Давай я… — Пэм замолкла, стискивая зубы от очередного приступа боли, — сожму твои яйца в кулак, и ты мне скажешь, поможет ли тебе дыхание умерить боль. 

Она сердито вперила в него взгляд.

Сид от удивления откинул голову назад и отодвинул свои причиндалы подальше от роженицы. 

— Тебе вовсе не обязательно быть такой злюкой.

Когда боль слегка отпустила, Пэм подняла голову и разжала пальцы на руке Сида. Воин тут же стал энергично растирать ладонь. 

Дункан опустился перед суженой на колени. 

— Слейд будет здесь с минуты на минуту.

— А почему мы не поедем в больницу? — одновременно спросили Сид с Пэм.

— Схватки слишком частые, и, по мнению Слейда, нам лучше оставаться на месте, — пояснил Дункан и, смочив тряпку холодной водой, приложил её ко лбу суженой. — И мы не успеем доехать до больницы. Думаю, это разумно. Он уже на подходе.

— Он возьмёт с собой анальгетики? — хрипло прошептала Пэм. — Пожалуйста, скажите мне, что он их возьмёт.

— Как бы мне хотелось принять на себя твою боль, — хмуро ответил Дункан, протирая ей лицо холодной тряпкой.

— Мне тоже, — слабо улыбнулась Пэм.

Её глаза распахнулись при очередной схватке. Она стиснула зубы, сдерживая рвавшийся из горла стон.

— Чувак, держи себя в руках, — предупредил Сид командира. — Доверься мне в этом вопросе. 

Дункан пропустил мимо ушей реплику вампира, полностью сосредоточившись на возлюбленной. 

— Ну же, малышка. Потерпи ещё пару минут.

— Потерпеть? — взвизгнула Пэм в агонии. 

Она ухватилась одной рукой за спинку дивана, а другой за ногу Дункана. 

— Вот когда у тебя из пениса полезет трёхкилограммовый ребёнок, тогда и расскажешь мне, как потерпеть. Мне нужно его родить.

— Она тужится? — Сид в ужасе отпрянул. — Она не может тужиться. Пэм, не смей, мать твою, тужиться.

— Сид, к чёртовой матери заткнись и иди, подожди Слейда, — велел Дункан, крепко обнимая Пэм. — Ну же, малышка, док уже на подходе.

Сид вскочил с дивана и рванул к двери. Он мог бы в рукопашном бою встретиться лицом к лицу с самыми крутыми отморозками, но, как последний трус, бежал, поджав хвост, от роженицы и ни капельки этого не стыдился.

— Ты отлично справляешься. Знаю, это больно, но просто думай о малыше, — спокойно нашёптывал Дункан. — Ты будешь самой замечательной мамой.

Боль снова утихла, и дыхание Пэм выровнялось. 

— Ты действительно думаешь, что я стану хорошей мамой? — всматриваясь в лицо любимого, спросила она.

— Самой лучшей. — Он нежно её поцеловал. — Ты уже решила, как его назовёшь?

Она покачала головой. 

— Какое у тебя второе имя?

— Дэниел, — ответил воин.

Пэм коснулась его щеки и начала говорить, но боль вернулась с новой силой. 

— Дункан! — завопила она. — Схватка усилилась, — с трудом проговорила роженица, прерывисто и часто дыша.

— Он здесь! — входя, объявил Сид.

— Скажи, чтоб он поторопился, чёрт возьми, — гаркнул Дункан. — Ну же, малышка, потерпи ещё немного.

Сид практически швырнул Слейда в комнату. Быстрым взглядом док оценил ситуацию.

— Какова частота схваток?

— Практически идут одна за другой, — ответил Дункан, не отрывая взгляда с Пэм. — Она ощущает сильное давление на низ живота.

— Вызовите скорую, — приказал Слейд, ни к кому особо не обращаясь. — Нужно уложить её в постель. Мне понадобятся простыни и полотенца.

Дункан как можно осторожнее поднял суженую и направился к лестнице.

— Ты привёз обезболивающие? — прошипела сквозь стиснутые зубы Пэм.

— Милая, тебе они уже не понадобятся, — подал голос Слейд, идя вслед за ними. — Малыш вот-вот родится.

Поспешив к кровати, Дункан начал укладывать возлюбленную.

— Нет, её нужно положить возле самого края, — указал Слейд и устремился в ванную, чтобы вымыть руки. — Сид принесёт простыни и полотенца?

— Уже, — вбегая в спальню, бросил Сид. — Скорая уже в пути.

— Дункан, мне нужно, чтобы ты находился позади неё и помогал тужиться, — вернувшись и надевая перчатки, указал док, а потом бросил взгляд на Сида. — А ты становись справа от меня, рядом с Дунканом.

— Да пошли вы знаете куда, — огрызнулся тот и зашагал к двери спальни, намереваясь подождать скорую у входа в дом. — Я только в одном случае смотрю женщине между ног, и это определенно не тот случай. 

— Сид, мне может понадобиться твоя помощь. Тебе нужно остаться, — приказал Слейд, впившись взглядом в вампира, а потом перевёл его на Пэм.

Сид замер и громко, глубоко вздохнул.

— И что же ты от меня хочешь? — на этот раз явно нервничая, спросил он.

— Просто будь готов, — указал док, особо не уделяя ему внимания, полностью сосредоточившись на роженице.

— А… ладно, — буркнул Сид, закатывая глаза. — Он говорит: просто будь готов…

Как только все заняли свои места, Слейд задрал Пэм юбку и ножницами разрезал её мокрые трусики.

— Ну, у меня хорошие новости, — объявил он. — Ребёнок в правильном положении, и я вижу его головку.

Сид скривился, словно его сейчас вырвет, и нахмурился, получив удар по ноге от Дункана.

Не открывая глаз, Пэм кивнула.

— Так с ним всё в порядке? 

— Он более чем в порядке. И готов встретиться с этим миром, — ответил Слейд. — Боль не отпустила?

— Она подступает, — устало выдохнула Пэм, готовясь к очередной схватке.

— Ты ощутишь позыв тужиться, но тебе нужно подождать моей команды. — Док поднял голову, когда она не ответила. — Пэм, это крайне важно. Ты меня слышишь? Не тужься, пока не получишь от меня разрешения.

Та со стоном кивнула. 

— Боже, как больно! — громко прошипела Пэм, закусив нижнюю губу.

— Знаю, но у тебя всё отлично получается, — успокаивающе заверил её Слейд. — Потерпи ещё чуть-чуть.

— Я тебя люблю, — прошептал Дункан, не отрывая взгляда от дока. — Теперь уже недолго осталось.

Роженица завопила от боли.

— Пэм, сейчас, — приказал ей Слейд и поднял голову. — Тужься

Дункан взял любимую за руки для опоры. И грудью подтолкнул вперёд.

— Ну же, поднатужься!

— Ладно, хорошо. Расслабься, — проинструктировал док Пэм. — В следующий раз тебе нужно тужиться сильнее. 

За отсутствием нужного оборудования Слейду приходилось самому принимать решение, когда роженице нужно тужиться. Увидев, как лицо Пэм исказилось от боли, он подождал несколько секунд.

— Приехала скорая, — с облегчением объявил Сид, хотя все в комнате слышали вой сирен.

— Пэм, сейчас, — скомандовал док совершенно другим тоном. — Ты должна изо всех сил тужиться.

— Постараюсь, — измождёно, чуть слышно прошептала она. 

— Послушай меня, — сурово велел док. — Ты должна это сделать. Никаких попыток. Понимаешь?

— Пэм? — встряхнул любимую Дункан.

Оценивая ситуацию, парамедики вошли в спальню и встали у изголовья кровати, готовые в случае необходимости помочь. Заметив их, Слейд быстро дал указание:

— Будьте готовы к транспортировке.

— Мы готовы, — ответил один из фельдшеров. — Вам нужна помощь?

Воин покачал головой. Он положил руку Пэм на живот и почувствовал, как снова начались схватки. 

— Пэм, ты должна тужиться. 

Когда та промолчала, Слейд гаркнул:

— Тужься!

— Ладно, чёрт возьми! — прошипела она, используя грудь Дункана, чтобы подтолкнуть себя вперёд. — Все с пенисом должны подохнуть.

Сид в ужасе отпрянул.

— Да что с ней не так, раз она решила оторвать яйца и грохнуть всех с пенисами? 

— Это потому что… — выдохнула Пэм, — член… — хмыкнула, — виноват... — издала гортанный звук, — в этой боли, и вы все должны умереть.

 Слово «умереть» она вопила, казалось, бесконечно.

Сид оглянулся на парамедиков.

— Похоже, она права.

Один из них хихикнул и заработал толчок локтем от другого.

— Сейчас. — Слейд был полностью серьёзен. — А теперь тужься.

Послушавшись дока, Пэм кряхтела, стонала, кричала и ругалась. Задыхаясь, она откинулась на грудь Дункана.

— Пэм, тужься. — Когда она не ответила, Слейд поднял глаза на Дункана. — Ей нужно тужиться. Если она этого не сделает, мы потеряем ребёнка.

Услышав это, Пэм, ворочаясь, села, её глаза были полны решимости. 

— Я его не потеряю, — прорычала она через силу. — Не смей допустить, чтобы с ним что-то случилось!

— Давай. Ты хорошо справляешься. Его головка уже видна, — подбодрил Слейд, наблюдая, как Пэм, передохнув, с полной решимостью, отразившейся на её лице, снова наклонилась вперёд. — Пэм, ещё одно усилие. Ты можешь это сделать.

— Ну же, Пэм, — подтолкнул её Дункан. — Малышка, ещё один рывок. Я с тобой.

От слов любимого она нашла в себе силы, в которых так нуждалась. Он был с ней рядом и не позволит ей оплошать. С протяжным воплем роженица со всей мочи потужилась и, измождённая, откинулась на грудь Дункана. Наступила тишина. Пэм приоткрыла глаза и услышала тихий всхлип, которой вскоре перерос в громогласный крик ребёнка, её ребёнка.

— У тебя здоровый мальчонка с сильными лёгкими, — объявил улыбавшийся Слейд, держа перед ней орущего малыша.

— Без клыков? — лыбясь во всё лицо, пошутил Сид.

— Никаких клыков. — Слейд закатил глаза на реплику воина и перевёл взгляд на Пэм с Дунканом. — Кто из вас хочет перерезать пуповину?

Пэм посмотрела на возлюбленного.

— Пожалуйста.

Дункана захлестнули эмоции. Усилием воли, заставляя руку не дрожать, он взял хирургические ножницы, выслушал инструкции Слейда, что делать дальше, и перерезал пуповину, связывавшую мать и ребёнка, рядом с пальцами доктора.  

Слейд отнёс в ванную малыша, через пару минут вернулся, уже завернув его в пелёнку, и передал Пэм.

— Так как же его зовут?

Пэм опустила глаза и провела пальцем по нежной щёчке малыша. 

— Дэниел Дункан Роарк.
Глава 22
Пэм смотрела на сына и улыбнулась, когда тот сморщил губки. Дункан, наблюдая за ними, сидел на больничной койке.

Слейд стоял и что-то писал в медицинскую карту.

— Пэм, как себя чувствуешь?

— Отлично, — ответила она, не поднимая глаз на дока.

— Нигде не болит? — поинтересовался тот, продолжая писать.

— Нет. — Пэм расплылась в улыбке, когда Дэниел зевнул. — Никогда не чувствовала себя лучше.

— Доктор Бьюкенен? — войдя в палату, обратилась к Слейду пожилая медсестра и просияла, глядя на Пэм с сыном. — Нам нужно забрать маленького Дэниела для оформления документов.

— Могу ли я пойти с вами? — обеспокоенно спросила Пэм.

— Вам нужно отдыхать. — Медсестра подошла к кровати и посмотрела на малыша. — Боже, он и правда милашка.

— Я в полном порядке и хочу находиться с ним рядом. 

Пэм тревожилась и не хотела расставаться с сынишкой. 

— Я могу пойти вместо тебя, — вставая, подал голос Дункан. — Тебе действительно нужно отдыхать.

Он поцеловал её в лоб.

— Мне очень жаль, сэр, но это разрешено только отцу, — Медсестра нахмурилась. — Уверяю вас, ему ничего не угрожает. Мисс Брэкстон, в целях соблюдения мер безопасности, у вас с ребёнком есть парные браслеты. С малышом всё будет в порядке, к тому же все медсестры хотят его потискать.

— Он – отец ребёнка, — заявила Пэм, выслушав медсестру.

Та сразу же занервничала.

Дункан взял Дэниела на руки и улыбнулся ему.

— Ну что же, приятель, пойдём пофлиртуем с медсёстрами.

— Эй, — окликнула его Пэм. — Никаких заигрываний, пока ему не исполнится… двадцать один год.

— Доктор Бьюкенен, могу я с вами переговорить? — обратилась к Слейду медсестра, переведя с Дункана на дока взгляд.  

— Что случилось? — спросил тот, оторвавшись от бумаг.

— Отцом ребёнка объявил себя совсем другой мужчина, — прошептала старушка, не осознавая, что Дункан с Пэм прекрасно её слышат.

— Что? — побледнев, воскликнула Пэм. — Кто заявил, что является отцом моего ребёнка?

— Это уже во всех новостях, — ответила медсестра, смущенная тем, что её услышали. 

Она указала на телевизор под потолком.

— Он рассказал всем репортёрам, что является отцом ребёнка-полукровки.

Пэм спешно схватила пульт, включила телевизор и стала быстро переключать каналы.  

Она заметила, как Дункан со Слейдом переглянулись.

— Дункан, что происходит? — сердито спросила Пэм, продолжая щёлкать по каналам новостей.

Голос из прошлого, от которого мурашки побежали по коже, заполнил палату.

— Ну, конечно, я взволнован, — говорил Кенни журналисту в микрофон. — Я отъезжал по делам и только что получил известие. У меня даже не было возможности купить сигары или цветы для прекрасной мамы. 

Кенни смотрел в камеру с улыбкой счастливого новоиспечённого отца, но глаза говорили совершенно о другом, и только Пэм могла прочесть это послание.

Она выключила телевизор и отшвырнула пульт, словно тот был заразным.

— Он здесь? — спросила Пэм, уставившись на телевизор. — Он здесь? — заорала она в панике, бегая глазами.

— Это снимали перед центральным входом в больницу, откуда журналистам разрешено вести репортажи, — подала голос медсестра, слегка удивлённая реакцией пациентки.

— Господи. — Пэм начала выбираться из больничной койки, срывая с себя датчики показателей жизненно важных функций. — Где моя одежда? Куда вы, нахрен, дели мою одежду? Дай мне Дэниела. Мы должны отсюда валить.

Дункан передал мальчугана медсестре. 

— Стойте здесь, — велел он ей, а потом перевёл взгляд на суженую. — Тебе нужно взять себя в руки.

— У тебя крыша поехала? — возмутилась та и ударила воина по рукам. — Он здесь из-за ребёнка. Кенни его не тронет.

— Пэм, я не позволю подонку приблизиться к тебе или малышу, — Дункан почти вплотную приблизился к любимой, заставив её остановиться и посмотреть на него. — Ты меня слышишь? Я не допущу, чтобы с тобой что-нибудь случилось.

— Ты знал, что он на свободе? — дрожа, спросила она. — Почему его не арестовали и не упрятали в тюрягу? Он же убил шерифа.

— Я потом всё объясню, — заверил Дункан, поглядывая на дверь. — Прямо сейчас у нас есть…

— Ты знал? — обмякнув, пробормотала Пэм. — И скрыл от меня?

Дункан едва мог вынести выражение предательства на лице суженой.

— Не выходи из палаты, — велел ей воин, но не успел сделать и шагу, как дверь распахнулась.

— Пэм, милая. Я приехал сюда так быстро, как только смог, — воскликнул Кенни Лоуренс, войдя в комнату, словно к себе домой, следом за ним появились двое полицейских.

Кенни остановил взгляд на Пэм, а потом перевёл его на медсестру с малышом на руках.

Загородив собою возлюбленную, Дункан оказался перед Лоуренсом прежде, чем кто-либо успел его задержать. Слейд положил руку на предплечье командира.

— Я предлагаю к чёртовой матери убраться тебе из палаты, — прорычал Дункан, уставившись на Кенни с высоты своего роста, его глаза были чернее ночи.

— Да неужели? — ухмыльнулся тот. — У меня больше прав находиться здесь, чем у тебя. На самом деле, у меня на руках запретительное предписание суда, что ты не можешь приближаться к этому ребёнку. Поэтому это ты убирайся отсюда к чёртовой матери, в противном случае тебя арестуют. 

— Пусть попробуют, — прошипел Дункан. — Назови мне хоть одну причину, по которой я не должен прямо сейчас тебя грохнуть. Даже если они попытаются меня арестовать, я убью тебя, прежде чем они шевельнутся. И ты прекрасно это знаешь. Возможно, тебе и сошло с рук убийство шерифа Боумена, но ты не получишь ни Пэм, ни ребёнка.

— Что ты о себе возомнил? — сплюнул Кенни. — Я отец ребёнка и буду присутствовать в их жизни. И с этим ты ничего не сможешь поделать. 

— Скажу ещё раз. — Дункан шагнул вперед, заставив Лоуренса с полицейскими попятиться. — Вали отсюда к чёрту на рога. Мне по барабану, даже если сяду в тюрьму за убийство такого никчемного куска дерьма, как ты.  Если я это сделаю, то уйду с улыбкой, потому что в этом случае ты никогда больше не причинишь ей боль.

Красный, как рак, от гнева, Кенни стоял как истукан. Уж кем-кем, а глупцом он себя не считал.

— Ты за это заплатишь, — поклялся Лоуренс, глядя на Пэм. — Ты совершаешь большую ошибку. Увидимся в суде. Это мой ребёнок, и я получу над ним опеку.

Пэм забрала малыша у медсестры и крепко прижала к груди. Страх перед Кенни улетучился, когда ярость и желание защитить сына затопило её сознание.

— Ты никогда не получишь над ним опеку. Я буду с тобой бороться до последнего вздоха. Ты убил шерифа, и я найду тому доказательства, чтобы упечь тебя в тюрьму. Держись подальше от меня и моего сына.

— Похоже, ты перестала быть тряпкой, с тех пор как в последний раз я тебя видел, — фыркнул Кенни, сплюнул на пол и прищурился, не заботясь, что при этом все увидели его разноцветные глаза. — Посмотрим, какой храброй ты будешь, когда между мной и тобой не будет стоять этот ублюдок. И мы с тобой определённо скоро увидимся. — Он ткнул в неё пальцем.

Дункан не выдержал и двинулся на подонка. Как раз в то мгновение, когда должно было начаться светопреставление, в палату вошли Джаред, Сид и Деймон. Сид со Слейдом схватили Дункана, а Джаред с Деймоном – Лоуренса.

— Эй, здоровяк, — окликнул Сид командира и толкнул его к стене.

— Отвалите, нахрен, от меня! — прорычал Дункан, сбрасывая с себя вампиров, а потом, швырнув к другой стене Сида, за ним послал в полёт и Слейда, который приземлился на балагура.

И только голос Пэм, прорвавшийся сквозь пелену гнева, утихомирил воина.

— Дункан! — снова закричала она.

От грохота и шума Дэниел заплакал. Бледная и дрожащая медсестра прижалась к стене. Когда взгляд Дункана встретился с Пэм, она покачала головой. 

— Не надо.

— Пэм, я не позволю ему снова причинить тебе боль. — Ярость кипела в глазах Дункана. — Никогда больше.

— Он больше не посмеет. — Пэм решительно подняла голову. — Мне нужно встретиться с тем, кто занимается преступлениями против полукровок. И плевать, будь то Совет или местные правоохранительные органы. Я выдвигаю официальное обвинение в изнасиловании и домашнем насилии. 

Пэм видела, как Дункан пытался себя обуздать, и его понимала, но этому нужно положить конец. И только она может это сделать. Пришло время ей снова вернуть контроль над своей жизнью.

Дункан осторожно, чтобы не потревожить ребёнка, обнял любимую.

— Я всё ещё хочу размазать его по полу, — прошептал он ей в волосы. — И, если ублюдок когда-нибудь снова хоть на шаг к тебе приблизится, не обещаю, что оставлю его в живых.

Поднявшись с пола, Слейд подошёл к, казалось, потрясённой медсестре и коснулся её плеча.

— С вами всё в порядке?

Придя в себя, та огляделась, а потом подняла на дока взгляд. 

— Вы ведь не обычный врач?

Улыбнувшись, Слейд бросил на неё сияющий взор золотистых глаз. 

— Нет, — хмыкнул он и насупился, крутя больным плечом. — Нет, не обычный.

Она кивнула, расправила плечи, словно стряхнув с себя разыгравшуюся драму, и уже с профессиональным видом заявила: 

— Ну, это не имеет значения. Нам всё ещё нужно получить фотографию ребёнка и отпечатки его пальчиков. — Она перевела взгляд с Пэм на Дункана. — Вы оба можете при этом присутствовать. 

Пэм крепко обнимала Дункана, пока все не разошлись.

— Почему ты мне не рассказал?

— Потому что не хотел тебя расстраивать, — сходу ответил вампир. — Ты была в безопасности.

— Знаю и ценю твою заботу, но, пожалуйста, больше ничего от меня не утаивай, — пожурила любимого Пэм. — Мне нужно было быть готовой к такому повороту событий, а оказалось всё наоборот. К тому же Кенни постоянно что-то от меня скрывал. Мне это не нравится.

— Прости. — Дункан выглядел расстроенным. — Я просто пытался тебя защитить.

— Понимаю, но я должна знать, что происходит. — Пэм коснулась его лица. — С меня хватит всяких сюрпризов. Пожалуйста, пойми меня.

— Я всегда буду тебя защищать и никогда больше ничего от тебя не утаю. — Дункан погладил её щеку большим пальцем. — Клянусь.

— Спасибо, — поблагодарила Пэм, взглянув на дверь, через которую вышел Кенни. 

Когда подлец появился в палате, она сильно испугалась, но не подала виду. Но тут Пэм увидела то, чего раньше никогда не замечала, и это вселило в неё надежду и придало мужества. Кенни Лоуренс чего-то или кого-то боялся. Это читалось в его глазах, и боялся он мужчины, которой встал за неё горой.

— Ты в порядке? — спросил Дункан, внимательно изучая суженую.

Отводя взгляд от двери, та кивнула. 

— Да, всё хорошо.

Передавая сынишку воину, Пэм видела, с какой любовью и заботой тот берёт малыша на руки и как при этом светились его глаза. От осознания, что, если с ней что-то случится, о Дэниеле позаботятся и будут любить, она воспрянула духом.
***

Взлетев на крыльцо, Адам с грохотом распахнул дверь в видавший виды дом. На кухне он осмотрелся и, услышав голоса на заднем дворе, направился туда.

— Джил, привет, — обратился он к подруге. — Могу я минутку с глазу на глаз переговорить с Тессой?

— Конечно, — отозвалась та и бросила взгляд на его сестру, разбиравшую коробку с рождественскими украшениями.

— Какого чёрта ты творишь? — набросился Адам на Тессу, дождавшись, когда Джил войдёт в дом. 

— Достаю рождественские украшения, — ответила та, не оборачиваясь и копаясь здоровой рукой в коробке. 

Она прекрасно понимала, о чем её спрашивали, но говорить об этом с братом ей совсем не хотелось.

Адам отбросил коробку в сторону.

— Я спрашивал тебя не об этом, и ты это прекрасно знаешь, — крикнул он, развернул Тессу к себе, стараясь не задеть больную кисть, и увидел тёмные круги под её глазами. — Господи Иисусе, сестрёнка.

— Адам, не вмешивайся, — бросила она, резко от него отстранившись.

— Я не собираюсь оставаться в стороне, — возразил Адам, отпихнул ногой коробку и уселся на ветхую ступеньку. — Я не вмешивался, когда ты крутила шашни с шерифом, но сейчас не буду тебе потакать. 

— Почему тебе так важна моя личная жизнь? — Тесса в отчаянии вскинула здоровую руку.

Адам нахмурился. 

— Потому что ты моя сестра, и я не могу просто сидеть и смотреть, как ты совершаешь самую большую ошибку в своей жизни.

— Это не ошибка, — возразила Тесса, сердясь на себя, потому что не могла разобраться в своих чувствах.

Права она или нет? И как ей поступить? Ум диктовал одно, а сердце подсказывало совершенно другое.

— Я знаю, что делаю, — солгала Тесса, надеясь, что голос её не выдаст.

Адам долго всматривался в лицо сестры. 

— Ты боишься, — высказался он и распахнул глаза, когда понял свою правоту. — Ты боишься, что Джаред поступит с тобой также, как и мудак-шериф.

— Адам, Отис мёртв, — мрачно отметила Тесса.

Чёрт бы побрал брата за то, что так хорошо её знал и видел насквозь.

— А мёртв ли? — Адам выгнул бровь, выглядя при этом намного старше своих лет. — Только не для тебя. Тесса, Джаред – не Отис. Ты боишься, признайся.

Она покачала головой и повернулась к коробке с рождественскими украшениями. 

— Адам, я занята.

— Ты боишься и бежишь, — стоял на своём тот. — Признай это.

— Хорошо, чёрт возьми. Боюсь. Счастлив? — Тесса так быстро развернулась к брату, что у неё закружилась голова. — Увидев фотографию, я чуть не умерла. Не знаю, как поступлю, если застукаю их... вместе. Так что да, я боюсь... напугана до смерти, что на этот раз не смогу это пережить.

— Тесса, Джаред – не Отис. — Брат взял её за руку. — Неужели ты думаешь, я бы его оправдывал, если бы у меня возник хоть намёк, что он тебе изменяет, как Отис?

— Нет, но…

— Нет, он не такой, — прервал сестру Адам. — В противном случае, я надрал бы ему задницу за эту фотку.

— Ты не понимаешь, — прошептала она, уставившись в пустоту.

Ей хотелось забыть о последних событиях, о Джареде Кинкейде, но от одной этой мысли сердце сжималось в тугой кулак. Больно! Неугасающая, нестерпимая боль в груди, которая приводила к мысли: а можно ли действительно умереть от разбитого сердца? 

— Он позволил мне прочесть его мысли, — продолжил Адам, пропустив мимо ушей последнее замечание сестры.  

Тесса метнула на брата удивлённый взгляд.

— Я видел фотографию, даже засомневался в верности Джареда, и так об этом ему и заявил. — Никогда в жизни Адам не выглядел таким серьёзным, как в эту минуту. — Ни секунды не раздумывая, он протянул мне руку и велел прочитать его мысли. Не скрою, что был чертовски удивлён. Воины никогда бы такое не позволили, но он на это пошёл, чтобы доказать свою невиновность. У него нет никаких чувств к Вики. Никаких. Мы повсюду тебя искали. Постоянно названивали, чтобы я смог перед тобой озвучить мысли Джареда.

Тесса отвернулась, смахивая слезинку с правого глаза.

— Адам, зачем ты всё это мне говоришь? — прошептала она. — Почему ты не можешь оставить всё как есть?

— Потому что никогда в жизни не видел такой любви, как у него к тебе, Тесса, и, вероятно, никогда больше не увижу. Не скрою, мне было слегка неловко читать его мысли, пока он просто стоял и ждал мой вердикт. 

Высказавшись, Адам развернулся, но перед тем как зайти в дом, сказал:

— Когда я прикасаюсь к людям, они не могут скрыть от меня свои мысли, не могут их изменить. Тесс, ты его любишь? 

Она молчала, заливаясь слезами. 

Ей хотелось прокричать: «Да!», — но страх, снова ощутить боль, её остановил.

— Знаю, что любишь, поэтому думаю, что примешь правильное решение, — сказал Адам и добавил, направившись в двери в дом;

— Надеюсь, ты осталась такой же, какой я тебя всегда знал.

— Адам? — с выражением, полным болью, позвала Тесса брата.

Адам бросился к сестре и её обнял.

— Тесс, я люблю тебя. Я так сильно тебя люблю, поэтому и говорю тебе, когда ты ошибаешься, и… — он глубоко заглянул ей в глаза, — ты сильно ошиблась.

Поцеловав в лоб сестру, он ушёл.

Тесса долго стояла и смотрела на дверь, за которой скрылся брат. Ей хотелось ему верить. Конечно, Джаред о ней заботился, но любил ли? Эти сомнения никогда её не покидали. Как такой красавец смог в неё влюбиться? Она видела взгляды, которые бросали на них люди, слышала, как шептались за её спиной, в основном женщины.

Наконец, отведя взгляд от двери, Тесса оглядела разбросанные рождественские украшения и от охватившего её чувства потери и одиночества согнулась пополам. Опустилась на колени, глубокие мучительные рыдания сотрясли её тело.

Смаргивая и вытирая солёную влагу с глаз, Тесса заметила свой телефон. Взяла его и взглянула на экран. Всего одно нажатие кнопки и можно услышать Джареда. Но не слишком ли будет поздно? Готова ли встретиться лицом к лицу со своими собственными страхами? Она стала медленно печатать эсэмэску, но не отправила и опустила руку на колени. Адам прав: она боялась, и бегство было единственным способом защитить себя.

Глава 23
В день выписки из больницы Пэм сильно разволновалась. Тёплое чувство радости окутывало её каждый раз при мысли, что она сможет жить вместе с Дунканом и сынишкой. Слейд настоял на взятии у Дэниела окончательных анализов, чтобы они спокойно могли поехать домой. Пэм улыбнулась, с нетерпением ожидая, результатов тестов.

Она полностью исцелилась – ещё одно преимущество быть полукровкой. Вчера родила, а сегодня уже ждала выписки. Пэм впервые в жизни чувствовала себя такой сильной и здоровой. 

Наконец в палату вошёл Слейд и улыбнулся Дункану, сидевшему с ребёнком на руках.

— Тебе удалось хоть немного подержать сынишку? — хохотнув, спросил Пэм док. 

— Неа, — подыграла ему та. — Нам уже можно покинуть больницу? 

— Вы с сыном официально выписаны. — Слейд показал бумаги. — Дэниел выглядит здоровым, как обычный новорожденный. Мы проверили его на желтуху, всё пришло в норму, но настораживает скорость, с которой исцелились следы от уколов на ножках. Всего несколько секунд. Обычно после этого остаются синячки, но у него всё быстро зажило.

— И что это значит? — настороженно спросила Пэм, переглянувшись с Дунканом.

— Ну, как минимум, Дэниел быстро исцеляется, но пока он не подрастёт и не станет старше, ничего конкретного сказать больше не смогу, — ответил Слейд. — Я хотел бы, чтобы каждые две недели вы приходили ко мне на приём для контрольного взвешивания и измерения параметров малыша, а также для проверки его моторики, ну и я отвечу на все возникшие у вас вопросы.

— Огромное спасибо, — поблагодарила дока Пэм.

— Кроме того, я попросил друга проанализировать, что тебе могли вколоть для фертильности. Если это был какой-то препарат от бесплодия, он мог бы повлиять не только на зачатие ребёнка, но и на скорость роста его в утробе. — Слейд вручил Пэм документы для выписки. — Ещё одна причина, почему я хочу так часто его видеть. Нужно проверить, будет ли малыш и дальше так быстро расти.

— А если так и произойдёт? — заволновалась Пэм.

— Тогда мы с этим разберёмся, — с ободряющей улыбкой заверил её Слейд. — Над этим уже работают специалисты, но пока мы не узнаем точно, с чем столкнулись, рано делать какие-то выводы.  

— Слейд, я безмерно тебе благодарна за всё, что ты для нас сделал, — сказала Пэм и обняла дока.

— Всегда к твоим услугам.

Он пожал Дункану руку. 
— А теперь валите отсюда.

Выйдя из палаты, они встретили ожидавших их Николь, Деймона и Сида. 

— Дайте-ка мне очаровательного маленького воина, — воскликнула Николь и взяла Дэниела у Дункана. — Иди к тётушке Николь, — проворковала она и поцеловала малыша в пухлую щёчку.

— Мы припарковались у отделения скорой помощи, — сообщил Сид и нажал на кнопку лифта. — Перед центральным входом толпятся репортёры.

— Ты уже установил в машине автолюльку? — поинтересовалась Пэм, войдя в лифт.

— Эту хреновину не могли бы сварганить ещё сложней? Я с ней провозился почти всё грёбаное утро. — Сид, нахмурившись, посмотрел на малыша. — Уверены, что этой штуковине подойдёт люлька?

— Эта штуковина, — прорычала Николь, — ребёнок, и, если я ещё раз услышу, как ты называешь Дэниела штуковиной, я расскажу всем женщинам, что ты ежедневно смотришь по телеку.

— А ты стареешь, — прошипел Сид. — Придумай что-нибудь новенькое, вампирша.

— Твой дядя Сид смотрит телешоу для домохозяек, — просюсюкала Николь Дэниелу. — Да, именно так.

Сид закатил глаза, но лёгкая усмешка тронула его губы, и придержал для всех дверь на выход. 

— Ладно, Дубина, ты с Пэм прокатишься с ними.

— Дубина? — прищурившись, переспросил его Дункан, проходя мимо.

— Ага, я всем даю прозвища, — хмыкнул нахал. — Пережду минутку и возьму твою тачку. Встретимся у тебя дома.

— Спасибо, — сказал Дункан, вперив в Сида взгляд.

— Нет проблем, Дубина, — бросил наглец и было последовал за всеми, но воин преградил ему дорогу.

— Если ты ещё раз назовёшь меня Дубиной, я надеру тебе задницу, — наклонившись к Сиду и выгнув бровь, предупредил Дункан.

— Что? Тебе не нравится... — нахал тоже склонил голову, передразнивая командира, — Дубина?

Дункан только рыкнул.

— Хорошо, я придумаю что-нибудь другое, — вздохнул Сид.

— Заскучал? — сердито буркнул Дункан.

— Братишка, ты даже не представляешь как, — покачав головой, бросил вампир и потопал прочь. — Ты даже не представляешь как.

— Тебе нужна женщина, — крикнул ему вслед Дункан.

Увидев, как Сид, не оборачиваясь, показал ему средний палец, воин хмыкнул. Ему определённо нужна женщина.

Все сели в машину и поехали. Ни один из журналистов не рванул вслед за ними. Деймон бросил взгляд на Пэм в зеркало заднего вида. 

— Кенни предъявлено обвинение в изнасиловании и домашнем насилии. У меня на руках бумаги, тебе только нужно их подписать. Есть ещё запретительный судебный приказ, на котором тебе так же следует поставить подпись. Слоун нажал на нужные кнопки, поэтому ты не обязана являться в полицейский участок.

Пэм кивнула и взяла Дункана за руку.

— Спасибо.

Николь повернулась к ней с понимающей улыбкой.

— Пэм, Кенни это заслужил. Ему не должно сойти с рук то, что он с тобой сотворил.

Сжав руку Дункана, Пэм снова кивнула. 

— Я не хочу, чтобы ещё кто-то из-за него пострадал. Я давно это хотела сделать, но боялась. — Она посмотрела на любимого. — Но больше нет, и чувствую, что обязана его остановить.

— Слоун передал дело Кенни другому местному подразделению воинов, чтобы они им занялись, так как у нас с тобой дружеские отношения, — добавил Деймон. — Также задействованы местные правоохранительные органы. Все активно ведут его поиск.

Николь протянула Пэм бумаги с ручкой. Она их просмотрела и передала Дункану, чтобы тот тоже с ними ознакомился.

При чтении документов глаза воина потемнели. Кивнув, он вернул бумаги суженой и её обнял. 

— Вроде в документах всё изложено правильно, к тому же уверен, что Слоун уже их прочёл, — гневно пророкотал вампир, но внешне оставался спокойным. 

Дрожавшей рукой она расписалась, и на неё нахлынуло чувство свободы. Отдавая документы Николь, Пэм откинулась на Дункана и взяла за ладошку Дэниела. Пора отбросить прошлое назад и начать новую жизнь.  

— Я тобой горжусь, — наклоняясь к любимой, прошептал Дункан. — Мы пройдём через это вместе.

Повернув голову, она подняла на воина глаза. 

— Ни капельки в этом не сомневаюсь.

Как только Деймон подъехал к парадному входу, Дункан помог Пэм выйти из машины.  Обошёл тачку и, достав Дэниела из автолюльки, передал маме.

Пройдя в дом, Деймон кивнул в сторону двери и многозначительно посмотрел на командира.

— Я помогу Деймону с детским креслом и заберу оставшиеся вещи, — объявил Дункан и улыбнулся, встретившись взглядом с Пэм.

Потом, не удержавшись, впился в неё долгим поцелуем. Так великолепно она выглядела с сыном на руках. 

Оказавшись с другом на улице, Дункан прислонился к внедорожнику. 

— Кто ведёт дело Пэм?

— Роджер Паркс, — ответил Деймон, открывая багажник и вытаскивая из него сумки. — Он и его команда – профи. Они найдут Кенни. Слоун с ними постоянно на связи, поэтому будем в курсе происходящего.

Командир задумчиво кивнул.

— Дункан, нельзя вмешиваться, — предупредил его друг. — Мы должны следовать букве закона, иначе Пэм может пострадать.

— Да знаю я, — огрызнулся Дункан и, открыв дверцу, стал вынимать автолюльку. — Просто у меня плохое предчувствие.

— Тебе нужно не выпускать Пэм из виду, пока Кенни не поймают и не предъявят ему обвинения, — проворчал Деймон. — Мы же прекрасно с тобой знаем, что запретительный судебный приказ ни черта не будет значить для ублюдка.

— Ага, точно так же, как и запретительный приказ, который у него на руках, для нас по барабану, — отметил Дункан, неся автолюльку к входной двери. — Если говнюк просто вздохнёт в сторону Пэм, то уже будет покойником. В следующий раз он не слиняет, и у меня такое ощущение, что до суда дело не дойдёт

— Согласен, — бросил Деймон и хлопнул друга по спине, направляясь к дому.
***

После ухода Адама Джил вышла на заднее крыльцо дома Тессы и увидела, как подруга, стоя на коленях, уставилась на телефон. Подбежав, Джил помогла ей подняться.

— Я так сильно хочу ему написать, — пробормотала Тесса, оторвавшись взглядом от телефона. — Уже напечатала текст, но боюсь его отправить.

— Тесса, просто нажми кнопку «Отправить», — призвала её Джил. — Ты несчастна, и знаю, он тоже.

— Неужели я сглупила, так отреагировав? — Тесса посмотрела на девчонку в поиске ответа, но не успела та и рот раскрыть, как сама же продолжила: 

— Так больно было видеть Джареда с ней рядом, но…

По её щекам снова потекли слёзы. 

— Но что? — спросила Джил.

Она сильно переживала за Тессу, но не знала, как её утешить. По части взаимоотношений Джил – полный профан. Именно Пэм с Николь должны сейчас успокаивать Тессу, но к сожалению, их здесь не было. Была только она, девчонка, которая бы не посмела пригласить парня на свидание, не заплатив ему за это деньги. 

— Я не в состоянии дать Джареду необходимое, — с безысходностью в голосе прошептала Тесса. — Ему всегда нужно будет кормиться от кого-нибудь другого. Я буду ревновать, и всё повторится. Не могу наши отношения подвергать этому снова и снова.

— Так ты расстроилась из-за того, что перед событием на фотографии, Джаред кормился от Вики? — спросила Джил, пытаясь понять подругу.

— Да, потому что не у меня он брал кровь, — воскликнула Тесса и взмахнула здоровой рукой. — Даже если бы Джаред сделал так, чтобы я присутствовала при его кормлении, мне всё равно было бы неприятно. Я эгоистка?

— Я так не думаю. Если ты кого-то любишь, то захочешь дать своему партнёру всё необходимое. — Джил пожала плечами. — По мне, так это нормально, и понимаю твои чувства.

— Правда? — Тесса посмотрела на неё с надеждой. — Я не похожа на эгоистичную сучку?

Джил рассмеялась. 

— Нет. Ты просто хочешь дать своему мужчине всё, что ему нужно, и в этом нет ничего плохого. Правда. По мне, так и должно быть.

— Тебе нравится быть полукровкой? — полюбопытствовала Тесса и тут же смутилась. — Прости, мне не следовало об этом спрашивать.

— Нет, всё нормально. — Джил задумалась на какое-то время. — Это вроде круто, но одиноко. Ты знаешь, что семья от меня отвернулась. Всё, что у меня осталось, это вы, девчата, парни-полукровки и воины. Для остальных я – урод, ошибка природы.

— Нет, это не так, — Тесса обняла Джил. — Ты хорошая подруга. Спасибо тебе за это.

— А почему ты меня об этом спросила? — поинтересовалась она и в ответ обняла Тессу.

— Я хочу для Джареда быть тем, к кому он приходит, чтобы получить всё необходимое для выживания. Разве не так всё должно и происходить? — Она, поникнув, отвела взгляд.
— Тогда сегодня у тебя счастливый день, — раздался из дверного проёма мужской голос.

Джил с Тессой обернулись.

— Что ты здесь делаешь? — удивилась Джил.

Уже осознавая неладное, она медленно встала.

— Отвечаю на её мольбы. — Он навёл пистолет на Джил. — И преподаю тебе урок.

Звук выстрела эхом разнёсся по дому одновременно с женским криком.

Глава 24
Пэм смотрела на спящего сынишку. Сытый и в сухих подгузниках, он спокойно проспит ещё несколько часов. Вспомнив про молочную смесь, она помрачнела. Ей не дано кормить грудью. Как бы отчаянно Пэм этого ни хотела, молоко у неё так и не появилось. Слейд не знал, почему. Возможно, потому что она была полукровкой. Пэм отбросила мрачные мысли. Пусть она и не способна кормить грудью, но её дитя сыто. Только это и важно. Улыбнувшись, Пэм поцеловала сынишку в щёчку. 

Услышав глубокий голос Дункана из кабинета, который располагался дальше по коридору, она усмехнулась. Подойдя к зеркальцу в детской, распушила волосы, расстегнула две пуговицы на рубашке и потёрла зубами нижнюю губу, от чего та покраснела и припухла. Включив радионяню, Пэм взяла от неё родительский блок и пошла по коридору, оставив приоткрытой дверь в комнату сына.

Прислонившись к двери, она наблюдала, как Дункан разговаривал по телефону и одновременно что-то записывал. Наконец, он поднял на Пэм глаза, потом оглядел тело любимой от макушки до пальчиков ног и остановился взором на полной, стянутой рубашкой груди. Хотя у Пэм грудное молоко отсутствовало, её сиськам было на это плевать: они налились и округлились. 

— Послушай, я обязательно вернусь к этому разговору, — рассеянно сказал по телефону Дункан, устремив на любимую пылающий взор. — Да, конечно, перезвоню.

Повесив трубку, воин молча смотрел на суженую. Слова были не нужны,                                                                                  всё сказали его глаза. Он хотел её, а она – его.

— Где Дэниел? — поинтересовался Дункан более глубоким голосом.

— Спит.

Она поставила радионяню на стол и потянулась руками к пуговицам рубашки. 

— Уверена, что к этому готова? — нахмурившись, спросил Дункан, не отрывая глаз с пальцев, медленно расстёгивавших пуговицы одну за другой.

— Да, — с придыханием заверила Пэм.

— Слейд дал добро? Ты хорошо себя чувствуешь? — тихо прорычал воин, вперив взгляд на соски, выпиравшие из лифчика.

— Дункан, заткнись. 

Губ Пэм коснулась лёгкая улыбка, когда вампир зарычал громче. Сбросив рубашку к ногам, она подождала секунду, наслаждаясь ощущением от ласкающего взгляда воина, в котором светились только любовь и желание. Впервые в жизни Пэм почувствовала себя настоящей женщиной.

Дункан выругался, когда она потянулась к пуговице на своих джинсах. Он встал, схватил радионяню, подхватил любимую на руки и поцеловал. 

— Наш первый раз будет в нашей постели. — Он кинул на неё потемневший от желания взгляд. — А уже потом займёмся любовью в кабинете. Всегда мечтал сделать это с тобой на письменном столе. 

— Неужели? — простонала Пэм, её живот стянуло тугим узлом от вожделения.

— Малышка, впервые тебя увидев, сразу подумал: где и как смогу насладиться твоим соблазнительным телом. Я займусь с тобой любовью в каждом уголке дома, — крепче прижав к себе, пылко заверил любимую Дункан при входе в спальню. — Но первый раз я возьму тебя в нашей постели.

К радости Пэм, новый матрац, заказанный Николь по просьбе Дункана, уже заменил старый, окровавленный при родах, который бы испортил им сейчас весь кайф.

Дункан опустил суженую на ноги, прошёлся поцелуями по шее, ложбинке груди, вниз по животу к пуговице джинсов. После родов у Пэм ещё слегка выпирал живот, но уже начал спадать. 

«Господи, вот если бы мне удалось найти средство, которое бы, после вынашивания и рождения ребёнка, вернуло мне стройную фигуру,  я бы обогатилась», — подумала она, втягивая в себя живот, стесняясь своего тела, как и любая женщина на её месте.

Запустив пальцы в волосы вампира, Пэм позволила осторожно снять с себя джинсы. Встав, он приник к ней в поцелуе, ища руками застёжку лифчика. 

— Теперь моя очередь, — с улыбкой на лице остановила его Пэм.

Она провела руками по груди Дункана, стянула с него футболку и стала ласкать голую мускулистую грудь руками и глазами, а потом, стараясь не причинить боли возбужденному члену, сняла с любимого джинсы. От размера его пениса Пэм издала урчащий звук и затрепетала всем телом.

Дункан расплылся в широкой улыбке при виде реакции суженой на его размеры и молниеносно раздел её донага.

— Я никогда в жизни не видел более красивой женщины. — Он поцеловал её в левое плечо. — И такую нежную.

Радостная от нахлынувшего на неё возбуждения, Пэм обняла любимого, чувствуя себя наконец-то свободной от всех страхов и  полностью раскрепощенной.  

— Такой твёрдый.

Она захихикала, когда вампир зарычал и положил её на постель. Потянувшись за спину, он взял радионяню и поставил её на прикроватный столик.

Когда Дункан стал покрывать тело Пэм поцелуями, та его остановила. 

— Нет, — воскликнула она и, перевернув воина, оказалась на нем сверху. — Ты уже меня попробовал, теперь моя очередь. 

Пэм в предвкушении облизнула губы.

Дункан метнул потемневший от похоти взгляд на губы любимой. 

— Не знаю, как долго могу ещё продержаться, но давай. 

И простонал, когда она лизнула сосок. 

— Но не слишком увлекайся. Я долго не продержусь.

Пэм снова хихикнула, но вскоре притихла, лаская и целуя великолепное тело воина. А когда стала приподниматься, он рукой ухватил ее за волосы и слегка потянул. Она напряглась и запаниковала.

— Эй, — позвал Дункан суженую и сел. — Пэм, посмотри на меня.

Его голос прорвался сквозь её сознание, и она медленно подняла голову и встретилась глазами с понимающим взглядом вампира.

— Что я сделал не так? — спросил он.

Пэм покачала головой, не позволяя себе всё испортить. 

 — Ничего.

— Не лги мне. — Дункан взял её за подбородок, заставляя на себя посмотреть. — Пэм, что я сделал? Я должен это знать, чтобы вновь не совершить ошибку.

— Ты сделал это не нарочно, — прошептала она и отвернулась, когда воин не дал ей отстраниться. — Не люблю, когда меня тянут за волосы.

Дункан глянул на её короткие волосы и до него, наконец, дошло, почему она их обкорнала. В знак неповиновения. И ещё сильнее в неё влюбился. Осторожно взяв суженую за руку, вампир подмял её под себя.

— Я буду очень осторожен, — с нежностью в голосе заверил он Пэм, и та сразу расслабилась. — Хочешь, чтобы мы остановились?

— Нет, — прошептала она, извиваясь под ним и наслаждаясь ласками.

Ладони вампира были большими, сильными и грубыми, но в тоже время нежными, и Пэм осознавала, что любимый не причинит ей вреда. С ним она ощущала себя в безопасности.

— Дункан, пожалуйста.

— Я постараюсь не спешить и быть нежным, — прошептал воин, приподнимая её ногу.  — Только одно твоё слово, и я остановлюсь.

— Только посмей остановиться, и получишь от меня хорошую затрещину. — Пэм усмехнулась, когда воин стрельнул в неё взглядом. — Дункан, я не собираюсь останавливаться и хочу тебя так же сильно, как ты меня.

Не успела она договорить, как вампир в неё вошёл, наполняя болью и наслаждением. Умопомрачительное ощущение, как Пэм и ожидала. Дункан начал медленно двигаться, выходил почти до конца и медленно в неё входил, сильно растягивая влажное лоно.

— Открой глаза, — взревел вампир. — Хочу, чтобы ты видела, с кем занимаешься любовью.

Пэм обхватила его спину ногами. 

— Дункан Роарк, я точно знаю, кто занимается со мной любовью. — Она со стоном прогнулась, когда он задел клитор. — Единственный мужчина, с которым я когда-либо занималась любовью.

Дункан зашипел, когда она крепче к нему прижалась.

—  Продолжай в том же духе, и всё это очень быстро закончится, — сквозь зубы прошипел вампир, а когда она снова сжала его член, простонал от удовольствия и стал вбиваться в неё быстрее и глубже.  — Чёрт, женщина. Ты меня убиваешь.

— Дункан, я тебя люблю, — простонала Пэм. — А теперь прекрати нежничать и трахни меня, как ты хотел на кухне в резиденции вампиров.

Он потрясенно на неё уставился, а потом расплылся в сексуальной улыбке.

— Я же обещал, что никогда тебя не подведу, — пророкотал он хрипло. — И определённо не сейчас.

С этими словами Дункан вонзился в суженую, не спуская с неё взора, чтобы убедиться, что она всё ещё с ним, а не окунулась в кошмар прошлого.

— Ты ведь думал, я невинна и робка? Но я не позволю прошлому меня сломить и управлять моей жизнью. Я гораздо сильнее. Именно ты вселил уверенность в меня, — говорила она, решительно принимая каждый его толчок. — Воин, теперь, когда мне не страшно с тобой трахаться, ты от меня не отделаешься. Шокирован?

— Нет, — прорычал Дункан во весь голос.  — До чёртиков счастлив. 

Вампир ни капли не слукавил. Он и не подозревал, что когда-нибудь обретёт такое счастье. Пэм была для него всем миром. Дункан сильно удивился, когда Пэм, несмотря на страшное прошлое, смогла его принять и не отвергла. А как она всех их спасла в ночь убийства шерифа и похищения Тессы с Николь. Наперекор всему выжила и действовала, как настоящий воин-вампир.

— Пожалуйста, — прошептала она с сияющими от эмоций глазами.

Расположив руки по обе стороны от головы Пэм, Дункан посмотрел ей в глаза. 

— Смотри на меня.

От его осторожных толчков, она снова начала возбуждаться. Пэм схватила вампира за плечи, когда он ускорился и стал двигаться жёстче. Они не сводили друг с друга глаз. Своими стонами и всхлипами она подгоняла воина, а потом, выгнувшись дугой, кончила. Напрягшись и сжав зубы, он последовал за любимой в пучину оргазма и мог поклясться, что ощутил биение своего сердца. 

— Пэм, я тебя люблю, — выдохнул Дункан, крепко прижимая к себе суженую. 

Почувствовав влагу на груди, он, забеспокоившись, отстранился от Пэм. 

— Господи, неужели я причинил тебе боль?

— Нет, — покачав головой, фыркнула она, крепче прижавшись к воину. — Это от счастья. Спасибо тебе.

Дункан улыбнулся. 

— Милая, я всегда к твоим услугам, это и мне принесло безумное удовольствие.

Обнявшись и переплетя ноги, они лежали на кровати. Являясь частично человеком, Пэм клонило в сон, но как только у неё начали слипаться глаза, из радионяни донесся тихий звук, побудив встать.

— Отдохни, — остановил любимую Дункан и поцеловал в щёку. — Я позабочусь Дэниеле.

Натянув джинсы и не застегнув их, вампир поспешил из спальни. 

Войдя в детскую, он посмотрел на малыша, который ворочался, но не плакал. 

— Парниша, что случилось? — Воин поднял мальчугана и сморщился. — О чёрт, сынок. Что же ты ел?

Стоя с ребёнком на руках, Дункан нервно огляделся. 

— Ладно, мы справимся.

Подойдя к присланной из больницы сумке, он вытащил из неё подгузник и несколько салфеток. Заприметив пеленальный столик – так, кажется, называла его Пэм – вампир направился туда и всё на него свалил. Осторожно положив спинкой Дэниела на столешницу, Дункан расстегнул ему ползунки.

Малыш сильнее заёрзал, когда остался в одном подгузнике. Сняв его, воин поморщился от ударившего в нос запаха.

— Боже, да Сид тебе в подмётки не годится.

От вида мерзкой кашицы вампира чуть не вырвало. Понятия не имея, что делать, он интуитивно одной рукой осторожно приподнял Дэниела за две ножки, а другой снял с него замаранный подгузник. Потом, нажав на педаль, открыл крышку ведра – хорошо бы оно предназначалось для грязного белья – и выбросил в него испачканную хрень. Потом аккуратно вытер попку мальчонки салфеткой. 

— А не намеренно ли ты это сделал? Парниша, ты весь в дерьме. Определённо с завтрашнего утра я буду учить тебя ходить на унитаз.

Чистый голенький Дэниел вертелся на столике и гугукал. 

— Ага, теперь, думаю, ты счастлив, — хмыкнул Дункан, но тут же посерьёзнел, когда осознал, что мальчуган, сын, носит его имя. 

Воин даже мечтать об этом не смел, но вот он лежал прямо перед ним. Возможно, малыш не его крови, но Дункану было без разницы. Неважно, кто кровный отец Дэниела. Именно он наравне с Пэм будет его воспитывать. Встретившись взглядом с мальчуганом, воин ощутил внутреннюю связь, которая потрясла его до глубины души, и от этого неимоверного чувства на глаза навернулись слёзы. 

Отступив, Дункан сжал руку в кулак и положил его на сердце. Склонил голову и стал нараспев говорить на древнем языке. Когда вампир поднял глаза, то заметил, что Дэниел пристально за ним наблюдает.

— Я, Дункан Дэниел Роарк, клянусь до скончания веков защищать тебя, Дэниела Дункана Роарка и твою маму, Памелу Сесилию Брэкстон.

Глаза воина увлажнились от торжественности момента и любви к ребёнку. Его клятва  гулко разнеслась по детской. И тут Дэниел взвизгнул.

Дункан рассмеялся.

— Так тебе понравилось? — спросил он и, взяв чистый подгузник, приблизился к малышу, но тот неожиданно фонтанчиком описал его грудь.

— Почему ты маленький... почему ты меня описал?

Пэм украдкой со слезами на глазах за ними наблюдала. Её сердце дрогнуло от клятвы воина. Впервые кто-то пообещал её оберегать. Она увидела, как Дункан отпрянул, когда Дэниел пустил на него струю. Зажав рот рукой, Пэм побежала по коридору в спальню и запрыгнула на кровать. Уткнувшись лицом в подушки, она до потери сознания смеялась и плакала. Услышав шаги любимого по коридору, Пэм села и попыталась успокоиться.

— А вот и твоя мамочка, — улыбаясь, сказал сыну Дункан.

— Всё нормально? — спросила Пэм и, забирая у вампира малютку в рубашонке и подгузниках, склонила к нему голову, стараясь скрыть слёзы.

— Просто отлично, — ответил Дункан. — Пойду, приму душ, — уходя, бросил он через плечо. 

Смотря в след вампиру, Пэм едва могла сдержать смех. Когда она стала снимать с Дэниела рубашонку, с того свалился подгузник. Сердце дрогнуло, а потом растаяло. Если кто и достоин её любви, то только Дункан Дэниел Роарк.

С улыбкой Пэм соскочила с кровати и побежала в детскую, чтобы заменить ребёнку подгузник до прихода любимого из ванной.  

— Дэниел, об этом папе ни слова, — сказала она сыну. — Мы же не хотим ранить его гордость. Ты же знаешь, он – воин. 

Дэниел пискнул в знак согласия.

Глава 25
Джил медленно открыла глаза. Грудь словно горела огнём. Посмотрев вниз, она нахмурилась. Повсюду была кровь. Ублюдок её подстрелил. Она лежала среди вороха коробок. Когда выстрел из пистолета сбил её с ног, они с Тессой в них копались.

Из глубины дома до Джил донеслись голоса. Медленно поворачивая голову, она нигде не обнаружила Тессу, как и не услышала её голоса. Не спеша, Джил нащупала на груди пулевое ранение, но из него не сочилась кровь. Рана уже почти зажила. Хорошо это или плохо? Затруднённое дыхание напугало.

Тихо, как мышка, Джил прислушивалась к голосам, ожидая, когда они стихнут. Разобрать из разговора ничего не могла. В ушах гудело. Боже, только бы ей не отключиться. Выбраться из коробок и при этом не нашуметь – настоящий подвиг. Но у неё получилось. С большим трудом она опустилась на колени, легла на живот и поползла, как учили её воины. Джил стиснула зубы, сдерживая стоны боли. Важнее сейчас найти Тессу.

Она доползла до двери и заглянула внутрь. За столом сидел Кенни Лоуренс. Напротив него – привязанная к стулу Тесса с заплывшим, покрасневшим глазом. Из её носа текла кровь. А к барной стойке прислонился ублюдок, который стрелял в Джил и предал воинов.

— Можешь сделать с ней всё, что хочешь, после того как я получу своё, — яростно проговорил Кенни, хлопнув ладонью по столу.

— На аукционе мы заработаем на ней кучу бабла, — ухмыляясь, заявил Джефф, в голосе которого сквозила жажда наживы. — Она сама хотела измениться.

— Ну, если бы ты не грохнул полукровку, то смог бы заработать гораздо больше, — продолжил Кенни, указывая пальцем через плечо.

— Ага, но просто не смог сдержаться, — фыркнул Джефф. — Глупая сучка это заслужила.

Джил отпрянула, лихорадочно озираясь по сторонам. Ей не справиться с двумя полукровками. Заприметив телефон Тессы, к нему подползла. Свой она оставила в сумке на кухне. Джил потянулась, но не смогла ухватиться за гаджет. Стиснув зубы, сделала очередную попытку, и ей, наконец, удалось схватить сотовый. Нажав на кнопку, она поставила его на беззвучный режим. Слава Богу, модель телефона была такой же, как у неё. Джил пробежалась по сообщениям и нашла не отправленную эсэмэску Джареду. 

Глянув на дверь, она настрочила её окончание:

«ТЕССЕ СРОЧНО НУЖНА ПОМОЩЬ ЗДЕСЬ КЕННИ И ДЖЕФФ».

И нажала кнопку «Отправить», надеясь, что это поможет, и съежилась, заслышав тяжелые шаги.

— Что за свечение, чёрт возьми? — выходя, воскликнул Джефф и заметил Джил, пытавшуюся встать на ноги. — Ты, мать твою, издеваешься? 

Схватив её за футболку, он потащил её на кухню.  

— Разве ты её не грохнул? — Кенни покачал головой. — Чёрт, ты можешь хоть что-нибудь сделать как надо?

— Она кому-то отправила сообщение, — промямлил полукровка. — Тебе лучше отсюда мотать. Я её прикончу, а потом присоединюсь к тебе.

Кенни бросил на кухонный стол записку и схватил брыкавшуюся Тессу. Он так наотмашь её ударил, что та чуть не потеряла сознание.

— Сучка, не искушай меня. Не слишком ты мне и нужна живой.

Как только Кенни ушёл, волоча за собой Тессу, Джефф снова вытащил пистолет, лыбясь во весь рот.

— Джефф, какого чёрта ты связался с Лоуренсом? — Джил с трудом поднялась на ноги.  — Воины пытались тебе помочь, а ты их предал. Почему?

— Потому что, как и я, Кенни хочет уничтожить воинов. Я никогда не вписывался в их команду, — прошипел Джефф, наставляя на неё дуло. — Они все изображают из себя безгрешных, даже мудак Адам. Мне надоело, что на меня смотрят, как на кусок дерьма. Они даже предпочли мне тебя. Слабачку.

— Кенни нужна только Пэм и ребёнок. До тебя ему нет дела, — попыталась урезонить парня Джил. — Он слишком труслив, чтобы встречаться с воинами лицом к лицу, как, впрочем, и ты. Лоуренс использует тебя, придурок.

— Заткнись, — дрожа от ярости, заорал Джефф.

— И что? Ты опять меня застрелишь? — подзуживала его она, хотя и понимала, что с такого близкого расстояния ей не выжить, если подонок так и поступит.

«Язык мой – враг мой», — подумала Джил, но уже не могла остановиться, так была зла и хотела вывести мерзавца из себя.

— Что, в штаны наложил? Только с пистолетом в руке чувствуешь себя мачо против слабачки? — продолжала подзадоривать его она.

Джефф тыльной стороной ладони вмазал ей по лицу. 

— Я всегда тебя ненавидел, — сплюнул он.

Джил попыталась не реагировать на боль. 

— Почему? Потому что я побила тебя в армрестлинге? Повзрослей, трусишка.

Лицо распухло, и ей стало сложно говорить. Вспомнив уроки воинов по защите от оружия, Джил молниеносно ударила запястьями по его рукам и выбила у полукровки пистолет. А потом врезала кулаком по его удивлённой физиономии. 

— Думаю, мудак, ты пропустил этот урок. 

Она помрачнела, когда Джефф блокировал её удар в живот.

— Но ведь этот-то я усвоил?

Полукровка ринулся за пистолетом.

Словно один из воинов давал ей указания, Джил увидела, как сможет выиграть преимущество. Успокаиваясь и решительно падая на одно колено, с полного разворота вмазала ногой полукровке по коленной чашечке. В кухне гулко раздался отвратительный хруст, и Джил с Джеффом грохнулись на пол. Пока предатель корчился от боли, она попыталась выползти из кухни, но от боли замешкалась.

Джефф поймал Джил за голень и потянул на себя. 

— Чёрт, ты сломала мне ногу.

Она пнула придурка другой ногой. Снова раздался хруст от сломанной кости и вопль. В ту же секунду хватка на голени ослабла. Как можно быстрее отползая прочь, Джил постаралась встать на ноги. Щелчок взведённого пистолета, заставил её замереть. Вот и всё. 

«Я уже никогда не смогу поцеловать Слейда, — первое, что ей пришло в голову. — Печально».

Она сама себе удивилась от этих неожиданных мыслей. 

Не желая показаться трусихой, Джил поднялась и повернулась лицом к свой судьбе.

— Ты можешь меня убить, но огребёшь по полной. Воины своих не бросают и тебя выследят, — с уверенностью в голосе громко заявила она.

— Ты – не воин. — Джефф прицелился ей в сердце. — Ты просто сучка-полукровка, которую даже никто не вспомнит.

— Я больше воин, чем ты смог бы когда-нибудь стать. 

Джил стояла с гордо поднятой головой. Если ей суждено умереть, то умрёт на своих условиях. 

— Портянка, нажми уже на курок.

Воцарился полный хаос, когда в кухню ворвались воины. Джил сбили с ног. Какофония выстрелов разнеслась по дому. 

— Оставьте его в живых! — заорал Джаред.

— Джил! — Слейд над ней склонился. — Скажи мне что-нибудь.

Та широко распахнула глаза.

— Меня подстрелили. — Она нахмурилась. — И ужасно болит лицо.

— Твою мать! — ругнулся док, разрывая футболку, чтобы осмотреть рану. 

Та уже почти затянулась. Он осторожно приподнял Джил, чтобы убедиться, прошла ли пуля насквозь. К сожалению, она застряла в теле.

— Мне нужно переговорить с Джаредом. — Голос Джил надломился, когда док положил её на спину. — Джаред! —  заорала она.

Тот опустился перед ней на колени.

— Она выживет?

— Мне нужно извлечь пулю, — серьёзно отметил Слейд.

Он огляделся, и когда его глаза упали на Джеффа, прищурился.

— Кенни забрал Тессу, — проговорила Джил, схватив Джареда за ремень джинсов. 

Воин склонился и взял её за руку. 

— Сожалею. Я пыталась его остановить.

— Милая, я знаю, — заверил Джаред, сжав ей руку. — А куда он отвёз Тессу и зачем? 

— Не знаю, но он оставил записку на столе. — Джил отвела глаза от воина и вперила взгляд в Джеффа. — Он знает.

Джаред рванул к столу. Вместо него перед ней на колени опустился Сид. 

— Ты права. Ты – воин, самый настоящий. — Воин указал подбородком на Джеффа. — И кто же научил тебя так выражаться: «Портянка, нажми уже на курок?».

— Ты, — хмыкнула Джил и поморщилась от боли. — Ты это слышал?

— Мы выжидали момент, но потом ты сломала мудака, и нам пришлось действовать. — Сид хмыкнул. — Я тобой горжусь.

Джил зашипела, когда Слейд, приподняв, чуть её переместил.

— Перестань меня двигать. Больно.

— Тебе больно не из-за моих действий, — с беспокойством в голосе прорычал Слейд. — Тебя подстрелили. Вот причина боли.

Стоя рядом с подругой, Адам злился, от чего его золотистый глаз почернел. Джефф хотел что-то ляпнуть, но парень мгновенно вырос перед ним горой.

— Паскуда, где моя сестра? — прошипел он и схватил говнюка за грудки, вытрясая из него всю душу.

— Адам, пошёл ты на хрен, — выругался полукровка, медленно поворачивая голову к обидчику и сплёвывая кровь. — Тебе не о сестре нужно беспокоиться.

— Адам, не позволяй ему себя разозлить, — предупредил его Сид.

Тот пропустил мимо ушей реплику вампира. Он всегда знал, что Джефф его ненавидит, но не осознавал, насколько сильно.

— Что ты мелешь?

— Твоя сестра пока вроде как в безопасности. — Джефф расплылся в широкой улыбке на окровавленном лице. — С другой стороны, Ангелина, ну, скажем так, уже давно тебя покинула.

— Что вы сделали с Ангелиной? — на удивление спокойным голосом спросил Адам.

— Для тебя не секрет, что я ненавидел тебя ещё со средней школы, — продолжил Джефф, проигнорировав вопрос. — Адам, звезда футбола, всегда получал то, что хотел. Ну, а на этот раз именно я заполучил желаемое. 

Не сдержавшись, Адам повалил подонка на пол. Сид пару секунд не вмешивался, давая мальцу выпустить пар. 

— Грохнув его, ты никогда не узнаешь, что случилось с Ангелиной, — оттаскивая Адама от паршивца, указал Сид.

Стеная, Джефф катался по полу и нашёл глазами Адама. 

— О, я тебе расскажу, что с ней сделал, чтобы увидеть твои страдания. — Охая от боли, сел мерзавец. — Её отправят на аукцион. За это я срубил кучу бабла. С такой внешностью и телом за неё дадут хорошую цену.

— На аукцион? — с каменным лицом уточнил Адам, пытаясь переварить услышанное.

— Тупица, — прошипел Джефф. — Её продадут тому, кто отвалит больше деньжат. Потом обратят в полукровку, и уже на следующей неделе она станет чьей-то беременной шлюхой.

Адам, взревев, набросился на бывшего друга, но Сид ему помешал.

— Уведите говнюка к чёртовой матери, — заорал Джаред, помогая собрату оттащить Адама от подонка. — Что, чёрт возьми, это значит?

Джаред сунул записку в лицо Джеффу.

— Обмен, — безумно расхохотался мерзавец. — Твою драгоценную Тессу за Пэм.

Воин остолбенел.

— Где?

— Теперь понятия не имею, но Пэм знает. — Джефф попытался сесть, но вскрикнул, схватившись за ногу. — Чертова сука сломала мне ногу.

Деймон, до сей минуты не вмешивавшийся в происходящее, встал на колени позади Джеффа. 

— Мы с ним закончили?

Джефф, оглядываясь, вздрогнул. Он знал, на что способен Деймон Демастес. 

— Маньяк, не прикасайся ко мне.

Встав, Деймон хмыкнул, и тут что-то привлекло его внимание. Выйдя на заднее крыльцо, он подобрал телефон. 

— Эй, Джаред, — окликнул вампир напарника, а когда тот обернулся, бросил ему сотовый. — Телефон Тессы.

Поймав, Джаред включил гаджет и уставился на заставку. На ней они с Тессой смеялись, а она показывала над его головой два растопыренных пальца.

Вампир посмотрел на Джеффа почерневшими глазами.

— Ты ответишь своей головой, если с ней что-нибудь случится.

— И что же ты сделаешь? Заставишь маньяка снести мне голову? — закатив глаза и постаравшись изобразить из себя крутого мачо, крикнул Джефф.

Джаред шагнул к мудаку.

— Нет. — Воин опустился на колени, чтобы посмотреть полукровке в глаза. — Я оставлю тебя в живых, и ежедневно буду пытать.
— Нет, ты так не поступишь, — фыркнул Джефф с сомнением в глазах. — У меня есть права. А вы следуете букве закона.

Джаред встал. 

— Деймон, ты видел Джеффа где-нибудь здесь поблизости? 

— Уверен, что нет, — со скучающим видом отозвался воин. — Не думаю, что он вляпался в это дерьмо. По слухам, парнишка втрескался в какую-то девчонку и свалил, надеясь создать семью. Славный пацан.

— Слейд, а ты видел Джеффа? — Джаред уставился на полукровку, выражение лица не выдавало его ярость. — Он бы нам здесь точно пригодился. Замечательный парнишка.

— Деймон прав. Последнее, что я слышал, – он уехал во Флориду. Или это была Калифорния? — подыграл Слейд, продолжая заниматься раной Джил. — У меня есть связи в Калифорнии. Могу через друзей уговорить его вернуться.

— Но ты же доктор, — с ужасом на лице закричал Джефф. — Ты не можешь так поступить.

Слейд промолчал.

Подонок устремил взгляд на Джил.

— Это ты во всём виновата. Сучка, клянусь, ты за это ответишь. — Он указал на неё пальцем. — Вы все лжёте.

— Конечно, — прорычал Джаред и обратился к Сиду, вошедшему в кухню без Адама:

— Сид, ты где-нибудь видел Джеффа?

Вампир на минуту задумался.

— Нет, не видел. — Он устремил взгляд на Джеффа. — Последнее, что я слышал: он женился на какой-то уродине, которую по пьяни обрюхатил. Они двинули на запад, чтобы расплодить кучу вонючих крысят. Думаю, он занялся скотоводством, так как его малышка не захотела, чтобы он стал воином. Воинов же подстерегают опасности и могут убить. Надеюсь, в этом году получить от него открытку на Рождество.

— Как же я тебя ненавижу, — прищурившись, бросил Джефф. — Всех вас ненавижу. И вы все за это заплатите.

— Сучёнок, заткнись, — подал голос Сид. — В последнее время я сильно заскучал, поэтому подумываю заплатить Джареду, чтобы он позволил мне тебя помучить. Как тебе это? —  спросил он друга, сам же вперился взглядом в Джеффа.

— Хочу пару дней передохнуть, поэтому в эти дни можешь делать с ним всё, что твоей душе угодно, к тому же бесплатно, — объявил Джаред, направляясь к двери. — Слоун здесь. Пошли.

Джефф бросил взгляд на Джил, которая хоть и страдала от боли, но сумела скривиться в улыбке. 

— Сучка, тебе весело? — рыкнул полукровка. — В следующий раз ты от меня заработаешь пулю в голову.

В ту же секунду Слейд вытащил свой пистолет из кобуры. Подняв Джеффа, словно пушинку, он приставил дуло к его лбу. 

— Придурок, не знаешь, когда нужно остановиться? — Скалясь, он переместил дуло пистолета говнюку под подбородок. — Если я ещё раз услышу угрозы в сторону Джил, вышибу, к чёрту, твои мозги. И мне по фигу на информацию, которую ты можешь дать. Пытать не буду, просто грохну. Но я же врач, помнишь? И сделаю твою смерть мучительной.

Джефф промолчал, но со страху обмочился.

Слейд швырнул его на пол, а потом вышел. Все, остолбенев, смотрели ему в след.

— Круто, — молвил Сид, а потом, подняв брови, устремил взгляд на паразита, скулившего на полу. — Понимаю тебя, со страху можно и обоссаться.

Тут вошёл Слоун и огляделся.

— Где гадёныш? — спросил он и нашёл Джеффа скорчившимся на полу.

— Мне он нужен живым, — заявил Джаред и направился к двери, за ним последовали Сид и Деймон.

— Босс, держи себя в руках, — бросил, уходя, Сид и указал подбородком на полукровку. — Слейд напугал его до усрачки. Гадёныш даже обмочил штанишки.

— Вот дерьмо! — Слоун схватил Джеффа за грудки и поднял на уровень своих глаз. — На это раз ты и правда облажался. В отличие от подонков, которых мы ловим, с предателями мы не цацкаемся.

Глава 26
Пэм спускалась по лестнице с Дэниелом на руках, когда кто-то постучал в парадную дверь. 

— Оставайся на месте, — попросил любимую вышедший из кухни Дункан и проследовал ко входу.

Кивнув, она развернулась, готовая в любую секунду рвануть наверх, но, услышав полный отчаяния голос Николь, спустилась в холл.

Увидев лица Дункана и подруги, Пэм замерла.

— Что-то случилось?
— Кенни забрал Тессу, — чуть не плача, затараторила вампирша. — Джефф приложил к этому руку, они продали Ангелину, и…

— Господи, — воскликнула Пэм, у неё закружилась голова, и она тут же села на ступеньку, боясь упасть в обморок с сыном на руках. — Когда?

— Николь, успокойся, — велел Дункан, беря телефон.

— Сегодня ночью. Джаред получил сообщение и… — захлёбываясь, продолжила та, потом замолкла и глубоко вздохнула. — Джаред и остальные уже сюда едут. Кенни хочет заключить сделку.

— Сделку?

Пэм перевела взгляд с подруги на разъярённого Дункана.

— Ага. Хочет тебя обменять на Тессу, — яростно воскликнула вампирша. — Пэм, ты не можешь на этой пойти. Он тебя убьёт.

— Не будет никакой сделки, — сурово вынес вердикт воин, когда в дверь снова забарабанили. 

Пэм в ступоре сидела с сыном на руках.

Вампир открыл дверь и не дал Джареду рвануть к суженой. 

— Она не покидает этот дом.

— У тебя, мать твою, крыша поехала, раз решил, что я смогу ей такое предложить, — прорычал Джаред, обходя командира и направляясь к Пэм. 

Она устремила взгляд на друга и покачала головой.

— Прости. Это моя вина.

— Нет, это не так, — сурово оборвал её Джаред. — Но хочу, чтобы ты мне объяснила, что это значит.

Он протянул ей записку, оставленную Кенни. Пэм прочитала:

«Одна сучка в обмен на другую. Любой намёк на присутствие воина, и она будет мертва. Пэм, ты знаешь, где меня найти. Не заставляй меня из-за тебя лишать жизни девчонку. Милая, до скорой встречи».

В голове звучал голос Кенни, словно он сам читал ей своё послание. 

— Пэм, где Лоуренс? — спросил Джаред и опустился перед подругой на колени, взял у неё записку и передал стоявшему рядом Дункану. — Куда он отвёз Тессу?

— Я не могу тебе этого сказать. — Пэм подняла глаза на друга. — Джаред, иначе он её убьёт. 

— Твою ж мать! — вставая, выругался тот и пошёл прочь с таким видом, словно хотел кого-то грохнуть. 

Пэм опустила глаза на Дэниела, который внимательно на неё смотрел. Боже, как же она любила сына. 

«Это нужно прекратить, — пронеслось у неё в голове при виде невинного, пристального взгляда ребёнка.  — Если Кенни не остановить, у Дэниела не будет нормальной жизни, ни у кого не будет». 

Пэм чмокнула малыша в щёчку и носик.

— Я люблю тебя, Дэниел Дункан Роарк, — вставая, прошептала она сыну и протянула его Николь.

— Пэм, нет, — воспротивилась вампирша, но взяла ребёнка.

— Что ты удумала? — прорычал Дункан и схватил любимую за руку.

Та вырвала ладонь из захвата воина и направилась к Джареду, обсуждавшему с Деймоном и Сидом план действий.

— Он не лжёт, — заявила Пэм, остановившись перед Джаредом. — Если Кенни просто заподозрит, что вы где-то рядом, Тессе не жить. Он хочет меня.

— Пэм, мы не торгуемся, — с болью в глазах твёрдо заявил воин.

Такую жёсткость в голосе, Пэм впервые услышала у друга. 

— Тогда ты больше никогда её не увидишь. — Она вздёрнула подбородок. — Сможешь ли ты с этим жить? Вот я – нет.

— Просто скажи нам, где она, и мы её освободим, — рявкнул Сид и хрустнул костяшками пальцев. 

— Ты и близко не подойдёшь к Кенни, — прорычал Дункан.

— Тогда Тесса умрёт. Я этого не переживу, — со слезами на глазах возразила ему Пэм. — Как посмею после этого посмотреть кому-то из вас в глаза, особенно Джареду, зная, что могла это предотвратить, но ничего не сделала? — со смесью страха и решимости в голосе спросила она.  

— Нет! — заорал Дункан, отказываясь её слушать. — Этого не будет. Пэм, ты и близко не подойдёшь к Лоуренсу.

— Дункан, я хочу вернуть свою жизнь. Неужели ты не понимаешь? Это безвыходная ситуация. Если останусь, Тесса умрёт, и я буду всю жизнь в этом себя винить. Я так не могу. — Она покачала головой. — Если же я пойду…

Пэм со страданием во взгляде посмотрела на Дункана, а потом глянула на Дэниела. Она знала, что произойдёт, если пойдёт на встречу с Кенни, и была уверена, что все остальные тоже понимают, но речь шла не о том, чтобы ей жить счастливо. Всё дело в Кенни, который снова диктовал ей свою волю. Вот это нужно прекратить. 

— Если я пойду, то у Дэниела появится шанс на нормальную жизнь. В противном случае ему этого не светит. Сейчас самое главное – жизнь Тессы и сына. Террору Кенни нужно положить конец.

Пэм хотелось кричать от несправедливости судьбы, но, чтобы зажить счастливо, ей нужно покончить с прошлым. И если для это понадобится сдаться Кенни – так тому и быть. Она только надеялась, что ей удастся выжить и вернуться к любимому и сыну. 

Дункан выругался и оттащил Пэм на кухню.

— Ты нужна нам с Дэниелом, — прошипел воин. — Я тебя не потеряю.

От слов вампира сердце Пэм чуть дрогнуло. Но она прекрасно понимала, что другого выбора просто нет. Любовь и страх, исходившие от Дункана, приносили боль. 

Пэм обняла суженого.

— С этим нужно покончить. — Она нежным, лёгким поцелуем коснулась его губ. — Я люблю тебя, но это должно закончиться.

— Мы сможем её спасти, — возразил Дункан, не желая соглашаться с любимой.

— Ты можешь мне пообещать, что Тесса не пострадает? — Когда он промолчал, она положила голову ему на грудь. — Дункан, я должна это сделать.

Тут вошёл Джаред. Сид с Деймоном — за ним следом.

— У нас родился план.

Через минуту к ним присоединился Адам.

— Я в деле.

— Ситуация накаляется, — схохмил Сид, но внешне остался совершенно серьёзным.
***

Слоун вытащил Джеффа из дома, не обращая внимания на его крики боли. Старейшина хорошенько припечатал мерзавца к стене, когда тот начал сыпать угрозами в адрес Джил.

— И что же мне с тобой делать? — спросил Слейд, разворачивая к себе лицо давчонки, не давая ей смотреть на Джеффа.

— К чему вопрос? — Джил нахмурилась. — Я ведь не проштрафилась.

— Я только и делаю, что латаю твои раны, а ты упорно продолжаешь получать увечья, — пошутил он и покачал головой, когда Джил фыркнула. — Мне нужно вытащить из тебя пулю.

— Фу... в самом деле? — Джил посмотрела на почти зажившую рану от пули. — Мне совсем не больно. А нельзя ли оставить этот боевой шрам?.. Ну это я так, к слову.

Слейд вздёрнул правую бровь и слегка улыбнулся.

— Посмотрим. — Он встал. — Для начала нужно сделать рентген. Хочу убедиться, что пуля не задела никаких важных органов. Ты ведь наполовину человек.

Джил позволила доку помочь ей подняться. Она еле стояла на ватных человеческих ногах. 

— Да знаю я, — буркнула Джил и попыталась шагнуть, но нога подвернулась. 

Обняв за талию, Слейд не дал упасть девчонке.

— Прости, — дрогнувшим голосом извинилась она. 

Воин вывел её на улицу к машине Деймона, которую тот специально для них оставил. Осторожно усадил Джил на пассажирское сиденье, обошёл тачку и запрыгнул на место водителя. 

—  Ты в порядке? — спросил Слейд, внимательно осматривая раненную. 

— Я в полном порядке, — огрызнулась Джил. — Разве тебе не нужно помочь воинам найти Тессу?

— В первую очередь – я врач, — ответил он и повернул ключ в замке зажигания. — Воины прекрасно справятся и без меня.

Не успел вампир переключить передачу, как Джил его остановила. 

— Но не Тесса. А если она будет ранена, когда её найдут? Ей понадобится твоя помощь.

— Джил, у тебя пуля в теле, — раздражённо прорычал Слейд. — Необходимо узнать, какие органы она задела.

— Но я же наполовину вампир, — парировала она. — А Тесса – человек, и её довольно сильно избили.

— Проклятье! — ругнулся Слейд и хлопнул рукой по рулю. — Я не могу выбрать, кому помогать, а кому – нет.

— Не ты примешь решение, — подала голос упрямица, — а я, потому что отказываюсь от лечения, пока всё не закончится.

Док промолчал, просто включил передачу и рванул с места. Он стиснул зубы. Джил отвернулась к боковому стеклу и прикрыла глаза. Удастся ли ей продержаться до возвращения Слейда? Дышать становилось всё труднее.
***

Джил услышала, как кто-то её позвал, но веки так отяжелели, что она просто хмыкнула в ответ.

— Джил, чёрт возьми, — сквозь туман сознания прорвался голос Слейда. — Не вздумай, мать твою, умирать.

— Умирать?

Она, наконец, открыла глаза и увидела перед собой расплывчатый образ дока. Джил поморгала, пытаясь сосредоточить взгляд на воине. Её охватила паника, быстро сменившаяся страхом. Она постаралась сесть.

— Что со мной? Почему я ослепла?

Слейд уложил Джил на спину. 

— Не двигайся, а то швы разойдутся.

— Швы? — Она снова моргнула, и зрение наконец-то прояснилось. — Ты меня вырубил и вытащил пулю? 

— Нет, спятившая... — со смехом оборвал себя вампир. — В машине ты грохнулась в обморок, умолчав о затруднённом дыхании. Зато уговаривала вместо себя спасти Тессу. Пуля пробила лёгкое.

— Правда? —  растерянно пробормотала она, всё ещё находясь в прострации.

— Да, — прошипел он. — Почему ты мне не сказала, что тебе трудно дышать?

От накатившей усталости, Джил прикрыла глаза, желая уснуть. 

— Потому что многим смерть Тессы принесла бы боль, — пробормотала она. — Ты должен ей помочь. Родные её любят.

От слов Джил Слейд помрачнел, наблюдая, как та погружается в сон. Она выздоровеет. Закипавшая в воине ярость с минуты, когда он обнаружил её подстреленную, спала. Он успокоился.  Прикоснулся к щеке Джил, уверяя себя, что проверяет, не поднялась ли у неё температура. Но это было не так. Прекрасная, храбрая воительница, лежавшая перед ним без сознания, каким-то образом захватила его душу и заняла все мысли.

— Доктор Бьюкенен, — обратилась к нему медсестра. — Кто-то должен заполнить бумаги.

— Кто-нибудь связывался с её семьёй? — спросил Слейд, отрывая взгляд с бледного лица Джил.

— Да, — ответила медсестра, глядя на пациентку, и нахмурилась.

— Тогда они и заполнят, когда приедут.

— Доктор, они не приедут. — Медсестра передала ему бумаги. — Мы можем подождать, пока она не сможет сама этого сделать, если больше никого не найдётся.

— Почему они не приедут? — прищурившись, спросил Слейд, осознавая, что вообще ничего не знал о Джил.

Женщина на секунду заколебалась.

— Одна из медсестёр из отделения скорой помощи ходила в школу вместе с её сестрой. Она сказала мне, как можно связаться с её семьёй и… — Она бросила хмурый взгляд на Джил.  — Они сказали, что у них нет дочери с таким именем.

— Вы уверены, что правильно набрали номер? — уточнил Слейд, чувствуя в себе нарастающий гнев, но постарался сохранять спокойствие.

Родители никогда не откажутся от собственного ребёнка, особенно такого замечательного, как Джил.

 — Да, сэр, — заверила его медсестра. — Нас предупредили, что, возможно, мы получим отрицательный ответ. Кажется, семья от неё отреклась после того, как её обратили. Мы должны были с ними связаться, так как они...

— Спасибо, — прервал медработника Слейд.

Он уже услышал достаточно. Воин взял бумаги и ручку с прикроватного столика. В первой строке стояло её имя. Чёрт, он даже не знал её фамилии. Теперь понятно, о чём Джил говорила, перед тем как отключиться. Слейд готов был поклясться, что никто из воинов этого не знал.

— Сожалею, — сказала медсестра перед уходом.

— Какое у неё полное имя? — прорычал вампир.

— Официально – Джиллиан Робин Николс.

Прежде чем удалиться она посмотрела, как доктор это записал.

— Джиллиан.

Слейд улыбнулся. Ей подходит это имя. Джиллиан.

Глава 27
Пэм медленно вела машину, вцепившись трясущимися руками в руль. 

Пока вампиры строили планы, она, сказав всем, что ей нужно в туалет, схватила ключи, поднялась по лестнице и сиганула в окно. Никто лучше неё не знал Кенни. При любом намёке на воинов гад убьёт Тессу без зазрения совести. 

Включив поворотники, Пэм свернула на дорогу, по которой поклялась себе никогда больше не ездить. Она внимательно всматривалась в освещённую фарами пустую Келлог-авеню и заметила дорожный указатель «Ривер-Роу-Роуд». На пальце ладони, обхватившей руль, блеснуло кольцо. Когда Пэм его сняла и засунула в карман джинсов, на неё накатила тёплая волна печали. Не нужно дразнить Кенни, он и так на взводе. 

Позади кто-то засигналил.

— Вот дерьмо! Хорошо! — закричала Пэм. — Хорошо, — уже более спокойным тоном повторила она.

Господи, ей нужно взять себя в руки.

— Уже пора набраться мужества, а не распускать нюни, — заверяла она себя, сворачивая на подъездную дорожку. — По любому это сегодня закончится. Господи, пожалуйста, позволь мне снова увидеть Дункана с Дэниелом. 

Пэм подъехала к дому и выключила фары. Боже, как же ей нравилось это место, но всё изменилось. Теперь с ним связаны кошмары, которые она предпочла бы забыть. В этом доме Кенни творил свои бесчинства.

Пэм быстро отвела взгляд от домишки с белыми стенами, стоявшему на берегу реки Огайо. Дождь покрыл пеленой лобовое стекло. Движение занавесок в доме привлекло её внимание. Она выключила двигатель, но оставила ключи в замке зажигания.

Пэм вышла из машины, захлопнула за собой дверцу и поднялась по ступенькам. Глубоко вздохнув и приготовившись ко всяким пакостям, открыла дверь и шагнула внутрь. Сначала ничего не происходило, а потом дверь с шумом захлопнулась, и кто-то ударил Пэм по затылку. Обернувшись, она встретилась лицом к лицу со своим кошмаром.

— Не могу поверить, что ты попалась на эту удочку. Хотя ты всегда не отличалась особым умом, — хмыкнул Кенни и, ухватив за затылок, потащил её в дом. — Дрянь, где мой сын?

Пэм сумела устоять.

— Ребёнок здесь ни при чём.

— Раз уж ты выдвинула против меня обвинение в изнасиловании, не думай, что новорожденного сопляка это не коснётся. И уж точно мы с тобой это обсудим, — заявил Лоуренс. — Однако теперь, когда знаю, что ты можешь производить потомство, будешь постоянно ходить беременной.

«Да лучше сдохнуть», — подумала про себя Пэм и стала глазами искать Тессу.  

Та оказалась привязанной к стулу.

— Ты в порядке? — подбежала она к подруге.

— Тебе нельзя здесь находиться, — прошептала Тесса, стрельнув глазами на Лоуренса.

Пэм развязала верёвки и помогла подруге подняться. 

— Ты обещал её отпустить.

Она повела Тессу к двери, стараясь держаться как можно дальше от подонка, но тот схватил Пэм за волосы и оттащил от подруги.  

— Я знаю, что обещал, — прошипел Кенни и швырнул Пэм к стене. 

Внутри несчастной что-то оборвалось, когда перед её мысленным взором предстало личико Дэниела. Она должна выстоять и снова увидеть свою семью. Дункан с сынишкой стали для неё семьёй. Пэм медленно встала на ноги.

— Не смей больше поднимать на меня руку, больной ты сукин сын. 

Кенни расхохотался.

— О, теперь ты превратилась в задиру? 

Он поднял ногу, намереваясь её ударить, но она умудрилась схватить его за лодыжку и повалила на пол.

Подстёгиваемая страхом, Пэм побежала к выходу, но её схватили за ступню, и она упала на колени. Кенни рванул её на себя, беглянка растянулась на животе. Она пару раз пнула свободной ногой говнюка по лицу, но тот не ослабил хватки. 

Тесса в ужасе наблюдала за происходившим. 

— Беги, чёрт возьми! — заорала Пэм.
— Я тебя не брошу, — воскликнула Тесса и побежала обратно в дом.

— Сучка, ты за это заплатишь, — прорычал Кенни и подмял под себя Пэм. 

Когда он поднял кулак, она вспомнила, чему её учили воины на тренировках, и ребром ладони врезала мудаку по носу. Хруст сломанной кости раздался в тишине комнаты. Кенни застонал и повалился вперёд.  

Тесса со всего размаху ударила Лоуренса лампой, и та сломалась.

Пэм выползла из-под Кенни, схватила подругу за руку, и обе рванули прочь из дома. Поскользнувшись на мокрой земле, они упали в грязь, и Пэм выронила телефон.

— Проклятье, — выругалась она, доставая гаджет из противной жижи.

 Дрожавшими пальцами Пэм нашла ранее написанное сообщение Дункану, где указывался адрес, куда она направилась, и нажала кнопку «Отправить». От звука взведённого пистолета Пэм съёжилась и прикрыла глаза. Вот и всё! Ей больше никогда не увидеть Дункана и сына. От этой мысли сердце разлетелось на мелкие кусочки.

— Если ты отправила эсэмэску воинам, они не успеют приехать вовремя. А теперь, никчёмная сучка, поднимайся, мать твою, — велел Кенни и сплюнул.

В темноте пропищало три оповещения о пришедших сообщениях. 

— Мы уже здесь, — разорвал тишину голос Дункана. 

Хлынул холодный дождь. Пэм подняла голову. Мокрые волосы облепили лицо. Из темноты ночи стали выступать воины в чёрных плащах, снимая капюшоны.

— Ну что же, добро пожаловать на вечеринку. — Кенни навёл дуло пистолета на Тессу. — Но вы слегка припозднились, чтобы спасти человека.

Дункан, что-то метнул. Над головами женщин раздался свист. Пэм пригнулась, а потом, повернувшись, увидела торчавший в руке Лоуренса нож. Хлюпнув, пистолет упал в грязь. 

Заслышав вопли Кенни, Пэм с Тессой бросились бежать. Дункан схватил суженую и завёл себе за спину. Пэм выглянула из-за воина и увидела, как Лоуренс вытаскивает нож из запястья. 

— Чёртов ублюдок, — закричал Кенни и метнул нож в Дункана, который с лёгкостью его отбил.

— Уведите Пэм отсюда, — приказал воин, не сводя глаз с подонка.

— Но… — попыталась возразить та, но её уже схватил за руку Сид.

— Сейчас же! — тихим властным голосом велел Дункан, но, казалось, что он кричал во всю глотку. 

— Пэм, вернись! — прекрасно осознавая, что скоро умрёт, с безумным взглядом завопил Кенни. — Пэм!

— Сукин сын, ты не достоин произносить её имя, — рявкнул вампир и врезал кулаком Лоуренсу по физиономии.
Голова Кенни резко откинулась назад, из носа потекла кровь. Он попытался нанести ответный удар, но промахнулся и приземлился в склизкую жижу, а воин вдавил голову говнюка ботинком в грязь. 

— И каково это чувствовать себя униженным, ублюдок? —  спросил Дункан, ещё раз ткнул его лицом в грязь и убрал ногу. — Вставай! — громогласно приказал мудаку воин.

— Пэм никогда не будет твоей, — проворчал Кенни, сплёвывая кровь. — Я сделал всё, чтобы она меня не забыла. Каждый раз, когда ты будешь трахать сучку, именно меня она будет видеть перед собой и ощущать дикий страх.

Дункан за горло поднял Кенни в воздух. 

— Пэм – сильная и преодолела свои страхи, — пророкотал вампир, сильнее сжав горло мерзавцу, тот зашипел и вцепился ногтями в его руку. — Я сотру тебя из её памяти. С этой минуты о тебе больше никто не вспомнит. Ты никогда снова не причинишь ей боль.

Поставив Лоуренса на землю, Дункан втолкнул его в дом. Захлопнув дверь ногой, он врезал Кенни по затылку точно так же, как тот ударил Пэм.

— Что ты задумал? — взвизгнул мерзавец, споткнувшись, но устояв на ногах.

Дункан промолчал, увернулся от кулака Кенни, и ударом ноги в живот повалил его на пол. Лоуренс, задыхаясь, стал хватать воздух ртом.  

— Хочу убедиться, что ты больше никогда не навредишь Пэм, — заявил воин, врезав по физиономии Кенни.

И остался довольным, когда при этом сломался клык у говнюка.

— Ты сломал мне клык, — закричал Лоуренс, ощупывая повреждённый зуб пальцем.

Тогда Дункан вмазал ему снова другой рукой по лицу. Когда другой клык Кенни остался целым, воин вмазал кулаком ещё раз, и на это раз зуб выпал.  

— У меня нет напильника, иначе спилил бы твои грёбаные клыки до дёсен.

Тут кто-то в чёрном с капюшоном на голове появился в доме и протянул Дункану плащ.  Вампир его надел и накинул капюшон на голову. Взял канистру, а потом кивнул ещё кому-то в чёрном. Тот кивнул в ответ, зажёг керосиновый обогреватель в углу комнаты и, не оглядываясь, покинул дом.

— Что ты творишь? — Глаза Кенни наполнились страхом, когда запах керосина заполонил комнату. — Что происходит?

Дункан швырнул Лоуренса на диван и прижал ногой. 

— Думал, я не видел, мать твою, заживших шрамов от ожогов на теле Пэм, больной ты ублюдок?  — прошипел воин, поливая из канистры Кенни и убеждаясь, что тот мог пошевелить ногами. 

— Ты не посмеешь, — завизжал мерзавец, но уже не выглядел столь самодовольным. — Это же убийство.

— Нет, — возразил Дункан, скидывая с головы капюшон, чтобы Кенни мог видеть его глаза. — Это справедливость. Так во все времена воины вершили правосудие над насильниками женщин.

— Пожалуйста, не надо, — заскулил Лоуренс и попытался подняться, но воин ногой в тяжёлом ботинке опрокинул его снова на спину.

— Сколько раз Пэм умоляла тебя о том же самом? — прошипел Дункан.

Кенни в ужасе на него уставился, понимая, что пощады ему не видать.

— Молчишь, ублюдок. Я так и думал, — прорычал вампир. — Любой мужчина, хоть раз поднявший руку на женщину, заслуживает смерти.

Дункан зажёг спичку, чиркнув ею по ногтю.

— Сладких снов... в аду, ублюдок. 

Вампир бросил спичку, с мрачным удовлетворением наблюдая, как огонь забирает Кенни, а с ним и всё то зло, что он причинил Пэм. 

— Гори в аду! — сплюнул Дункан и зашагал прочь.
***

Пэм переминалась с ноги на ногу и потирала предплечья рук. Они остановились у реки на лесной тропинке. Деймон нагнал их минуту назад, но Дункан так и не появился. Раздался мощный взрыв, и ночное небо озарилось пламенем.

Пэм уже собралась уходить, но её задержал Джаред, который всё никак не мог отпустить из объятий Тессу. 

— Не уходи. 

И тут по направлению к ним промелькнула тень. Сбросив руку Джареда, Пэм, скользя по мокрой земле, рванула к Дункану, запрыгнула на него и, чуть не сбив с ног, крепко сжала его в объятиях.

— Он никогда больше не причинит тебе вреда, — заверил воин, крепко прижимая суженую к груди и вдыхая её аромат.

Как же он боялся потерять Пэм.

Та обхватила его лицо ладонями.

— Спасибо.

— Сожалею, что не успел вовремя подъехать. — При виде опухшего лица любимой, в глазах воина блеснул гнев. — И нам ещё предстоит долгий разговор о твоём маленьком «приключении».

— Как ты узнал, куда я поехала? — мрачно поинтересовалась Пэм.

— Николь вспомнила, как ты когда-то упомянула об этом месте. Мы рисковали, направившись сюда, но в итоге выиграли время. — Дункан устремил на суженую пристальный взгляд. — Никогда больше так не поступай.

При виде страха на лице любимого, Пэм охватило на минуту чувство вины.  

— Что случилось? — спросила она, глянув через плечо на полыхавший огонь.

— Очень опасно засыпать с зажжённым керосиновым нагревателем. 

Дункан опустил её на землю и завернул в плащ.

— Нам нужно отсюда валить, — обходя влюблённых, воскликнул Деймон, когда вдалеке завыли сирены.

По щекам Пэм потекли слёзы. Она знала, что ради неё сделал Дункан, и воздвигнутые вокруг сердца стены рухнули. 
 — Я тебя люблю.

Дункан поцеловал Пэм.

— Я люблю тебя сильнее.

Когда полиция и пожарные с мигалками и воем сирен пронеслись мимо, для всех остались незамеченными некто в чёрных плащах, скрытые тенью леса, пробиравшиеся через заросли деревьев и кустарников вдоль реки.

В темноте ночи Пэм вытащила из кармана кольцо, подаренное ей Дунканом, и надела на палец. Так будет правильно.

— Понимаю, почему ты сняла кольцо, но больше никогда так не поступай, — промолвил Дункан и поцеловал суженую в макушку.

— Больше никогда, — со вздохом безграничного счастья заверила любимого Пэм.

Глава 28
Воины, их суженые, а также полукровки сидели в игровой комнате резиденции вампиров. Повсюду была разбросана обёрточная бумага от подарков. Празднично украшенная рождественская ёлка мерцала разноцветными огнями в углу комнаты. Пэм держала на руках Дэниела. Малыш быстро рос, но всё же не так быстро, как они боялись. Слейд постоянно его осматривал. Пока младенец унаследовал от матери-полукровки только способность быстро исцеляться.

Осматривая игровую, Пэм остановилась взглядом на Дункане, который, разговаривая с Деймоном, не спускал с неё глаз. Она ему улыбнулась, а тот подмигнул ей в ответ.

Джил всё ещё оправлялась от огнестрельного ранения. Для всех оставалось загадкой: было ли что-нибудь между ней и Слейдом или нет. Время покажет. Пэм же подозревала: между ними зародилось нечто более серьёзное, чем отношения между доктором и пациентом, по тем взглядам, что они украдкой бросали друг на друга, когда думали, что их никто не видит. 

— Можно мне подержать Дэниела? — спросила Тесса, подсев к подруге.  

— Конечно. — Пэм передала ей сына. — Так что же Джаред подарил тебе на Рождество?

— Я тоже хочу узнать, что тебе Джаред подарил на Рождество, — подсев к девчатам, поинтересовалась Николь.

Тесса глянула на Джареда и встретилась с ним глазами.

— Пока ничего.

— Только не говори мне, что вы всё ещё в ссоре, — пожурила подругу Пэм.

— Нет, дело в другом, — с улыбкой отозвалась Тесса, синяки на лице от удара Кенни уже начали спадать. — Он не хочет дать мне то, что я хочу.

— И что же ты хочешь? — полюбопытствовала Николь и сердито уставилась на Джареда. — Я знаю воинов, и если он ведёт себя, как говнюк, то я…

— Я хочу, чтобы Джаред обратил меня в вампира, — оборвала подругу Тесса и передала ей малыша. — А он против.

— О-о-о… — потеряла дар речи Николь и, широко распахнув глаза, посмотрела на Пэм.

— Ну, Рождество ещё не закончилось, — брякнула та, и вампирша закатила глаза.

«По крайней мере это лучше, чем «О-о-о»», — подумала про себя Пэм.

— А что вам подарили? — попыталась сменить тему Тесса. 

— Деймон купил мне новое пальто и кое-что по мелочи, — радостно объявила Николь. — Мне многого сейчас не надо, хочу подыскать нам новый дом.

— Пэм, а что тебе подарили? — поинтересовалась Николь.

— Свадьбу, — объявила та и улыбнулась, когда подруги на неё ошарашенно уставились. 

Когда до них, наконец, дошёл смысл сказанного, они завопили, чем напугали Дэниела. Тот заплакал в унисон их восторженным крикам.

— Каждый раз, когда они так визжат, я готов схлопотать инфаркт миокарда, — выругался Джаред, глядя на обнимавшихся подруг. — Какого хрена там происходит?

— Думаю, Пэм сообщила им о моём подарке на Рождество, — отпивая большой глоток пива и расплывшись в широкой улыбке, сообщил Дункан.

— И что же ты подарил? — заинтриговался Джаред, устремив на Деймона вопросительный взгляд, а потом снова посмотрел на командира. — Поделишься?

— Да, — рассмеялся Дункан. — Свадьбу.

Все притихли, а потом тишину взорвал пронзительный крик. Сид смолк, прикрыв лицо руками. 

— Извините, не смог сдержаться, — сказал воин и поднял бутылку пива в сторону Дункана. — Поздравляю, братишка. Вот правда, — добавил он и зашагал прочь.

— С Сидом что-то твориться, — вздохнув, попытался оправдать друга Джаред, а потом залыбился. — Поздравляю, братан. И когда же произойдёт сие великое событие?

— Восемнадцатого марта, — сияя, признался вампир. 

— Дункан, я за тебя рад, — пророкотал Деймон и хлопнул командира по спине. — Вы заслуживаете счастья.

Джаред оглянулся на разговаривавших подруг и заметил грустную, подавленную Тессу. Поставив бутылку пива на стойку бара, вампир прошагал к женщинам.

— Слышал, тебя можно поздравить, — обратился он к Пэм и чмокнул её в щёку. 

— Спасибо, — расплылась та в улыбке.  

— А теперь позвольте мне у вас украсть на пару минут мою даму сердца? — сказал Джаред и за руку повёл Тессу в другую комнату.

Закрыв за собой дверь, он обернулся. 

— Привет.

— Привет, — отозвалась Тесса, зардевшись до корней волос.

— Ты в порядке? — спросил Джаред и убрал волосы с щеки суженой, наслаждаясь её румянцем. 

— Конечно, а почему ты спрашиваешь? 

— Малышка, я не забыл про рождественский подарок. 

Джаред потёр её щёку большим пальцем и, когда Тесса промолчала, со вздохом продолжил: 

— Ты же знаешь, что я тебя люблю больше всего на свете.

Она нахмурилась. 

— Да, знаю.

— Нет, я так не думаю, — возразил воин и отвёл взгляд. — Пойми, если бы при обращении тебя в вампира что-то пошло не так, я бы слетел с катушек. Не хочу рисковать твоей жизнью. 

Выражение муки и разочарования, которое Тесса отчаянно пыталась скрыть, приносило вампиру невыносимое страдание. Одна мысль, что он может потерять любимую, убивала его напрочь.

— Всё нормально, — ответила Тесса и попыталась улыбнуться. — Я понимаю.

— Я больше не буду кормиться от Вики, — заверил её Джаред. — И собираюсь переговорить со Слейдом о нашей ситуации.

— Проблема вовсе не в Вики, — начала Тесса, но, увидев, как воин понимающе нахмурился, вздохнула.  — Хорошо, в этом есть и небольшая вина вампирши, но главная проблема в том, что именно я хочу стать тем, кто обеспечит тебя всем нужным. Почему ты этого не понимаешь? Ты можешь кормиться и от старичка, а я по-любому буду чувствовать себя виноватой в том, что не могу дать тебе жизненно необходимую кровь.

— Тесса, я должен кормиться.

— Джаред, знаю, — уже спокойно продолжила Тесса, понимая, что ссора не разрешит сложившуюся ситуацию. — Но больше всего на свете хочу, чтобы моей крови тебе было достаточно, чтобы выжить.

— Дай мне переговорить со Слейдом, хорошо? — Джаред крепко её обнял. — Мы с этим разберёмся.

Тесса кивнула ему в грудь. 

— Конечно.

Джаред, протянув за спину руку, запер дверь. 

— Думаю, мне нужно тебе показать, как же сильно я тебя люблю.

— Если вы настаиваете, мистер Кинкейд, — со вздохом прошептала Тесса и ухмыльнулась, когда воин стал действием доказывать свои слова. 

Сомнения в прекрасных глазах суженой не испарились, и Джаред поклялся себе, что всю оставшуюся жизнь он потратит на то, чтобы доказать любимой, что она для него единственная и неповторимая. 

***

Дункан принёс домой все подарки с рождественской вечеринки. Пэм пошла укладывать Дэниела спать. Оглядев жилище, он улыбнулся. Наконец-то его холостяцкая халупа выглядела обжитой. Как же воин об этом мечтал!

Пройдя на кухню, вампир взял бутылку вина и два фужера. Перед сном Пэм любила пригубить винца. Толкнув дверь ногой, он вышел и, остолбенев, выронил бокал. 

— Господи Иисусе, — воскликнул Дункан и с трудом сглотнул от вида Пэм, стоявшей перед ним в одном красном рождественском лифчике и трусиках. 

Её шею украшал алый бархатный бант. Воин скользнул глазами по прекрасному телу и остановился на красных туфлях на высоких шпильках. 

— Счастливого Рождества, — произнесла Пэм низким с хрипотцой голосом. 

Не отрывая от суженой взора, воин в два шага преодолел между ними расстояние. Склонившись и не прикасаясь к Пэм, он поставил на столик позади неё бутылку вина и фужер. Потом подняв её руку, заставил любимую сделать оборот, впитывая глазами каждый сантиметр роскошного тела. 

— Тебе нравится? — улыбнулась Пэм, снова оказавшись лицом к лицу с Дунканом. 

В ответ тот только прорычал и впился в суженую поцелуем, обхватив руками её раздвинутые бёдра. Воин восхищался, с какой лёгкостью Пэм могла поставить его на колени и разрушить стены, которые он тщательно воздвигал столетиями вокруг сердца. Всего один взгляд – и он уже принадлежал ей душой и телом. 

— Я воспринимаю это за положительный ответ, — хихикнула она, чувствуя прилив сил.

Дункан поднял Пэм, и та обхватила его за плечи.

— Мне так понравилось, что я сильно сомневаюсь, что мы доберёмся до кровати.

Пэм обхватила его ногами и ощутила его возбуждённый член. Набралась смелости и начала об него тереться.

— Возьми меня сию же секунду.

Он провёл пальцами по её лону, удостоверившись, что она готова его принять. Довольное урчание сотрясло тело вампира. Он расстегнул джинсы, высвободил пульсирующий член и отодвинул в сторону ткань малюсеньких трусиков. Одним резким толчком погрузился во влажное тепло, неистово целуя любимую.

Вколачиваясь в Пэм, он прижал её к стене.

— Ты станешь моей погибелью, — прорычал он. — Я никак не смогу тобой насытиться.

Ухватившись за плечи вампира, Пэм яростно принимала его толчки, словно от этого зависела её жизнь. Она открыла рот в беззвучном крике от накатившего на неё оргазма, перед глазами засверкали разноцветные звёздочки. 

— Вот так, малышка, отдайся мне полностью, — прохрипел Дункан и укусил Пэм за шею, полностью в неё изливаясь.

Какое-то время они стояли, полностью соединившись. Наконец, воин чуть отстранился и глянул на суженую.

— Спасибо.

Пэм с трудом сглотнула, пытаясь отдышаться. 

— За что?

— За веру, что я никогда не причиню тебе боли, — признался вампир и уткнулся носом ей в шею.

— Дункан, я всегда тебе доверяла, — ответила Пэм и обняла его за шею, когда слезинка от охватившей её неги и радости скатилась по щеке.
***

Войдя в кухню и включив свет, Сид увидел Адама, сидевшего за столом и уставившегося на бутылку пива в руке. 

— Какого чёрта ты сидишь в темноте? — возмутился воин и начал собирать остатки еды со стола.

— Желания нет веселиться, — пробурчал Адам и пригубил пиво.

Сид закатил глаза и сел. 

— Так значит, ты сидишь здесь и себя жалеешь?

— Нет, — огрызнулся полукровка. — У меня просто нет праздничного настроения.

— То есть ты просто сидишь в темноте и вдрызг надираешься, — кивнул вампир.

— Сид, отвали, — прошипел Адам. — Ты понятия не имеешь, о чём говоришь.

— Когда закончишь заливать своё подавленное настроение пивом, найди меня, мне нужно с тобой переговорить. — Сид откусил от куска холодной запечённой индейки. — А теперь вали с моей кухни. 

— Что ты ко мне пристал? — взъерепенился Адам.

— Дело в том, гадёныш, что я взял тебя на поруки, — прорычал в ответ воин. — Я получил разрешение возглавить новый отдел, а ты станешь моей правой рукой.

— Что? — обалдело спросил Адам.

— Тупица, ты хочешь найти Ангелину или нет? — взревел Сид, швырнув кусок мяса в тарелку.

— К чему ты клонишь? — прорычал Адам.

— Великолепный вопрос, судя по тому, что ты предпочитаешь в темноте накачиваться пивом. — Сид привстал и через стол наклонился к задире. — Прямо сейчас мы ведём расследования случаев торговли людьми и продажи девушек с аукциона.

Адам поставил бутылку пива на стол. 

— Когда?

— Как только протрезвеешь, — буркнул Сид и снова сел. — Не заставляй меня пожалеть о принятом решении, — предупредил воин, указывая на Адама куском индейки.

—  Старик, ни в коем разе. Спасибо.

Адам обошёл стол и зашагал в глубь кухни.

— И куда, мать твою, ты направился? — возмутился вампир, следя за полукровкой.

— Налить себе кофе.

— Налей и мне. А потом пойдём пытать... то есть допрашивать малыша Джеффа. 

Сид хмыкнул: не совершил ли Слоун чудовищную ошибку, назначив его командиром. От этой мысли брови воина поползли вверх. 

«Поставить балагура и остряка во главе отдела?»

Старейшина определённо облажался!

Разрывая кусок мяса острыми клыками, вампир залыбился. Ему надоело наблюдать, как воины «кудахчут» вокруг своих возлюбленных. Пришло время ему вступить в игру, и возможность помочь Адаму найти Ангелину только играло на руку, а то, грешным делом, он поубивает своих собратьев по оружию, размякших от любви к своим половинкам. Да, пришло время поотрывать головы преступникам.
Конец

От автора

Четвёртая книга серии «Защитники» будет про Сида Синклера. Следите за релизами и готовьтесь прочитать историю воина. Сможет ли он найти ту единственную, которая поставит его на колени? Ладно, может быть, она и не поставит его на колени, но будет весело наблюдать, как Сид добивается её благосклонности, и, будем надеяться, проиграет эту битву. О да!! Я так это предвкушаю!!! Также узнаете больше о других воинах, которых, я надеюсь, вы полюбили так же сильно, как и я.

Я всех вас безмерно люблю!!!
ВНИМАНИЕ
Перевод не преследует коммерческих целей и является рекламой бумажных и электронных изданий. 

Любое коммерческое использование данного перевода запрещено. 

Все права на исходные материалы принадлежат соответствующим организациям и частным лицам.

� Рэйчел Рэй (Rachel Ray) — популярная американская телеведущая, предприниматель, известный автор кулинарных книг.


� Марта Стюарт (Martha Stewart) — американская бизнесвумен, телеведущая и писательница, получившая известность и состояние благодаря советам по домоводству.


� Тэг-футбол (Флаг-футбол) - версия американского футбола, где основные правила очень похожи на правила обычного американского футбола. Но вместо того, чтобы сбить игрока, в тэг-футболе обороняющаяся команда должна коснуться игрока, владеющего мячом, или же сорвать с него флаг или ленточку («обесфлажить»).


� «РЕПО на самолёт» (Airplane Repo) - американское документальное реалити-шоу. Сделка РЕПО (от � HYPERLINK "https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA" \o "Английский язык" �англ.� repurchase agreement, repo) — сделка купли (продажи) ценной бумаги с обязательством обратной продажи (покупки) через определённый срок по заранее определённой в этом соглашении цене.





29

